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Ali veste kdo je vas
najboljsi prijatelj v
sluéaju bolezni, nesre-
¢e ali smrti?
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Bratska podporna organizacija

SLOVENSKA NARODNA
PODPORNA JEDNOTA

katera je v teku tridesetletne dobe
izplacala svojim ¢lanom v podporah

T i}:,x‘.—..r:.il-,'_‘v,y!

nad $14,125,000.00

Ako se e niste seznanili z novim zavarovanjem, katerega je sprejela
deseta redna konvencija, se takoj obrnite na lokalnega tajnika ali
direktno v gl. urad za pojasnilo.

VINCENT CAINKAR FRED A. VIDER JOHN VOGRICH
Predsednik Tajnik Blagajnik

GLAVNI URAD

2657-59 So. Lawndale Ave. Chicago, Illinois
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RAZRED, KI BO TRIUMFIRAL!

NOGI v visjih plasteh in nevednezi med

ljudstvom domnevajo, da je “marksizem”

—kar pomeni mednarodno delavsko giba-
nje—bitko izgubil. TolaZijo se, da so razne veli-
ke socialisti¢ne stranke v razsulu; da vlada Nem-
¢ijo, Italijo in Avstrijo fasizem. In da ni izven
Rusije nobene komunisti¢ne stranke veé, ki bi Se
kaj pomenila. So le sku-
pine, ki delajo zgago, a
nimajo nikakega vpliva.
Kominterna da je dcez-
dalje SibkejSe orodje
sovjetske vnanje politi-
ke, in da ji je zdaj bolj
v breme kakor v korist.
In da je delavska-socia-
listiéna internacionala
komaj senca svoje nek-
danje veliine.

Na kratko: reakcija
zatrjuje, da je marksiz-
ma konec, da se je nje-
gov nauk izjalovil, da so
njegove stranke na leviei
in desnici propadle, ali
pa postale impotentne,
in vsled tega sovrazniki
delavskega gibanja skle-
pajo, da socializma nikoli
ne bo.

Toda socializem je Ze
na pohodu. Proces so-
cializacije je uveden veé
ali manj v vseh kapitali-
sticnih deZelah, celo v
Zed. drzavah—na zelo
neprakti¢en naéin kajpa-
da—in uvaja se ga pod
raznimi pretvezami ter
maskami v faSisti¢nih
dezelah. Vsepovsod se vlade—hodes noces—za-
tekajo k takozvani planirani ekonomiji in pre-
mi&ljujejo o neizbeini socializaciji.

Zdaj je USSR Se edina, ki je izvedla socializa-
cijo brez maske in brez opraviéh. Drugod to de-
lajo zelo poéasi, jako zavito s hinavskimi izgo-
vori in v nemalo sluéajih edino v korist—posedu-

jotih, da jim z denarnimi odSkodninami refijo
propadajodéa bogastva.

Ves ta ekonomski proces v svojem svetoys#™
nem obsegu je znak, da je kapitalizem v razkrﬁ-
janju. Nobene opravi¢he, nikaki hvalpspeyi std-
remu redu, ne skrijejo te resnices#7 %i

Vse odpraxl.]anje krize v vseh kapi alisti¢nih
deZelah se vrii na podla-
gi zakonov, kakrSnih ni
kapitalizem nikoli odob-
raval. On ne mara regu-
lacij, ne odgovornosti v
vpraSanjih, kako naj se
prezivljajo delavei, ki so
vrZzeni na cesto. Kapita-
lista ne briga, kaj se zgo-
di z revezem, ki je izgu-
bil zasluzek. Kveéjemu,
ako prispeva za kosilo
uboznim ob kakem veli-
kem prazniku.

Kapitalisti se prav ta-
ko protivijo, da bi drzava
skrbela za tiste, ki so
vsled izgube zasluzka
vrzeni v bedo. Kajti e
hoée drzava za koga skr-
beti, mora sredstva vzeti
tam, kjer so. In boga-
stva, posebno kar se te
decele tice, so vsa v po-
sesti zelo majhnega od-
stotka prebivalecev. Naj
torej ljudje rajSe pogine-
jo v pomankanju, kot pa
da se bi kaj vzelo od imo-
vine bogataSev,

Zelo naravno je torej,
da se posedujoéi sloji ve-
sele svoje propagande,
ki pripoveduje, da je delavsko gibanje v razsulu
—in Se bolj so vzradoi¢eni ob zatrdilih faSisti¢nih
papezev v Italiji, Neméiji in Avstriji, da je mar-
ksizem strt—zlomljen ne samo danes, ampak za
zmerom !

To je tolazba jetiénih pred uro umiranja.

Reakeiji se je res posrecilo, da je delavsko giba-



2 MAJSKI

GLAS

nje v mnogih deZelah potisnila ob steno—ne zato,
da bi ga mogla za vselej unié¢iti, ampak da si po-
daljSa zivljenje. Razpustila je delavske stranke,
zatrla vse druge delavske organizacije, prepove-
dala delavski tisk—toda vsi socialni problemi so
ostali ko prej. Uniéenje delavskih strank ni od-
pravilo brezposelnosti in niti za las ni dvignilo
blagostanja ljudskih mnozic.

Fasizem v Evropi, “new deal” v Zed. drZavah,
melc¢anske stranke vsepovsod se morajo ukvar-
jati s socialnimi vprasanji—tudi v tistih deZelah,
kjer je marksistiéno gibanje prepovedano pod
smrtno kaznijo!

Naziji v Nem¢iji so zacasno znizali &tevilo ne-
zaposlenih 8 pogonom obrata municijske industri-
je—toda 8 tem so izpraznili drZavno blagajno v
neproduktivne namene in posledica je zniZanje
pla¢ vsem delavecem, okrnjene pokojnine, zmanj-
Sane brezposelnostne zavarovalnine in zniZan za-
sluzek pri javnih delih, ki znada zdaj povpreéno
samo tri dolarje na teden.

Fasisti v Italiji so obljubljali vse—raj delav-
cem in kmetom, toda poloZaj so poslab3ali, kar
je umevno, kajti svojo kontrarevolucijo so izvr-

§ili v prid posedujoéih slojev, od katerih so preje-
mali denarna sredstva za svojo propagando in za
oboroZitev svojih ¢éet.

Italijanski faSizem je dne 14, aprila odredil
novo znizanje pla¢ od 6 do 20 odstotkov, zato—
da ljudstvu pripomore—k blagostanju!

Vsi, ki reSujejo stari red, bodisi odkrito ali pod
masko faSizma, se bore proti zakonom, ki so ne-
premagljivi. Delavske stranke so s svojo brutal-
no silo za¢asno lahko zatrli. Delavske voditelje
in uditelje so pognali v jefe ali v jetnidke tabore.
Mnoge so usmrtili. In nato so se razveselili, da
Jje marksizmu odzvonilo za vselej.

Ko se prebude v realnosti, bodo uvideli, da je
bolj Ziv ko kdaj prej. Nobeni blagoslovi, ne fasi-
stiéna pokolja nad zavednim delavstvom, nobeni
“legalni” in ne diktatorski razpusti delavskih
strank ne redijo kapitalizma. Doigral je svojo
vlogo v razvoju in danes se samo Se brani umak-
niti se z odra. Pa bo moral oditi.

Naslednik kapitalistiénega sistema je sociali-
zem. Proletariatu je po vseh naravnih zakonih
razvoja dano, da ga uvede. Cetudi danes v tej ali
oni dezeli potlaéen—bo triumfiral!

Mladina v Jugoslovanski socialisti¢ni zvezi

Najvainejfe mladinske skupine, ki delujejo v J. 8. Z,,
s0 v Detroitu, Chicagu, Milwaukeeju in Clevelandu. Orga-
nizirane so v podroéju klubov, delujejo pa kot posebne
skupine. Pomagajo na prireditvah klubov in stranke, na
shodih, raznadajo letake in prodajajo socialistiéne liste ter
brogure. Imajo tudi svoje prireditve.

Na prosli zbor JSZ 1. 1932 v Milwaukee so prisli dele-
gati iz vrst naSe mladine iz Sestih drzav. Zastopali so
klube JSZ in drustva Prosvetne matice. Tega milwauske-
ga zbora se je udeleZilo 75 zastopnikov. Na sliki zgoraj
so zastopniki naSe mlajSe generacije. V sprednji vrsti
od leve na desno so: Johnny Rak, Ill.; Frances Langer-
hole, Pa.; Alice Artach, Ill.; Olga Vehar, Ohio, in Leo
Schweiger, Wis.

V zadnji vrsti, od leve na desno: William Strah, Kansas;

Matthew Klarich, Mich.; Stanley Dollar, Kans.; Johnny
Obluck in Anton Kamniker, Wis.; Donald J. Lotrich, Ill.;
Andrew Grum, Mich.

Na sliki na desni je stolp milwauske mestne hife (City
Hall), kjer je dala socialisti¢na administracija instalirati
elektriéni pozdravni napis nafSemu zboru z besedilom
WELCOME JUGOSLAV FEDERATION.

To je bila, kolikor je nam znano, edina jugoslovanska
konvencija v Ameriki, ki je bila pozdravljena z elektrié-
nim napisom na mestni hisi.

Prihodnji ali deseti redni zbor JSZ se bo vriil v so-
boto 1., v nedeljo 2. in v pondeljek 3. septembra to leto,
na katerega se pricakuje Se ve¢ zastopnikov mladine ka-
kor jih je bilo na milwaufkem zboru.
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Otto Bauer:

AVSTRIJA IN EVROPA

VSTRIJSKA socialdemokracija je bila pro-
Slega februarja po Stirih dnevih junaskega
odpora delavcev “Schutzbunda” premaga-

na. Socialistiénim strankam po svetu nudijo
skusnje avstrijskih socialistov in potek dogodkov
v Avstriij, ki so dovedli
do tega rezultata, bo-
| gato gradivo za izva-
janje konsenkvetnih za-
kljué¢kov. Predvsem:
| potrebno je, da vzamejo
v upoitev mednarodne
| vzroke in zunanje vpli-
ve, ki so povzrocili av-
| strijsko katastrofo.
| Glavni vzrok kata-
strofe v Avstriji je
zmaga Hitlerja v Nem-~
¢iji. Zaradi tesnih vezi
% . med Neméijo in Avstri-
jo v kulturi, zgodovini
Or70 BAUBE in jeziku, je zmaga ta-
kozvanega narodnega socializma v Neméiji pro-
ducirala moéno nazijsko gibanje tudi v Avstriji.
Tok hitlerizma se je dvignil v Avstriji le malo
manj kakor v Nem¢iji. Obvarovati demokracijo
v Avstriji pred tem naraSéajofim tokom bi bilo
edino mogode z zvezo vseh protihitlerskih sil.
Toda bogati sloji v tej drZavi niso bili priprav-
ljeni sprejeti tako zvezo. Hitlerjeva zmaga v
Neméiji je producirala “protimarksistiéno” go-
njo, kar je imovitim krogom v Avstriji, éetudi so
bili hitlerizmu nasprotni, ugajalo. Ce bi se zedinili
za boj proti nazijem v Avstriji s socialdemokrati,
bi morali od Hitlerja navdahnjeno “protimarksi-
sti¢no gonjo” opustiti. Aristokrati, lojalni Habs-
burZanom, generali prejSnje cesarsko-kraljeve
armade, ki poveljujejo Heimwehru, katoliska
hierarhija, ki je smatrala, da je priSel moment
napraviti Avstrijo za centrum restavriranja ka-
tolicizma v srednji Evropi, kapitalisti, ki so ho-
teli izkoristiti od Hitlerja podZgano “protimarksi-
stiéno” gonjo, v namenu uniéiti delavske unije in
likvidirati socialno zakonodajo — nihée teh ni
hotel opustiti priliko, da bi Sel “protimarksisti-
¢en” val mimo brez poslediec. To je bil vzrok, da
so odklanjali vsako skupnost s socialdemokracijo
v boju proti hitlerizmu. V teh okol3¢inah je bilo
nemogoce bojevati se proti opasnosti hitlerizma
na podlagi demokrati¢nih nacel. Zato se vlada ni
hotela opreti ob parlament, ker bi v taki kombi-
naciji proti nazijem ne dobila veéine. Aristokra-
cija, cerkev, generali — vsi so se zedinili, da mo-

ra Avstrija proti opasnosti nazijske diktature
dobiti svojo diktaturo, ki bo protinazijska in ob
enem izrabila tudi narasli “protimarksisti¢ni”
sentiment v svoj prid — namreé v prid aristo-
kracije, cerkve, generalov in kapitalizma.

Tu — v teh okold¢inah — je stopila v areno
italijanska diplomacija. Italija nofe zdruZenja
z Neméijo (“Anschluss”). Mussolini bi storil vse
v svoji moéi, da se meja Neméije ne pomakne do
Italije. Iz tega razloga so Italijani vzpodbujali
Avstrijce k odporu proti nazijem, a ob enem so
hoteli, da se zada éimjaéje udarce tudi avstrijski
socialdemokraciji, ki se je edina borila za nacelo
mednarodne garancije za neodvisnost in nevtral-
nost Avstrije. Italija hofe Avstrijo, ki bo nji
poslusna in se ravnala po navodilih iz Rima v
prid politike Rima. To pojasni, ¢emu je reZim
Italije zahteval uniéenje avstrijske socialdemo-
kracije. Italija hoc¢e tako Avstrijo, ki bo pod
njeno kontrolo.

Kar Italija v tem sluéaju zasleduje, je politié-
no-ekonomsko zaveznidtvo z Avstrijo in MadZar-
sko, in k tej kombinaciji bi pritegnila Se Albanijo
ter Bolgarijo — vsaj upa tako — in ta skupina
pod vodstvom Mussolinija bi po njegovem mne-
nju bila odlo¢ujoa protiutez zoper malo antanto
— Ceskoslovasko, Jugoslavijo in Rumunijo —
katera se opira ob Francijo. S temi manevri
bi odrezala Cefkoslovaiko od Jugoslavije in ob
enem bi s svojimi zaveznicami obkolila Jugo-
slavijo.

V poletju 1933, ko je izgledalo, da je nevarnost
invazije avstrijskih legij, mobiliziranih v Nem¢iji
pod Hitlerjevo pobudo na visku, se je kancelar
Dollfuss obrnil za pomoé¢ k Mussoliniju. Tedaj
je Mussolini na sestanku v Riccione obljubil
Avstriji diplomatsko, in ¢e potrebno tudi oboro-
Zeno pomoé proti Neméiji.

S tem zagotovilom Avstriji je Italija dobila
odloéujoé vpliv v politiki dunajske vlade. Od te-
daj je italijanski poslanik na Dunaju diktiral
Dollfussovemu kabinetu enako kakor diktirajo
imperialistine vlade governerju kolonije. Itali-
ja je na ta naéin pridobljeni vpliv v odloéevanju
o usodi Avstrije uporabila za ustanovitev fasi-
stié¢ne diktature proti nazijem in istoasno proti
socialdemokraciji.

Edino diktatura — so argumentirali zastopniki
Italije — bo v stanju odvrniti nevarnost nazijske
poplave nad Avstrijo. Vsako popuSéanje social-
demokratom — so menili Italijani — bi pognalo
k nazijem vse tiste sloje v Avstriii, ki so Zeleli
izrabiti “protimarksistiéni” sentiment, in s tem
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bi se ojacdilo nazijsko nevarnost. V dosego svo-
jega mnamena v Avstriji je Italija uporabila
“Heimwehr”, katerega je financirala in oboroZila.
Opozicija Francije proti tem nakanam Italije
je bila izredno &ibka kljub protivnim prizadeva-
njam nadih francoskih sodrugov. Francoska
vnanja politika, zastopana v Quai d’ Orsay, je
bila preZeta z mislijo, da je koristno za Francijo,
fe se Italija zaplete v avstrijske notranje zadeve
in s tem proti Neméiji. Angleika diplomacija pa
je pod pretvezo, da se nofe umeSavati v notranje
probleme Avstrije, neposredno in z moénimi uéinki
podprla Dollfussa in njegov skok v faSizem.

Mussolinijev podtajnik za
vnanje zadeve Suvich se je mu-
dil na Dunaju od 18. do 20. ja-
nuarja t. . Nedvomno je bil
med njim, avstrijskim kancelar-
jem Dollfussom in podkancelar-
jem Feyjem Ze tedaj sklenjen
dogovor za uvedbo fasizma Vv
Avstriji. Par dni po Suviche-
vem odhodu so se zaceli Heim-
wehrovi oborozeni vpadi v av-
strijskih glavnih mestih. Povsod
80 zahtevali, da ustavna vladna
telesa odstopijo, vsa uprava pa
naj se izro¢i lokalnim fasSistic-
nim odborom. Ko so se ti vpadi
vrdili, je podkancelar Fey odre-
dil, da naj se vse voditelje
republikansko- socialistiénega
Schutzbunda aretira in oroZje
konfiscira.

Tako je nastala situacija, v
kateri so delavei imeli dvoje iz-
ber: ali nelastno kapitulirati
pred terorjem, ali pa se faSi-
stitnim nakanam upreti z zad-
njimi napori.

Odloéili so se za slednje.

Po &tirih dneh bojev so faSi-
sti s svojo premoéjo nadvladali.
In kaj sedaj?

Jasno je, da krvniski sistem ne bo ostal inde-
finitivno. Podpira ga zelo majhen del prebival-
stva. Proti sebi ima sovrastvo socialdemokra-
tov in ravno tako nazijev. Vrhutega ga trgajo
notranji konflikti: boj za vodstvo med Dollfus-
som, Feyjem in Starhembergom — na eni strani
aristokrati in generali, ki poveljujujejo Heim-
wehru, in na drugi kri¢ansko socialni kmetje ter
mala burzvazija — dalje na eni strani kapitali-
sti, ki se hocejo posluziti prilike ter iztrebiti vse
socialne pridobitve delavstva, in na drugi kr-
S¢ansko socialne unije, ki Zele pridobitve ohraniti
in privabiti v svoj tabor ostali delavski razred —
razlike med onimi, ki hofejo restavriranje Habs-

burZzanov, in drugimi, ki bi rajSe sporazum in
sodelovanje s Hitlerjem — razlike med zidovski-
mi kapitalisti, ki so financirali Dollfussovo “Pa-
triotiéno fronto”, in antisemiti v fasisti¢nem ta-
boru. Vrhu vsega je po civilni vojni nastala Se
silovita tekma med kric¢anskimi socialei in Heim-
wehrovei zaradi vpraSanja, kdo naj si osvoji
imovino zdaj prepovedanih socialisti¢énih unij.
Obe ti dve faSistiéni skupini imata svoje privat-
ne oborozene éete.

Jasno je, da ti odnoSaji ne morejo dolgo tra-
jati. Za utrditev fasistiéne diktature je potrebna
enotna, poslu$na organizacija, kot jo ima Musso-

Na sliki sta vojaka, ki sta bila v napadu na delavsko stanovanjsko hiso
Marxhof na Dunaju ubita, V smrt ju je poslal fadistiéni klavec podkancelar
Emil Fey.

lini v svojih érnosrajénikih in Hitler v rjavo-
srajénikih, FaSizmu v Avstriji manjka take
opore.

Sedanji diktatorji v Avstriji imajo samo dve
alternativi — pot k Hitlerju, ali pa obnova habs-
burske dinastije.

Divjasko zatrtje odpora socialdemokratskih
delaveev v Avstriji so naziji izrabili v svoj prid.
V skupen odpor vabijo vse, ki sovrazijo Doll-
fussov-Feyjev krvnifki reZim. Razjarjeni sociali-
stiéni delavei bi vsled mas¢evalnega vzhi¢enja bili
pripravljeni pomagati komurkoli za strmoglav-
ljenje agentov Rima, ki so si podjarmili Avstrijo
proti ljudski volji, katero so udusili v krvi.
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MozZno je, da pride kmalu &as, ko Dollfussu
ne bo preostajalo ni¢esar kakor kapitulacija pred
Hitlerjem v znamenju sporazuma. To bi bil le
predkorak za konéno zavladanje Hitlerja nad
Avstrijo. To pa je tisto, kar Italija in Francija
zelita preprediti. Ako se Dollfuss koncem konca
odlo¢i iskati sporazum s Hitlerjem, bo nevarnost
miru v Evropi silovito poveéana.

Se ena druga pot je odprta Dollfussu: obnovi-
tev monarhije pod HabsburZani. To je, kar ho-
¢ejo aristokrati in generali, ki poveljujejo Heim-
wehru — in prav tako je za restavriranje Habs-
burZanov katoliska hierarhija.

Obnovitev habsburske Avstro-ogrske pod pro-
tekeijo Italije bi morda prijala italijanski diplo-
maciji, ker bi privedla Avstrijo in Ogrsko v trajno
nasprotstvo mali antanti (Cehoslovaski, Jugosla-
viji in Rumuniji). MozZno je, da se bi Francija
s tako obnovitvijo sprijaznila, misle¢, da bi bila
to trajna loc¢itev Avstrije od Neméije. Cedkoslo-
vaSka in Jugoslavija sami ne bosta mogli prepre-
¢iti restavriranje avstrijske, odnosno avstro-
ogrske monarhije, ée jo Italija hoée in Francija
ne bo imela volje, da ji nasprotuje. Ko enkrat
Habsburzani spet zavladajo na Dunaju in v Bu-

dapesti, bodo diplomatske in druge sile Avstrije
uporabljevane v naporih MadZarske za revidi-
ranje mej. Pri¢el se bo boj za pridruzitev Slovadke
in Hrvatske nazaj k Madzarski in s tem k avstro-
ogrski monarhiji. Radi tega pomeni restavrira-
nje HabsburZanov vojno — ¢e ne takoj, pa v do-
gledni bodoénosti.

Prej ali slej bo Evropa spoznala, da je izgubila
z zatrtjem socialdemokracije v Avstriji ogromno
mirovno silo. Avstrijska revolucija 1. 1918 je
strmoglavila HabsburZane, ki so bili leta 1914
posredni ¢initelj svetovne vojne. Avstrijska kon-
trarevolucija 1. 1934 je postavila iste destruktiv-
ne sile nazaj v sedlo. Raditega je nevarnost veli-
ka in prav verjetno je, da izbruhne prihodnji sve-
tovni vojni poZar znova iz Dunaja.

Vladi Francije in Anglije, ki sta dopustile, da
je italijanski faSizem upostavil v Avstriji rezim
po svojem okusu s pomoéjo topov in strojnic proti
delaveem, bosta Se obZalovali svoje nepremisljeno
postopanje. Delavstvo vsega sveta stori sebi
dobro, ¢e opazuje dogodke in razvoj v Avstriji s
¢imvecjo paznostjo, kajti Avstrija je postala tori-
8le, na katerem se igra za Zivljenja in usodo mi-
lijonov ljudi.

Narisala
Cornelia Barno

e

pride predte vsa uwdana in pokorna.

BO ODVADILO OSABNOSTI!” |

-,
.,

O~~ &
PRVI MAGNAT: Presneto so danes po hlevni. Na kolenih bi prosili za delo. A véasi

so vpili o velikih plaéah, o organizaciji in ne kakénih pravicah. To je zanje dobra Sola.
DRUGI MAGNAT: Da, izstradati je treba to upornisko bestijo, pa se omehéa in

-
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Ivan Cankar:

PREDMESTJE

V prvomajskem spisu “Rdedega prapora”™ I 1908 je Ivan Cankar napisal naslednjo értico, ki je znaéilna slika
k dogodkom v Avstriji februarjw to leto. Cankar je v nji oznanil svojo vero v predmestje—v proletariat—in v pri-

hodnjost proletariata.

Napisana pred 26. leti, je &¢ prav take resniéna kakor je bila takrat.

Priredil jo je k Zest-

desetletnici barikad, ki so jih gradili na dunajskih ulicah l. 1848 Studentje in delavei iz predmestii.

ETOSNJEGA marca je minilo Sestdeset let,
ko so hiteli dunajski Studentje v predmestja
—klicat delavce na pomoé, na barikade jih
klicat. Tedaj se je zgodilo, kakor tiso¢krat v zgo-
dovini: ¢rno predmestje se je prevalilo v gosposko
mesto, da je prelilo kri za osvobojenje ¢lovedtva.

Sestdeset let je minilo. Sinovi tistih
Studentov so dandanes dvorni svetniki.
O revoluciji se jim ne sanja veé; in
¢e se jim sanja, se vzdramijo potni
od strahu. Boje se tistega predmest-
ja, ki so ga njih ocetje klicali na
barikade. Boje se
ga in gonijo proti
njemu Metterni-
chove policiste in
Windischgraetzove
huzarje. Vsi—ti-
sti, ki so v talarju
in tisti, ki so v fra-
ku; zdruZena fa-
langa proti pred-
mestju,

Klaverna, trepe-
tajota falanga!

Mesto sa-
mo, to go-
sposko me-
sto, je zmi-
rom manj-
ge, zmirom
ozje in zmi-
rom niZje,
N eploden,
peséen otok
stoji sredi
jezera; kos
za _kosom
mu trgajo
valovi iz
prestarega
telesa, kos za kosom se pogreza; jezero raste, pe-
ni se kviSku, Predmestje se 8iri v neskonénost,
objelo je mesto z Zeleznimi rokami.—

Leta 1848 so hiteli dunajski Studentje klicat
delavee, érno vojsko. Samo Sestdeset let je mi-
nilo, ljudje bozji! Zdaj glejte: leta 1905, na dan
tistega slavnega 28. novembra je mardiralo preko
dunajskega Ringa dvestotisoé delaveev v dva-
najststroénih vrstah; érna, tiha procesija—pet
dolgih ur. Ne besede ni bilo, ne vzklika. Tako se

vzdigne nema silna senca na obzorju; znamenje
¢asov, ki so blizu. Besed ni bilo treba; mirno je
stopil delavec v mesto in si je vzel pravico, ki jo
je hotel. Predno pa je minila procesija, se je to-le

zgodilo: v gostih gruéah so stali Studentje pred
univerzo na visoki rampi.

In, kakor je Sega dvor-
nih svetnikov, so ZviZ-
gali Se poslednjim red-
e kim vrstam, Sele trud-
= nim zakasnelcem; am-
pak, zakasnelei, koli-
kor trudni, so planili
na rampo. In kakor
je pa¢ Sega dvornih
svetnikov, so Student-
je pobegnili v hifo in
zaklenila so se visoka
Zelezna vrata za njimi.

Takrat me je bilo
sram, da sem bil po
svojem ovratniku in
po svoji obleki bolj po-
doben Studentu kakor
zidarju,

Leta 1848 so klicali
Studentje de-
lavee ; delav-
ci so prihite-
li ter so pre-
lili svojo kri,
zato, da so
Studentje
postali dvor-
ni svetniki.
Leta 1905 so
delavei sto-
pili na bari-
kado: Stu-
dentje in
dvorni svet-
niki so za
zaklenjenimi vrati Zvizgali in trepetali. In vendar
je minilo samo Zestdeset let,

V tej kratki dobi je Zivelo ¢lovedtvo hitreje ne-
go kdaj poprej. Vse kar je zdravega, kviSku hre-
penefega, se je izlilo v predmestje; predmestje
je postalo zibelka prihodnjosti.

Neko¢ je neprobujeno, v suZenjstvu moléeée
predmestje poslufalo klic mesta; pa pride éas in
je blizu, ko bo dremajoée, v sanjah trepetajoce
mesto slidalo klic predmestja:
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“Prestejte nas, preglejte nas!”

Crna vojska, ki se je nekoé po ozkih ulicah va-
lila v mesto, je danes nepregledna, vseobseZna.
Mogoéne reke se spajajo od deZele do dezele, pre-
livajo se iz jezera v jezero. Zdaj, ko je pomlad,
ko je upanje najviSje, mof najmlajSa, zdaj se
ozrite, zdaj preglejte z bled¢eéimi oémi to silno

morje predmestja; zato, da bo vzkipela v sreu
zmagoslavna misel:

Kaj preteklosti bridkost! Kaj dneva trud in
skrb! Tako mirno in mogoéno, kakor solnce v ve-
soljnosti, gre nafa pot—predmestje je prihod-
njost.

NASIH UPOV DAN!

Pridel je nasih upov dan,

tako mladostno svez, tako krasan,
tako poln 2ara, kekor srea nada,

ki lahkokrila nada jih povznasa, —
sinovi truda praznik svoj slave

in upe vse, ki v srea dnu jim tle,
razplameni pomladna moé jim Ziva.

Prisel je dan Vulkanovih sinov . . .
‘Trpljenja svet praznuje praznik nov,
ko iz noéi in mraka Vesna vstaja,
ko iz grobov Zivljemje spet prihaja.
In kakor solnce v novem bliséu sije
in v zemlje krilu vzbuja vse kali,
tako se v prsih nova moé budi

in mlada volja v starih sreih klije.

Prisel je dan in zopet pride dan.
Osula se je 8 cvetjem Sirna plan,
pomladni lahni vetri so zaveli

in solnéni Zarki zemljo so ogreli . . .
Prifel bo zopet dan pomladi nove,
vzevetel nam bo svobode Zlahtni cvet,
v svetlobi se bo kopal celi svet,

ko suznji vsi polomijo okove.

Tedaj bo nas na nebu solnea Zar

in nas na zemlji ves pomladni éar,
in nade bode pridne roke delo,

a sadje dela bode nam zorelo . . .
Prisel bo dan, of dan svobode zlate,
pridla prostost bo dela in duhov,
izginila bo moé ponoénih sov —
prigel bo dan, ki zdruzi tuje braté.

Visoki dimniki se ne kadé,

kladiva danes ne vihte roké,
wdarcev jeka v jami ne odmeva,
blis dinamita v rovu ne odseva.
Kjer dan in noé kolesa se vrtijo,

da njih ropot udesa zaglusi,

tam strojev druzba danes mirno spi
nje suinji pa se Zitja veselijo.

In zbira delavecev se roj povsod,
da v radosti praznuje majski god.
Visoko delavska vihre zastava,
glasno odmeva delu éast in slava!
Od vseh strani dume, done glasovi
in zlivajo se v veliéasten spev,
od strmih hribov vraéa se odmev,
ko da bi petje spremljali topovi.

Prisel bo dan! Porodtvo zanj smo mi
in nasi Zulji, vzdihi, solze, kri.

Mnozi se hrabra nase bojna truma
vojséakov dela in vojééakorv uma,
glasneje nasa pesem se raziega,
krepkeje stiske Zuljeva se pest,
moénejse Ziva se budi zavest,
mladosti stara se umika 3ega.

0j, ¢as se bliza in prisel bo dan

in mi se ne bojujemo zaman!

Razdrli bomo jeéo starodavno,

zapeli bomo pesem zmagoslavno,
svobodi bomo tempelj sezidali . . .

Ze struji vzduhom tajno novi éas,

Ze se razlega nove sreée glas . . .

Prisel bo dan! . .. Trpini bodo vstali . . .

Iz SOCIALISTA.
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Kaj je Prosvetna matica J. S. Z.

PROSVETNI MATICI, ki deluje v podroéju JSZ, se zdruZujejo slovenska kultur-
na drustva, slovenski domovi in napredna podporna drustva v svrho sodelovanja
na prosvetnem polju med ameriskimi Slovenci in drugimi Jugoslovani.

Nad devetdeset odstotkov predavanj med naprednim delom naSega naroda je bilo
aranziranih pod pokroviteljstvom Prosvetne matice in pred njeno ustanovitvijo v pod-
ro¢ju JSZ ter njenih klubov.

Mnogi slovenski pevski in dramski zbori, knjiZnice, ¢italnice in nekateri slovenski
domovi so vélanjeni v Prosvetni matici, dalje nad sto podpornih drustev, med njimi naj-
veéja drustva SNPJ. Poleg te jedno-
te so v Prosvetni matici drustva
SSPZ, JPZS, SDZ in JSKJ. Tudi par
samostojnih podpornih in izobraZe-
valnih drustev je vélanjenih v tej u-
stanovi.

Sedemdeset odstotkov izmed vseh
predstav, ki jih prirejajo slovenske
napredne organizacije, se vprizarja s
sodelovanjem Prosvetne matice.

Dvajset slovenskih knjiZnic in éi-
talnic, med njimi Slovenska narodna
¢italnica v Waukeganu, ¢italnica Klu-
ba Slovenija v San Franciscu, éitalni-
ca kluba &t. 27 v Clevelandu in Cital-
nica Slovenskega delavskega doma v
Collinwoodu, dalje slovenske knjiz-
nice v Chicagu (klub §t. 1), Spring-
fieldu, Milwaukeeju, Kansasu itd., je
posredno ali naposredno (skozi klube JSZ) vélanjenih v Prosvetni matici.

Prosvetna matica JSZ je edina slovenska in edina jugoslovanska centralizirana
kulturna organizacija v Zed. drzavah. Ustanovljena je bila 1. 1921 pod imenom “Izobra-
zevalna akeija JSZ”. XIII redni zbor 1. 1930 v Detroitu jo je reorganiziral in ji spre-
menil ime v “Prosvetna matica”. (V angles¢ini se imenuje Educational Bureau of JSF.)

Prosvetna matica je razdelila med ¢lanstvo pridruZenih drustev nad 62,000 knjig
in brodur. Sama je Ze zalozila deset zvezKov. Vsem pridruZenim organizacijam je na
uslugo z igrami, vlogami, pesmami za deklamacije in z navodili pri aranZiranju priredi-
tev prosvetnega znacaja. V kolikor ji omogoéa zbirka not in pesmarie, sodeluje tudi s
pevskimi zbori pri aranZiranju koncertov. PridruZenim organizacijam poSilja preda-
vatelje, kadar okols¢ine dopuscajo.

Vsa sredstva uporablja za izvrSevanje tegadela. Prosvetna matica poseduje dram-
ski arhiv, ki je najobseznejsi izmed slovenskih dramskih arhivov v Ameriki in eden iz-
med najboljsih med Slovenci.

Prosvetna matica bi storila veliko veé,ako bi imela izdatnejSe dohodke. Dozdaj so
znasali povpreéno nekaj nad tisoé dolarjev na leto, kar je zelo malo v primeri z njeni-
mi nalogami ter njenim delokrogom. Zasluga, da je kljub temu postala to, kar je in
izvrsila toliko dela, gre tistim, ki so delali v njenem uradu ve¢inoma brez odskodnine in
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prav tako vsem onim, ki delujejo na prosvetnem polju v pridruZenih organizacijah.
Njihov trud je neprecenljiv, kajti v nesteto sluéajih se morajo boriti z navidezno ne-
premagljivimi ovirami.

Kulturna in podporna drustva ter slovenski domovi, ki so vélanjeni v Prosvetni ma-
tici, so v slede¢ih drZavah: California, Colorado, Illinois, Indiana, Kansas, Michigan,
Minnesota, Montana, New Mexico, New York, Ohio, Pennsylvania, Washington, West

Virginia, Wisconsin in Wyoming. Skupno imajo blizu 15,000 ¢lanov.
V njenem sedanjem odboru so Anton Garden, Ivan Molek in John Rak, ter Chas.

Pogorelec, ki je tajnik Prosvetne matice.

Dne 1, 2. in 3. septembra to leto se bo vrsil X. redni zbor klubov JSZ in Prosvet-
ne matice. Vsako v nji vélanjeno drustvo je upraviéeno poslati delegata.

Za pojasnila glede pristopa v Prosvetno matico, dramatike, pesmi za deklamacije
in za nasvete pri sestavljanju sporedov pri vasih prireditvah piSite na sledeé naslov:
Prosvetna matica, 3639 W. 26th St., Chicago, Ill.

Izobrazba je predpogoj napredka. Brez nje ga ni. Cimveéje so delavske kulturne

ustanove, bolj ga pospeSujejo.

Napredna slovenska delavska podporna in kulturna drustva, Prosvetna matica vas

klice v svoj krog!

Anton Slabe:

DEKLE IZ TOVARNE

ELENA je bila mlada in neizkuSena. Poznala
ni sveta, ni vedela, da je hudoben in poln
hinaviéine, da vraéa ljubezen s sovrastvom,

s ploho zasmehovanja in zanievanja.

Zatelo se je zelo enostavno, skoro dolgoéasno.
Najprej je izgubila ofeta, ki ga je ubila eksplo-
zija plina v premogovniku, a ¢éez nekaj let ji je
umrla e mati.

Ostala je sirota. Komaj trinajst let ji je bilo.
Usmilila se je je teta. Vzela jo je k sebi v me-
sto, med one visoke hife, katerih strehe in okna
zro tako brezéutno na ljudi. Toda njen novi dom
ni bil med temi hiSami, temvet v delavski Cetrti
ob Zelezniski progi, kjer so se dvigale s tal z viso-
kimi ograjami obdane tovarne, podobne jetni&ni-
cam. Iz tovarnikih dimnikov so bruhali érni
oblaki smrdljivega dima in zakrivali solnce, da ni
moglo prodreti s svojimi Zarki do umazanih ulic,
po katerih so se podile trume raztrganih delav-
skih otrok.

Se predno je bila Helena stara Sestnajst let, so
jo sprejeli v tovarno. V veliko tovarno, kjer so
brneli stroji in ZviZgali jermeni svojo enoliéno
pesem. Tu so bili zaposleni mladi fantje in de-
kleta in stregli strojem, ki so se vrteli s silno brzi-
no. Helena je delala v tovarni tako, kakor na
stotine drugih deklet, ki jim usoda ni odmerila
srece in blagostanja v zZivljenju, Pogled v Zivlje-
nje skozi debelo steklo tovarniSkih oken ni poseb-

no prijeten. Tam dale¢ zunaj solnce in cvetje, v
tovarnah pa tudi ob najlepiem vremenu mraéno
in zatohlo. Prah zastruplja zrak, a zrak zastrup-
lja pljuéa. Cim mlajSe so delavke, tem teZje pre-
nasajo svojo usodo. Stotine mladih grudi je hre-
penelo vsak dan po resitvi,

Resitev za Heleno pa je priSla. To se pravi—
morala bi priti. Prinesti bi jo moral mladi delo-
vodja razoranega obraza s temnimi lisami pod
ofmi. Bil je vsiljiv in ma3fevalen, a znal se je
tudi prilizovati dekletom. Govoril je zapeljivo in
slikal Zivljenje, ki bi bilo res Zivljenje. Svet, ki
ga je znal on naslikati v pestrih barvah, se je ne-
izkuSeni Heleni videl daleé, a vendar dosegljiv.
Njej, ki je sanjala za debelim steklom dan na
dan, se je zdel ta svet relitev.

Kdo ne bi sanjal, kadar je mlad in poln Zivlje-
nja?! In sanjala je tudi Helena. Ona, ki je bila
ostala sirota. Onma, ki je dobila vsak teden pri
okencu, tovarniSke blagajne mizerno plato v ku-
verti, na kateri je bilo poleg drugih Stevilk napi-
sano tudi njeno ime. ,

Ni bila edina med dekleti, ki se je dala zape-
ljati sladkim besedam mladega delovodje. Bil ji
je vieé, to si je na tihem priznavala, dasi je ved-
krat sliSala svarila, naj se ga varuje, a ona se ni
zmenila zanje. Nekega vefera, ko je &la z dela
domov, je fel za njo in ko jo je na vogalu ulice
dohitel, jo je prijazno nagovoril:
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— Dovolig, Helena, da te spremim?

Presinila jo je nekak#na bojazen vsled nepri-
takovanega nagovora., Spomnila se je svaril, a je
vseeno dovolila.

Mladi delovodja jo je spremil do mraéne stano-
vanjske hiSe, v kateri je spalo mnogo delavskih
druzin. Pri vratih te hiSe, v kateri je stanovala,
odkar ji je bila umrla teta, sta se ustavila in za-
¢ela kramljati. On ji je pripovedoval lepe stvari,
a ona je poslusala njegove besede, ki so zvenele
kakor krasna pesem iz daljnega, nepoznanega
sveta. Nehal je Sele, ko se mu je posudilo grlo.
Nato jo je poljubil in ona se ni prav ni¢ branila.
Bila je v nekaki omotici, ker so jo strastne besede
popolnoma prevzele.

Stisnil ji je obe roki, potem je potisnil klobuk
na oéi in izginil. Helena je dolgo gledala za njim,
dokler ga ni objela tema. Nato je odSla v svojo
sobo in legla spat.

Potem sta se sestajala estokrat in kmalu sta
se shajala vsak dan, Govoril ji je vedno o lepih
reéeh, nato ji je pa Sepetal na uSesa tako, da je
zardevala.

— Naivna si, Helena, ker se bojis,
ima pravico uzivati vse sladkosti Zivljenja.
&na nesmisel! Cuj ...

Helena se je spodtaknila in padla.

Kmalu potem jo je zacfel ljublek zanemarjati
in izgubila je tudi delo. Ko je prejela zadnjo pla-
¢o pri okencu tovarniske blagajne, je vpradala po
vzroku odslovitve, toda uradnik za okencem je

Mladost
Kak-

samo skomignil z rameni, rekel pa ni ni¢. Ostala
je spet sama na cesti in nihée ni kazal usmiljenje
do nje,

Nekega dne pa je le naletela na svojega ljubéka,
ko se ji ni mogel izogniti. Stopila je k njemu in
mu zaSepetala:

— Mati bom,

— Kaj me to briga?

— Ti bos ole.

— Pusti me pri miru!

Z veliko teZavo ga je konéno vseeno preprosila,
da je el z njo do njenega stanovanja, a notri ni
Sel. Kar zunaj je dejal:

— Vidig, takole je ta reé. Ce bi bilo drugade,
bi ne imela nobenih skrbi. Ta stvar pa je sedaj
res nerodna.

— Kaj namerava$ storiti?

— Pa vendar ne misli§, da se zaradi take ne-
umnosti razjotem. Posvetujem se, zvedel bom
&e nocoj, a jutri ti povem.

Segla sta si v roke in odfel je. Drugi dan jo
je poiskal v stanovanju in ji izro€il nekaj v papir
zavitega.

— Predno lezeS spat, vzemi tri 8¢ipce. Grenko
je, toda ni¢ se ti ne zgodi. Jemlji, dokler ne bo

u¢inkovalo, Pazi, da te ne bo nihée videl. Saj
ves—policija, sodis¢a—to je vrag.
Helena je storila, kakor ji je bil naroéil. Zju-

traj so jo nasli mrtvo na postelji. Okrog ust so
se ji poznali sledovi pen.
— Strup, — so dejali stanovalei, ko je niso

mogli obuditi.

SVETOVNOZNANA STANOVANJSKA PALACA “KARL MARXHOF” NA DUNAJU

je ne samo najveéja stanovanjska hisa na svetu, ampak tudi ena najmodernejsih. Bila je zgra-
jena za delavee, ki so dobili v nji dom z vsemi udobnostmi za par dolarjev meseéne stanarine.
Meseca februarja to leto je stanovalce Marzhofa napadlo avstrijsko vojadtvo in fa$istiéni Heim-

wehrovei. Na poslopje in prebivalce v njemu so streljali s strojnicami in topovi.

oseb samo v tem poslopju.

Ubili so veé sto

Bombardiranje je napravilo tudi veliko gmotne $kode.
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ooin Kristan: — Neamerikanski socializem

OCIALIZEM je neamerikanski . . .
Kolikokrat ste sliSali to frazo, s katero mislijo
zagovorniki sedanjega druZabnega “reda” z enim
mahom odpraviti vsako moZnost socialisti¢éne preuredbe.
Ce jo zadeklamira dZingo, skomizgnete in se nasmehnete;
Sovinist vas ne more presenetiti s tem. Bolj nerodno je,
da govore in mislijo tako tudi sicer razumni, inteligentni,
in kolikor toliko napredni ljudje. Med zadnjimi je n. pr.

Jay Franklin, ki se je posluZil te fraze v nekem zelo raz-
girjenem “magazinu,” kjer je branil Roosevelta pred oéit-
Kakor da bi

kom, da postaja socialisticen. bila taka
obramba potrebna!—Pred-
sednik Roosevelt je &love-
5ko dokaj simpatifen moz,
toda od njega pa do so-
cializma je tako daleé, ka-
kor od lune do solneca. In
njegovo “amerikanstvo”
mora potemtakem biti po-
polnoma varno.

Ampak — koliko je ori-
ginalnosti v tej “patrio-
tiéni” frazi o socializmu?

Vprasajte Hitlerja, So-
cializem je nenemski, da-
siravno “veliki” kancelar
tretjega rajha imenuje
svojo stranko nacionalno
gocialisti¢no, Sedaj seveda
ne naglasa veé druge po-
lovice imena; Naei zado-
stuje; toda bil je ¢as, ko
je socialistiéen atribut i-
mel privlaéno moé¢ in Hit-
ler se ga je posluZil, ka-
kor v prejinjih ¢asih Lue-
ger, ko je osnoval svojo
kridansko “socijalno”
stranko ma Dunaju,

Poslufajte  Dollfussa.
Socializem je tako neav-
strijski, da je bilo treba s
topovi razdejati z veliki-
mi Zrtvami idealno ure-
jene socialistiéne delavske
domove na Dunaju in v
poitenem boju ranjene
“puntarje” iz bolnidnice
vlaéiti na moriide!

Mussolini vam zagoto-
vi, da je socializem neita-
lijangki. Seveda, nekdaj
je moz sam bil socialist, toda to je bilo le zato, ker je Ze-
lel “narediti Italijane iz socialistov,” Vse italijanstvo je
sedaj v fadizmu, in &lovek se &udi, kje je bilo vse dolge
¢ase pred njegovim pohodom v Rim.

Ves svet lahko prepotujete, in povsed najdete enak re-
zultat, Za Horthyja je socializem nemadZarski, za samu-
raje je nejaponski, za daha je neperzijski, za radZe in ma-
haradZe je neindijski, itd., itd. . .

‘In v enem oziru imajo seveda vsi prav. Socializem ni-
ma nobene specijalne narodne barve. Mednaroden je,
univerzalen, svetoven. Za érnce je prav tak, kakrien je
za bele ali rumene ljudi; njegovi cilji so na Kitajskem

enaki kakor na Angleikem, v Spaniji, v Paragvaju ali v
AlZiru. Njegovo stremljenje obsega vse &lovestvo, nje-
govi ideali Zive za vsa plemena in za vse narode. Naci-
onalnega socializma, verskega socializma, provincialnega
socializma ni.

Toda iz te vsesploZnosti socializma ne sledi, kar bi %o-
vinisti radi izvajali, Nasproten ni znadajnosti nobenega
naroda in nobene deZele; prav toliko je slovanski, kolikor
romanski, anglosaksonski, mongolski ali mulatski. In —
dosledno — amerikanski. Nasproten pa je nefemu, kar
Je prav tako svetovno, prav tako univerzalno, in v bistvu
stokrat bolj protinarodno
kot socializem; nasproten
je kapitalistiénemu siste-
mau,

Ali more kdo trditi, da
Jje kapitalistiéni red speci-
fieno amerikanski?

0, seveda; kapitalizem
je mogoéno razvit v tej
dezeli. Ampak “pravi” A-
merikanci se kaj radi skli-
cujejo na “naSe oéake”, na
ameridko preteklost, in
zlasti na amerifko revo-
lucijo. Ni pa treba poseb-
no dale¢ zahajati v to pre-
teklost, pa se pride tja,
kjer je bil kapitalizem
skoraj neznan v deZeli
Njegova zibelka nikakor
ni tekla tukaj. Angleski
kralji so gledali na ame-
riSke kolonije s fevdalne-
ga gledidéa in mnogo fev-
dalizma je tukaj Se Zivelo
in cvetelo, ko je bil na
Francoskem Ze temeljito
pokopan. Pa ni verjetno,
da bi kdo oznaéil “ameri-
kanstvo” za fevdalno. Za-
kaj torej za kapitalistié-
no? Le zato, ker je kapi-
talizem postal mogoden in
je dal ameriSkim institu-
cijam svoj znaaj? To
je storil tudi v drugih de-
Zelah, le da je zunanja o-
prava na Francoskem ne-
koliko drugaéna kot v An-
gliji,—v Braziliji drugaé-
na kot na Svedskem.

Ameridke institucije!—O, da, to je tisto, kar branijo
antisocialisti. Te se morajo ohraniti, da ne pride do po-
loma in vesoljne zmednjave., Socializem bi poteptal te
institucije, ki so narodu drage in svete.

Vsaka institucija, kadar se ustanovi, je “sveta”, In
nasprotovati ji, je “greh”. Pri tem se pa pozablja, da
je bil prav tako “greh"” nasprotovati instituciji, ki je ob-
stojala pred to, in da sedanja nikdar ne bi bila ustanov-
ljena brez tega greha.

Toda — brez zamere — katere so tiste specifiéno ame-
riske institucije, o katerih moramo verjeti, da se morajo
ohraniti za vsako ceno? Ce se ne motimo, je bilo Ze ved
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takih “svetih” institueij, ki so bile nedotakljive, pa so
vendar izginile. Na primer suZnost &rncev, lindarski za-
kon na zapadu, politiéna brezpravnost Zenske, prohibici-
ja, dolge plavalne obleke itd.

No, brez Sale — Amerika je republika; to je menda
nekaj, kar se mora ohraniti. Mimogrede — republika ni
bad ameriska iznajdba; Rimljani so jo imeli, davno pre-
den je bil Kolumbus rojen. Danes je na svetu ved repub-
lik kot monarhij, torej ta institucija ni izkljuéno ame-
rifka. Pa naj bo ali ne, socializem gotovo ne podira re-
publike, zakaj, kakor je Engels dejal, republika je tista
drZavna oblika, v kateri se socializem najloZe ustanovi.
Seveda so tudi med republikami razlike; mnogo jih je
bilo, ki tega imena nikakor niso zasluZile, ker jih od mo-
narhij ni razlikovalo ni¢ drugega, kakor da je v tej vla-
dal eden, cesar, car, kralj, sultan, v srednjevedkih “re-
publikah” pa nekoliko druZin. — Socializem hoée repub-
liko, in izpopolniti jo hode, da bo resniéno, kar oznacuje
njeno ime: Res publica, stvar javnosti, last vseh.

Da to ni prazna fraza, so dokazali socialisti v Neméiji
in Avstriji, braneéi republiko, edini izmed vseh, ne le z
besedo in s politiéno akeijo, ampak s svojimi telesi in
Zivljenji.

se republika smatra za amerisko institucijo, je ab-
surdno oznadevati socializem za neameridki, zakaj v njem
najde veé opore kot v katerikoli drugi politiéni teoriji.

Ameriska ustava. — To je druga institucija, katere
amerikanstvo in nedotekljivost radi nagladajo. Ampak
praksa se tudi tukaj zelo razlikuje od povrine teorije.
Brez dvoma je marsikaj lepega v ameriski ustavi. A ce
ne bi bilo ni¢ drugega kakor njena starost, bi Ze ta izklju-
¢ila tako sodobno pomembnost in popolnost, da se ne bi
smelo in moglo kriti¢no govoriti o njej. In ne le, da se
govori. Veé kot dvajset dodatkov, “amendmentov”, s ka-
terimi je Ze bila dopolnjena, oziroma izpremenjena, doka-
zuje, da tudi iz nje ni mogode narediti malika. as pa
gre dalje; novi dodatki se pripravljajo, in vedno vel in
ve¢ jih bo, dokler ne postanejo tako nerodni, da bo tudi
brez socializma revizija neizogibna . . .

Zdi se, da konservativei nikdar ne vidijo, kar se godi
okrog njih. Z vso zgovornostjo in z vsemi argumenti, ki
se jih morejo domisliti, zagovarjajo in branijo, kar je ob-
stojalo in danes obstoja, svet se pa ne zmeni za njihove
napore, temveé se izpreminja po zakonih, na katere ti
ohranjevalei navadno nimajo nobenega vpliva. Nedtete
reéi so pred sto leti bile amerifke v Ameriki, turike v
Turéiji, Spanske v Spaniji, ruske v Rusiji, burske v juZni
Afriki, in danes Zive le fe v muzejih ali v zgodovini,
Amerika je imela svoje “Carovnice” in €arovnifke proce-
se; ali naj tarnamo, da jih je voda odnesla? Ali naj sma-
tramo obskurne ostanke srednjevedkih zmot, ki se tupa-
tam Ze pojavljajo v napovedovanju “konca sveta”, v vu-
duizmu, v verskih umorih, za amerigke? . . .

Ko so Zeleznice bile mlade, se jim je mnogo ne le ne-
vednih in neizobraZenih ljudi, ampak tudi vplivnih inte-
ligentov na vso moé upiralo. V kongresu so zahtevali
zakone zoper vlak, ki je “dirjal s stradno hitrostjo de-
setih milj na uro”” Dines se zdi bolj “amerikansko” go-
niti avtomobil Sestdeset milj na uro. Se pred dvajsetimi
leti je bila familija “vzorno ameriska” institucija; kje je
druZinsko Zivljenje danes, ko ima vsak &lan familije svoje
poti, svoja zanimanja, svoje zabave?

Kaj naj bi socializem tu tako ogrozal, da bi bilo treba
trepetati za amerisko znafajnost?

Kakor nobene druge, tako tudi nade institucije niso ne-
dotakljive, in gospodarski sistem, ki previaduje v tej de-
Zeli kakor vedinoma po svetu, to je kapitalistiéni sistem,
se kaj malo zmeni za njih tradicijonalnost, nacionalnost
in svetost. Gospodarske razmere so tista sila, ki naj-
moéneje vpliva na vse institucije; dokler je svet kapita-

listi¢en, mora biti zakonodajstvo in eksekutiva, indu-
strija in trgovina, Solstvo in justica privatno kakor jav-
no Zivijenje pod njegovim vplivom. Institucije, ki se mu
upirajo, morajo kapitulirati, ali pa jih zdrobi. Mussolini,
Hitler, Dollfuss in podobni mogotei so mogoéi, ker jih ka-
pitalizem tolerira, vedoé da jih lahko porabi. Diktatorji
lahko postavljajo justico na glavo in paradirajo kot go-
spodarji; dokler ne ranijo kapitalizma, jim je dovoljeno.
S parlamentarizmom smejo igrati burke, dokler pospe-
Sujejo interese kapitalizma, Zenske lahko podiljajo v
“dom in kuhinjo”; kapitalizma to ne boli tako hudo, da
bi se bilo vredno upirati. Ce se zagrebe nekoliko bolj glo-
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boko, se lahko spozna, da so vsi kreature kapitalizma, in
njih zatiranje ne le socializma, ampak vsakega samostoj-
nega delavskega gibanja je najboljii odgovor na vpra-
fanje, komu sluzijo.

In v Ameriki — nismo li slidali klica po diktaturi? Se-
veda, tak diktator bi moral biti voljno orodje v rokah
Wall Streeta, ali pa bi postal nemogoé, preden bi se zave-
del. Diktatura gotovo ni amerifka institucija, toda &e
bi se na kak naéin ustanovila, bi postala prav tako “na-
rodna”, nedotakljiva in sveta, kakor baseball in Héere
Revolucije . . .

Ampak socializem je neamerikanski . ..

V Izjavi Neodvisnosti je refeno, da so vsi ljudje ro-
jeni enaki. To je sicer bila zmota, Na svet prinafamo s
seboj naravne neenakosti, razlike polti, barve las in oéi,
ne kakor bi si te redi sami izbrali, ampak veéinoma ka-
kor jih podedujemo. Enemu je pri rojstvu namenjeno,
da postane hrust, drugemu pa da ostane pritlikavec. —

Na take in podobne razlike avtorji Izjave najbrZe niso
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mislili, So pa tudi druge razlike, ki igrajo veliko vlogo
v poznejiem Zivljenju. Otrok, ki je rojen v Rockefeller-
jevi ali Morganovi familiji, ni “enak” onemu, ki se je
zaletel na ta svet v John Smithovi bajti . . .

Ce je bil izraz neroden, je pa vendar ideja izjavljalcev
neodvisnosti jasna. Vsi so rojeni kot ljudje, na enak na-
¢in, in z enakimi pravicami.

Ce je izjava neodvisnosti specifiéno amerikanska, te-
daj je ta ideja o enakopravnosti amerikanska; v njej mo-
ra biti prava esenca “amerikanizma”, zakaj vsa izvaja-
nja Izjave Neodvisnosti izvirajo iz te ideje. In potem-
takem mora biti najbolj “amerikanski” Amerikanec tisti,
ki se ravna po tej ideji, ki ji sluZi in ki dela na to, da
postane kri in meso.

Takrat, ko je bila Izjava Neodvisnosti spisana in pod-
pisana in zapedatena s krvjo, so najbolj&i umovi tedanje-
ga ¢asza mislili na politiéno enakopravnost. Takrat se
jim Se ni zdanilo, da je taka enakopravnost nemogoéa
brez gospodarske. Sedaj vemo, da je vsak politiéni sis-
tem zgrajen na fundamentu gospodarskih razmer, Kjer
s0 gospodarske pravice neenake, politiéne ne morejo biti
enake, pa naj se stokrat napiSejo in natisnejo. Razlika
med reviéino in bogastvom poraja vse razlike, katerih ni
naredila narava sama, in e mnogo teh bi se lahko od-
pravilo, ¢e bi se gospodarske moéi porabile v ta namen.

Socializem pomeni enakopravnost. Enakopravnost po-
meni socializem. Eno je obseZeno v drugem; eno brez
drugega je nemogode.

Dokler je mogoée — in v kapitalistiénem sistemu ne
more biti drugade —, da posameznik ali skupina posa-
meznikov z denarno moéjo snuje tovarne, odpira rudnike,
izrablja prirodne sile, gradi in goni Zeleznice itd., ogrom-
na ve¢ina prebivalstva pa je odvisna od teh posamezni-
kov, ker ne more Ziveti brez “zasluzka”, zasluiek pa da-
jejo in doloéajo gospodarji; dokler mora delavska vedina
prebivalstva ustvarjati ne le svoj zasluiek, ampak tudi
profit gospodarjev, in, kadar kupuje svoje izdelke, vra-
¢ati od svojega zasluika zopet profit gospodarjem, je
enakopravnost prazna fraza. Prav tako je “demokraci-
ja” v takih razmerah beseda brez vsebine. Dokler vlada
veliki kapital v tovarnah, jamah, bankah, v jeklu, olju,
mesu, ¢evljih, na Zeleznicah, na morju in v zraku, vlada
tudi v Solstvu, v mestu, v drZavi in v Uniji.

Gospodarska enakopravnost je cilj socializma. Na tej
podlagi se lahko uresniéi politiéna enakopravnost, ki je
bila cilj amerifkih Oéakov, avtorjev Izjave Neodvisnosti.
Socializem se bori za tisto, kar je bilo v zadetku ameri-
Skega samostojnega Zivljenja najbolj “amerikansko”. In
— gocializem je . . . neamerikanskil

Véasi postajajo nasprotniki socializma nekoliko bolj
jasni,

“V nadih politiénih teorijah ni prostora za diktaturo
kakSne stranke ali razreda ali za ustanovitev vsegamogoé-
ne drZave . .. Driava je za nas le udobnost, katero smo
si ustvarili, da se je posluZujemo, pa ne da obstojamo za-
!UO.”

Ampak — nade politiéne teorije! Te so ena, politiéna
stvarnost je pa druga reé.

V teh teorijah ni prostora za diktaturo kakZne stranke,
Kako pa se imenuje to, kar smo imeli, ko je Hoover bil
predsednik in Republianska stranka vsemogoéa? Njene
diktature ni blaZilo ni¢ drugega kakor nesloga v njenih
vrstah.

Ni prostora za diktaturo razreda . ,. To seveda cika na
Rusijo. Toda kritik, ki nam to zatrjuje, pravi sam na
drugem mestu, da smo tekom cele generacije imeli kon-
trolo Insullov, Kreugerjev, Wigginsov, Mitchelov in Ca-
ponov. Hm, imena se lahko izpreminjajo, ampak sistem
je odloéilen, ne imena. In sistem je danes prav tako ka-
pitalisti®en, kakor preden se je Kreuger ustrelil in Insull

pobegnil na Griko in potem begal po morju. Ta imena
le Se bolj podértavajo fatalnost kapitalizma, ki nujno po-
raja Spekulacije in ne daje varnosti nikomur, ne delay-
cem, in tudi kapitalistom ne.

Ampak glavno je, da “ne maramo vsegamogodne dria-
ve, da se je paé¢ posluZujemo, da pa ne maramo eksistirati
zanjo,”

Odliéno! — Ce je to “amerikansko”, zakaj je torej so-
cializem neamerikanski?

Le zato, ker ga ti kritiki ne poznajo in mislijo, da hode
socializem iz vse defele narediti drZavo kot neke vrste
samostan, kjer bi birokracija absolutno gospodovala in
vse prebivalstvo, liki roboti, nemo sluZilo njenim pove-
ljem,

Seveda, napis “socializem” se lahko prilepi na vsako
steklenico. Ampak v &su prohibicije so pili vodo iz
Hudsona in lesni alkohol iz buteljk, ki so imele napis
“Brandy.” Kadar resno govorimo o socializmu, ne sme-
mo za podlago kritike jemati Hitler-Goebbelzovega pokve-
¢enega sistema, ne Dollfussovega “kri¢anstva”, ne pri-
mitivnega komunizma nekdanjih “divjih” plemen, in tudi
ne takozvanega “drZavnega socializma”, temved sistem,
ki ga priznava socialistiéna Internacionala, za katerega
se bojujejo socialistiéne stranke brez “nacionalnih” in
“kri¢anskih” pridevkov, in ki je bistveno osnovan na
Marksovih in Engelsovih naukih,

Ta socializem pa nikdar ni Sel in ne gre za tem, da se
izroéi gospodarska moé drZavi in da se produkcija in
distribucija birokratizira, Produkecija in distribucija se
organizira, Organizira pa jo organizirani narod za na-
rod. Ta organizacija je povsem neodvisna od driave. V
zadetku je driava sredstvo, katerega se “posluZimo” v
dosego konénega namena. Izprememba sistema se mora
nekje skleniti; socializem Zeli miren prehod, gospodarsko
in politiéno revolucijo brez prelivanja krvi; parlament s
socialistiéno veéino je povsem primerno sredstvo za izved-
bo preobrata. Ampak ta veéina, de je socialistiéna, ne
podrzavlja nifesar, temveé socializira. Ne daje driavi
novih moéi, temveé ji prepuita le tiste posle, za katere v
tem ¢asu ni boljfega sredstva. In &e je ideja, da ima
drZava sluziti narodu, ne pa narod driavi, res amerikan-
ska, tedaj, cenjeni kritiki, je socializem najbolj “ameri-
kanska” vseh idej,

“Mi nimamo tradicije kraljevskega absolutizma, cen-
tralne verske avtoritete, ali splogne vojadke sluzbe, kar
je pripravilo pot za socializem v Evropi . . )"

Recimo, da nimamo vsega tega, Imamo pa nekaj ve-
liko moénejSega, kar vse bolj odloéno pripravlja pot so-
cializmu,

Koncentracijo kapitala imamo, s kakrino se ne more
“pobahati” nobena druga deZela na svetu. Ogromne in-
dustrijske in trgovske organizacije imamo, od katerih
marsikatera obsega veé kot industrijo ali trgovino kaksne
cele deZele. So kraljestva v Evropi, ki se od dale¢ ne
morejo primerjati s Fordovim. Nikjer ne izginjajo sred-
nji stanovi tako temeljito, kot tukaj. Saj postaja v ve-
likih mestih Ze krpanje in snaZenje devljev monopol kapi-
talistiénih druzb.

Kljub tem ogromnim organizacijam je produkcija in
distribucija kaotiéna, in strasna kriza, blaZilno imeno-
vana depresija, iz katere se Se nikakor nismo izmotali,
najbolje kaZe nesistemati®nost kapitalistiénega sistema.
Kapitalizem gre za profitom, mora iti za profitom, za
&im ve&jim profitom, ki je nemogoé brez izkori&¢anja. In
s tem prihaja vsak &as v kakSen vrtinee, IzkoriStujod
obtoZuje one, od katerih jemlje profit, dokler ne more
vzeti ni¢esar vef. Tedaj prihaja “panika” s svojimi stra-
hotami.

Blazeni ljudje, ki verjamejo, da preZivljamo zadnjo
“depresijo”!



14 MAJSKI GLAS

Kapitalizem je kapitalizem, pa naj imajo v kongresu
republikanci ali demokratje, ali kaksni novi progresivei
vedino. Profitarstva in konkurence, ki Zeneta drug dru-
gega, ni mogode izdreti iz kapitalistidnega sistema. Clo-
veikega duha, ki prihaja vedno z novimi odkritji in iz-
najdbami, ni mogofe ustaviti. Ze danes je tudi najli-
beralnejii delovni éas predolg, da bi se normalno zapo-
slili wsi, ki i¢ejo dela. Nove sile, novi stroji prineso
enake probleme, kakor so jih vedno prinadali, in enake
posledice, Kako naj jih refijo privatni podjetniki, ki po
naravi kapitalizma morajo biti pekulanti?

To so sile, ki pripravljajo pot socializmu bolj kot kra-
ljevske tradicije in sploina vojaska sluiba. Ne le da
pripravljajo pot socializmu, ampak z ogromnimi organi-
zacijami, ki se ne omejujejo veé na posamezne industrije,
ampak jih zadruZujejo veé in veé v organiénih enotah,
kaZejo, kako je mogole bag kar hode socializem: Sistema-
tiéno organizacijo vse produkeije in distribucije v prid
vgemu narodu.

Socialistiéna stranka, ako doseZe vefino, je edina sila,
ki bi mogla realizirati ta cilj brez revolucijskih grozot.
Socializem nima nobenega interesa na prelivanju krvi;

ée bi se kaj takega zadelo, bi teklo najveé proletarske krvi.
Ovirati in zatirati razvoj socializma ne pomeni nié dru-
gega, kakor izzivati katastrofe, o katerih se nikdar ne
more vedeti, kaksen obseg doseZejo. Socializem hofe ame-
riski, kakor vsak drugi narod obvarovati takih katastrof.

In zato je — neamerikanski!

Socializem ustvarja enake pravice.

Socializem uresniéuje demokracijo.

Socializem odpravlja gospodarsko bedo.

Socializem krajsa delo in s tem razdirja svobodo.

Socializem daje wsaki koristni ambiciji priliko, da se
uveljavi.

Socializem ustvarja podlago, na kateri bo kultura do-
stopna vsemu narodu.

Socializem je zadetek nove civilizacije, v kateri postane
svetovni mir mogoé.

Ce je v tem kaj neamerikanskega, tedaj je socializem
neamerikanski.

Ce pa demokracija, enakopravnost in svoboda niso le
hinavske fraze éasnikarskih carjev in &pekulativnih po-
liticarjev, tedaj je med vsemi strankami v dezeli sociali-
stiéna najbolj amerikanska.,

Obetanje resitve brezposelnim s farmami

« UPITE farmo, ker je to edini naéin, da se redite
kapitalistitnega suienjsbva,” so vpili neko¢ zem-
1jiSéni agenti, ki so nadlegovali nafe rojake (proti

visoki proviziji in nemalokrat z najbolj goljufivimi na-

meni). Precej nadih ljudi se je res podalo na kmetije.

Nekaterim gre toliko dobro, da niso v pomankanju, Mar-

sikdo pa je zapustil “svojo” farmo v slabSem osebnem

polozaju kakor ko jo je prevzel, oziroma kupil.

Farma v Zedinjenih drZavah mne pomeni “reditve iz
kapitalistinega suZenjstva,” kot so slovenski zemljiZ&ni
agenti nekod zatrjevali v pladani in neplaéani reklami.
Samostojni so samo tisti farmarji, ki imajo svoje posestvo
plagano in ki za dohodke niso odvisni od svojih pridelkov.

Takih “farmarjev” je silno malo, in kar jih je, so jim
farme za Iuksus.

Drugi e bore za obstanek (posebno &e go kupili kmetijo
brez zadostnega kapitala) prav tako, kakor se mujajo, da
se prebijejo skozi, kmetje v evropskih deZelah.

V Zedinjenih drZavah je preveé farm in vsega se pri-
dela dez mero. Tako trdi vlada. Zato urgira farmarje,
da naj prideljujejo manj. Za zemljo, ki jo ne obdelujejo
veé, jim plada—najemnino, subvencijo, ali kako se bi &lo-
vek izrazil. Vsekakor, pladuje jim zato, da NE pridelju-
jejo. To je ljudem v mestih teZko zapopadljivo. Radi bi
jedli veé, pa je vse tako drago! A farmarji se upravieno
pritoZujejo, da jim prekupei ne pladajo niti za stroske, ki
jih imajo s pridelki.

Nestetim farmarjem je danes farma breme. Zive prav
v tolikih tezkodah, kakor brezposelni. Farme, ki so nji-
hove po imenu, so v resnici last upnikov,

Kako se naj to stanje vjema z vladnim naértom za na-
seljevanje brezposelnih na male kmetije, ki naj bi obse-
gale povpreéno po kakih pet akrov? Nikakor! Ker viada
na eni strani farme sama uniéuje z odkupovanjem zemlje
in 8 subvencijami, kakSen smisel naj ima ustanavljanje
novih farm?

Viada v Washingtonu je ugotovila, da za tisole delav-
cev, ki so fiziéno izérpani ali pa ostareli, ne bo veé za-
sluzka. Pod pritiskom razmer se je vpragala: Kam z nji-
mi? UboZnice nimajo zadosti prostora za vse, vrhutega
pa bi to slabo wplivalo na socialne odnoSaje. Zato so
sklenili parcelirati vedje farme v okolicah mest in jih pro-

dajati & pomodjo vladnih subvencij brezposelnim in sezon-
sko zaposlenim delavcem.

Stotisoéi =0 se razveselili ob tem naznanilu, Vsakdo
izmed njih si je predstavil lepo, malo farmo, udobno hisi-
co, vse vzorno urejeno, kakor vidite na slikah stenskih
koledarjev, Vlada je pozvala v Washington na posveto-
vanje glede naseljevanja brezposelnih tujerodcev na far-
me precej odlinih osebnosti, med katerimi pa so bili redki,
ki kaj razumejo o tem problemu. S pomodéjo takih posve-
tovanj je vladi uspelo, da je postarane, izgarane brezpo-
gelne delmvee navdala z novim upanjem—in to je edina
idila, ki so jo delezni v tej akeiji.

Nedvomno bo precej druzin preseljenih na male farme.
Pod vladnim nadzorstvom bodo morale skrbeti in delati,
da si pridelajo ¢imveé Zivil, kajti v industriji bodo zapo-
sleni le deloma in zasluiek ne bo zadostoval, da se bi
mogli prezivlijati z njim.

Naérti za nasejevanje brezposelnih na kajZerska pose-
stveca 20 razliéni. V Lake County v Illinoisu je bila s po-
moéjo vladne subvencije ustanovljena komisija, ki ima
nalogo odkupovati od farmarjev, ki so zaostali na dav-
kih po 4 do 10 akrov in zanje se jim kupna cena oditeje
od davkov. Njen naért doloéa za zaéetek petdeset takih
farm. Hifa na vsaki bo stala $1,600. Kdor bo brez de-
narnih sredstev, dobi tudi $200. Toda ta posestveca bodo
morali plad¢ati na obroke v teku 30 let. Obresti na dolg
s0 4 odstotke. Vsem, ki bi te farme kupili, bi morale
kompanije garantirati zasluZek dolofeno dobo v letu.

Za kupce se bo upostevalo samo driavljane, katerih
druZine £tejejo ne manj ko Stiri osebe, Prednost bodo
imeli starejdi, toda le taki, ki so #e dovolj moéni za delo
v industriji. Pridelkov ne bodo smeli prodajati.

V vladni propagandi so se obetanja glasila zelo roZna-
to in marsikdo, ki je v pomanjkanju in zamanj i&ée delo,
se je razveselil

Kdor se nadeja, da mu bo vlada preskrbela farmo,
z dva tiso¢ dolarji kapitala povrhu, verjame nekaj, kar
nihée v Washingtonu ne verjame. In tisti, ki pomagajo
gojiti iluzijo o takem preseljevanju bednih delavskih dru-
#in iz mest in kemp na farme, so vedoma ali nevedoma
sokrivei v varljivem obetanju, Brezposelni lahko upajo,
ker jim je to edina uteha, toda za svojo reditey se bodo
morali nehati opirati na obljube in se sami pognati v boj
za svoje pravice—~F. Z.
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‘ E. V. Debs o velikem pomenu tiska

“TO JE doba miselnosti. Ideje so mo-
gotna orozja. Tiskarski stroj je
bolj smrtonosen kakor vojna ladja. Ka-
pitalizem to resnico prav dobro razume in
si je zgradil svoje ¢asopisje do popolnosti.
Mogoénost njegovega tiska sega v Belo
hiSo, v kongres, na sodii¢a, v delavske
unije—vsepovsod,

Kapitalistitno ¢asopisje je razpredeno
med ljudstvom, in ideje, ki jih zastopa ter
interesi, katere brani, prevladujejo nad
vsem politiénim in ekonomskim Zivljen-
jem deZele in nad opozicijo.

Kapitalistiéno ¢asopisje je glasnik kapi-
talistiénega razreda. V vsaki kontroverzi,
v vsakem sporu, je to ¢asopisje na strani
kapitalistiénih interesov in v opoziciji pro-
ti delavskim. Kako naj sploh bo drugaée?

Jasno je, da mi, na nasi strani, mora-
mo zgraditi ¢asopisje, ki bo naSe. Z njim
bomo v stanju doseéi ljudstvo in mu pred-
staviti naSe ideje ter mu predoéiti njego-
ve interese v pravi luéi. Razvidelo bo, da
je bilo varano, da ima moé, s katero se
lahko otrese izkoris¢anja in brezpravnosti
ter ekonomske odvisnosti od posedujo¢ih.

Apeliram na vas — zgradite svoje ¢a-
sopisje, — ¢asopisje delavskega razreda!”

To je bil glas ljudskega borea, E.
V. Debsa, ki ga ni veé med nami, a
njegove besede, njegovi apeli, so Se
zivi in ostanejo. ZGRADITE SI
SVOJ TISK, je apeliral — in njegov :
klic danes je tako mocan in tako po- EUGENE V. DEBS,
treben kakor je bl], ko ga je izrekel. socialistiéni orator in borec za delavske praviee.

Casopisje privatnih interesov razpolaga s stotinami milijonov dolarjev. Po zaslugi
subvencij in oglasov ter s podporo trustov mu je konkurenca proti tolikéni gospodarski
premoéi na polju posebno dnevnega tiska od strani poStenih éasopisov onemogocena.
V teh razmerah ne bi mogel noben delavski list tekmovati po obsegu, s prilogami in v
dajanju nagrad s kapitalisti¢nimi, ker delavei ne zmorejo subvencij, kakrine plaéujejo
za zavajanje delavcev bogataski sloji.

Namen delavskega asopisja sploh ni, da bi konkuriralo kapitalistiénemu, ampak bor-
ba proti socialnim krivicam! Delavski ¢asopisi apelirajo na RAZUM Zditateljev. Vsled
tega zasluzijo, da jih delavstvo ¢ita in Siri.

Eden takih listov, ki ga je treba utrditi in razSiriti, ki je delavski, torej VAS list,
posveéen vasim interesom, je “PROLETAREC”.

Pridobite znance in prijatelje ter druge delavee, da se nanj naroce. Sledite onim,
ki se ravnajo po besedah velikega Debsa—in zgradili bomo mogoéen delavski tisk.




16 MAJSKI GLAS

Katka Zupanéié:

PO STRANSKI POTI

A POLDNE je 8lo. Solnce je Zgalo, kolikor
je moglo. Semintja se je zgibalo grmi-
devje, je zaSepetalo v pritlikavem hrasce-

vju, kakor da bi od ¢asa do ¢asa potarnalo: “Ali
se splada rasti, ali se splaa? Saj ne moremo ni-
kamor. Nage korenine tice med kamenjem; ka-
men ne daje ne hrane ne vlage . .. Kammn je
skop . . .” In napol suho bilje je pritrjevalo. Le
vsemu zlu vajeni vrazji stric ob cesti ni klonil svo-
jih bodi¢astih listov, ampak se je s svojim rdeé-
kastim cvetom SkodoZeljno rezal pogibajofemu
rastlinju naokoli.

Cesta je bila kakor razbeljena. Zdela se mi je Se
bolj trda in dolgofasna nego sicer. Zato ni ¢udno,
&e me je bolj kot kdajkoli prej zamikala kolovoz-
na pot, ki se je cepila s ceste na levo. Zdaj ni-
sem kar ni¢ ugibala, kam pravzaprav vodi, ali sa-
mo v kak$no globel, ali pa ima vendar kako zvezo
z mojo potjo onstran rebri. Cas me na srefo ne
lovi, zakaj ne bi poskusila, sem si dejala in mah-
nila po stranski poti. Spoetka je drZala res vse
bolj na levo, nego mi je bilo ljubo. Ali prav, ko
sem sklenila navreé¢i Se par streljajev hoje in jo
potem, &e Ze ne bo drugade, kar na celem udariti
¢ez drn in strn proti cesti, raj§i nego vrniti se po
svoji sledi na cesto — se je jela i kolovozna pot
obradati v desno smer. Oddahnila sem se; zakaj
hoja v taki soparici ni bila bas prijetna.

Tu ti ugledam sredi tega pus¢obnega, od vse-
ga sveta pozabljenega kraja igracasto majhno
krpo obdelane zemlje in nekoliko naprej Se eno
tej podobno. Krompir je bledel na eni, na drugi
je zZejalo kakih dvajset betav koruze. Kdo neki
se je s svojo revi€ino zatekel tu sem, sem se ¢u-
dila in iskala %e nadaljnjih sledov. Nedale¢ od
mene je zameketala koza. Z glavo postrani je
zvedavo zrla vame in stopala blize. Ali veriga
je ni pustila dale¢. Obstala je in me, otepajoé se
muh, gledala: sem prava? nisem prava? Nazad-
nje je razofarana zmajala z glavo, zameketala in
se vrnila pod grm.

Se vedno zro¢ na Zival, se mi noga zadene ob
nekaj. Pogledam. Ograjica okoli dva pedna dol-
gega in peden Sirokega vrtitka; stebelca rese
znaéijo drevesa. Spreletelo me je: tudi otroci tu-
kaj — v tej pudéavi. V potrdilo se je oglasil na
desni, ne dale¢ pred mano jasen, veselje razode-
vajoé otrodki klic: “Janezek, o Janezek! Brz v
hiSo! Gremo jest!” Na nasprotni strani se je zma-
jalo in iz grmifevja se je izvil od dveh do treh
let star ¢lovedec. Morda ga je bila vroéina oma-
mila, pa je zadremal. A sladka simfonija: “Gre-
mo jest!”"—ga je zdramila in spravila na nekoli-
ko navzven zakrivljene nozice. Obmirovala sem,
da me samosrajénik ne bi opazil, zakaj Cez vse

zadovoljno je momljal sam s sabo, in zdelo se mi
je, da ponavlja venomer: gremo jest, gremo
jest — —, Kdo bi ga pri tem motil?

Samo Se mal ovinek in ugledala sem hiSo. Prav-
zaprav je je bila sama streha, z mahom pokrpa-
na in zakajena rebra kaZoca. Sleme proti sredi
nekoliko udrto — ¢&as in snegovi so jezdili na
njem. Sploh je vse skupaj kazalo, kakor da misli
streha zdaj zdaj poceniti na tla in pokriti Se ti-
sto malo stene, kar je je videti.

V otrodko ¢ebljanje se je vmeSaval godrnjavi
glas moskega in nekoliko zategajoéi glas Zenske.
Vmes je nekdo tolkel z Zlico po mizi ali éemerkoli
7Ze. Nemara mali nestrpnez. Ne more doéakati
sklede na mizo. Bila sem Ze ¢isto blizu in name-
ravala sem mnaglo smukniti mimo, da ne pokva-
rim tega — &eprav z uboStvom obdanega, vendar
idilicnega druZinskega Zivljenja, ki vrhunéi ce
drugace ne, pa ob obedih, sem se nasmehnila.
Ozrla sem se naokoli in ni¢ ve¢ se mi ni zdelo
tako puséobno.

Tedaj se je moski glas nenadoma poostril: “Kaj
me briga!” Na mah je prenehalo otrofko éeblja-
nje. Se jaz sem se zdrznila in se nehote umakni-
la za grm. Tezko mi je bilo. — Idila ——. Kako
sem mogla pozabiti? Beda je Se vsikdar bila in
je pravo kotisée zla. Zdaj se mi je Se manj dalo
mimo luknjam podobnih okenc. A obiti to ne-
sreéno gnezdo mi ni bilo veé mogoce. Preblizu
sem bila. Sklenila sem poéakati.

“Moléi!” se je zopet zarezalo od hife sem.

“Zaradi dece ne morem moléati—in ne smem!”
O zdaj je bilo tudi njo razloéno sliati. “Prej so
se trgali zate . . . Peter, k meni pridi na delo, k
meni, k meni. Zdaj se te pa ogibljejo. Do kraja
da si se polenil — pravijo — oh!”

“Tak moléi 8 svojim nerganjem, ti pravim, in
daj na mizo, e ima8 kaj!”

“Prevroce je 3¢ zanje. Opekli bi si grla.”

“Saj, saj! A tebi ne bi £kodovalo, ¢e bi si ozga-
la jezik!”

“Dan in noé sem molila, da bi se vrnil iz voj-
ske zdrav in cel. In si se vrnil, cel in zdrav. A
vendar ne ve¢ taisti, ko si bil. Pamet, ljubezen
do otrok in mene in voljo do dela, si pustil ne-
kje ¥y e

“Se motis, reglja! V vojsko sem sSel tezalki
konj, vrnil sem se ¢lovek — socialist! Da ves! Nié
vel ne bom garal kmetom napol zastonj.”

“Ja, ali ne vidis, da nimajo, da so revni? Saj
sem dejala, da si ob pamet!”

“Ba$ pamet mi pove, koliko imam delati za ti-
stih par krajcarjev mezde.” Udarec po mizi. . .
“Pla¢a naj posteno, kdor hoce kaj veé od mene!”
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“In Se tisto, kar na svete éase enkrat zasluzis
— neses v gostilno, Deca pa laéna. O!”

“0, vsi vragi! Zdaj pa imam dovolj! Namesto
obeda pridigo, pridigo —"

“Polfakaj! Saj grem iskat.”

No, zdaj se je vihar polegel, sem se oddihava-
la. Tudi otroci so se oglasali zopet in Zlica je zo-
pet tolkla.

Prezgodaj sem se oddahnila.

“Kaj! Spet to pomivko?”

“Kaj morem zato? Ce ni drugega, ni!” je sko-
raj zajokala. “Imej vendar pamet!”

“Mislis, da bom dan na dan flakal to vraZjo
¢orbo? Saj nisem pes!” Resk! je nekaj zahre-
S¢alo in zaZvenketalo, Za trenotek vse tiho, nato
pa kakor na udar — otrodki jok. In sredi vsega
tega obupni glas Zene—matere: ‘“Zverina! Po-
glej, Zlice drZijo v rokah — —. Kako si mogel kaj
takega storiti? Kaj jim naj zdaj dam, povej, kaj
jim naj zdaj dam?” Glas se je zarezal v visino.

Namesto odgovora so notri zaloputnila vrata in
iz hiSe je koraéil Sirokople¢ mozZak. Potisnil si je
klobuk na oéi in sam s sabo godrnjaje je poéasi
koraéil po poti, koder bi imela iti tudi jaz.

Takoj za njim je prihitela ven Zena in je pro-
sefe klicala: “Peter, razgnati me je hotelo! Saj
bom spet moléala. Peter, o Peter.”

Peter se ni ozrl. Se nekaj po¢asnih korakov in
vzel ga je ovinek.

Skozi grm sem videla, kako se je na veZna vra-
ta natla¢ilo ¢etvero otrok. Samosrajénik je bil
najmlajsi. Tlaé¢il je prste v usta in jokal; drugi
trije so poihtavali. Vsi pa so gledali v mater.

“Cakajte,” je dejala tolaZede, “po kozico grem,
morda nam bo dala kaj mlekea.” In naglo kora-
¢ila v smer proti meni.

Ugledala me bo. Kaj zdaj? Pa sem se naredila,
kakor da ogledujem grm.

“JeZzes! UstraSila sem se vas.” Obrisala si je
ofi.

Tudi jaz sem se naglo okrenila, kakor da bi
bila bogzna kako presenefena. Zdaj, ko sem vi-
dela Zeno od blizu, mi je bil njen obraz znan. Mo-
rala sem jo Ze velkrat sreati. “Taka sula, glej-
te, pa bo vseeno nekaj leSnikov”, sem pohitela.
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Pa isto¢asno sem opazila, da je grm gabrov, ne
leskov.

Njej so pa bile misli vse drugod. “Nemara ste
vse sliSali?” Ustnice so ji podrhtavale, in oéi so
se ji ponovno zalile, Gledala je v smer za mozem.

“Sem,” sem prikimala in bilo mi je silno ne-
rodno. A preden sem mogla najti nadaljnjih
besed, je rekla obupano:

“Pa to ni vse! Konec bo zvefer—ali ponoéi, ali
kdajkoli se bo vrnil. O, vi ne veste . ..” je skleni-
la roke — “kadar je pijan, je divjak. Nekaj dro-
biZa ima pri sebi, dovolj za Zganje. Oh!” je za-
tarnala. “Ne gre toliko zame, glejte, ampak za
te se bojim!” je pokazala na otroke, ki so stali v
grudi in me zajokanih ofi napol plasno, napol zve-
davo gledali.

Pogled ji je Sel zopet po poti za moZzem, “Voj-
ska ga je pokvarila. In zdaj ga bo Zganje do
kraja pogubilo. Njega in nas. Kaj naj naredim?
Ko se vrne, kaj bo?" Ozrla se je po otrokih in se
stresla.

“Ali ni nikjer nikogar, ki bi blagodejno uplival
nanj?

“Ah, vedno samo krié¢i, da je socialist, pa se ga
izogibljejo. Saj tudi prej ni maral dosti za cer-
kev, pa vseeno je bil fin élovek. Vse ga je imelo
rado.” Nenadno se zgane in se zazre vame: “Ve-
ste kaj, saj greste ono pot, kaj ne? Dajte, stopite
hitro! Dosli ga boste. Pa ga raztresite, kakor mo-
rete in znate. Samo da ne pojde v gostilno. Za-
radi otrok. Da ne bomo ponoéi beZali pred njim!”

Morda sem ji kazala pladen obraz, pa je hitela:
“Ne bojte se ga. Ni hudoben. vedno imam
vero vanj. Prosim vas, poskusite vsaj!” In Ze je
stekla pred mano. “Tam doli pridete na staro ce-
sto, po njej zavijte na desno na novo. Tam ga
boste dohiteli. Bog vam daj sreéo!”

Za sabo sem slifala ofroke klicati mater. Niti
ozreti se nisem utegnila po njih, ampak sem od-
brzela po poti, zmisljujoé: kaj mu naj refem, ko
ga doidem. Kakor bo, bo! Skufala bom. Glavno
je zdaj, da ga dohitim. Pot je 3la nekoliko nizdol
pod noge in moja hoja je bila uspeina. Se na
stari cesti sem ga ugledala. Zro¢ v tla je kora-
kal pocasi kot ¢lovek, ki se mu pod milim nebom
nikamor ne mudi.

Ob strani ceste po travi sem hitela, da bi me
prezgodaj ne slisal in videl, kako drvim. Konéno
sem tik za njim korakala po njegovo pocasi, da se
umirim. Bil je samo v telovniku vsem razcefra-
nem in oguljenih pokrpanih hla¢ah; srajca, sploh
vse je klicalo po nadomestilu. Na to korak, dva.
Preseneceno se je ozrl. Toliko sem videla, da ima
sive, uporne oéi.

Glede poti sem ga vprasfala, kam da drzi.

“V Rim!” se je odrezal in me posmehljivo po-
gledal izpod Cela.

“0 tako, potem sem Ze na pravi poti,” sem se
zasmejala in si mislila: “Zlod nemarni, ti bos Se
grdo gledal, preden se razideva.”
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“No ja,” je dostavil, to cesto da so delali Rim-
ljani. NiZe doli se kriZa z novo in tista da drZi
skozi to in to vas. Tja tudi hotem. Ne? je vpra-
dal,

“Da., In vi? Kam?”

Povedal je. Nato jaz: “Torej imava nekaj ¢asa
skupno pot. Meni prav. Vam tudi?” Imeli smo
neko¢ macka, ki je vselej godrnjal, ¢e smo ga
gladili; na tega macka me je spominjal

“Ali jaz grem podasi; vi pa {isto Zarite, kakor
da bi bili doslej tekli?!”

“Saj tudi sem!” sem Zivahno pritrdila, “zdaj
pa, ko se mi ni bati, da zaidem, mi ni treba veé
hiteti.”

Molk. Ni mu do pogovora in bogme meni tudi
ne. A d&etvorica njegovih otrok mi ni hotela z
oti. In sem dejala tjavendan: “Lepo vreme!” Ko
je Se vedno moléal, sem dostavila nehote nekoliko
jezno: “Ali ne?”

On: “Mhm, lepo. Se nekaj dni takega ‘lepega’
vremena, pa bo vse poigano.” Me je narahlo
zbodel.

“Res je. Predolgo Ze traja. Ubogi kmetje!”

Da jim ni sile, je pogodrnjal. Pognala sem se
zanje in opisovala njih skrbi in tezave, ali komaj
sem se dotaknila teZaskega vpraSanja, me je pre-
kinil. Tudi on da je tezak, in dolga leta so ga
kmetje izkoridéali. Pa da zdaj je socialist—se je
potrkal po prsih—in se ne pusti veé izkoridcati.

“Tzkori&cali? Nasi ubogi kmetje tukaj, ki se
pehajo leto in dan od zore do mraka, da se pre-
bijejo skozi Zivljenje—ti koga izkoriitajo? Mo-
ralo bi se jim to vendar nekje poznati! Vem, te-
#zaku bi §lo veg, kakor dobiva, toda odkod? Kaj
je kmetu ideal? HiSa brez dolga! Pa mi povejte:
koliko hi5 je brez dolga, in vendar kmetje po-
vpreéno niso zapravljivi. Ali mislite, da tale susa
ne globi marsikomu glave. KakS$ne so samo kose-
nice! Kje bo krma?”

Pogledal me je postrani: “Ste 8li tam skozi?”
je naznatil z roko.

“Da. Pa bi zdaj stokrat raje, da me ne bi bilo
tod. Se zdaj éutim grenko v ustih.” Cutila sem,
da me opazuje, pa se nisem upala ozreti. “Veste,”
sem nadaljevala, “niti sanjalo se mi ni, da je tam
gori sredi rebri hifa. Pa to nazadnje ne bi bilo
ni¢ hudega. Ali prav, ko sem &la tam mimo, je
stalo pred hifo cetvero otrok in vsi so jokali.,”
Bojazen, da jim tista koza ne bo dala zaZeljenega
mleka, mi ni dala miru. Pa sem to izrabila za dej-
stvo in dejala: “Zena, njihova mati najbrz, je pa
vlekla kozo za dojke in tolaZila otroke: ‘Samo po-
Gakajte Se, morda bo kaj — pozneje . . .’ Opazila
me je, pa je kozo hitro odpeljala. Videla sem, da
tudi ona jode.”

Kratek premolk. In potem zopet jaz:

“Vprasala sem otroke, kje jim je atek. Najmlaj-
8i je pokazal z roéico v to smer: ‘Sel . ., Sel...”
Kam Sel? Oglasil se je eden veéjih: ‘Pit’ . . . Ubo-
ga deca. Pa tako luitkana. Posebno mali.”

Ozrla sem se. Usta je imel kakor z vijakom
privita in bled je bil. Ne pomaga ni¢. Moram, ka-
kor mi je muéno. In nadaljevala sem brez od-
mora:

“Lepe ¢&rne laske in sive ofi. Pa . . .” sem se
kazala zelo osuplo in se ustavila; nehote se je
ustavil tudi on in se pladno ozrl vame. ‘“Bog moj,
¢e ni bil mali vam podoben. Pa ne da bi bili — —.”

“Moji otroci?” Neskonéno trpko se je nasmeh-
nil: “So ... In?” Neka kljubovalnost mu je legla
na obraz. “In?”

Vsa moja iznajdljivost se je razkadila v ni¢.
Ali ko naju je iz bliZnje vasi Ze dosezal pasji la-
jez, ni hilo veé ¢asa iskati ovinkov. Do prvih hig
mora biti reSeno tako ali tako. Pa sem udarila
kar po sredi: “In vi greste pit?”

“Kaj pa naj! Tudi jaz ¢utim grenkobo v ustih,
kakor ste vi prejle rekli. Zato bi priporocal $e
vam . . ."” se je silil k noréavosti.

“Vi pit . . . Deci vasi pa gleda glad iz ofi — —

Zdaj se je ustavil on in namrsil obrvi: “Kaj
vas to — —"

“Kaj me to briga, hofete redi,” sem mu padla
v besedo. “Nié! Ali tudi pes se mi smili, e vi-
dim, da je gladen; nikar otroei!”

“Ona je kriva! Njej se naj zahvalijo, da sem
jim vrgel skledo za vrata,” je skoraj krical.

“Clovek! Je kaj takega mogode? Laénim otro-
kom?”’

Njegovo prezgodaj upognjeno telo se je Se bolj
upognilo. Bil je videti v resnici zelo beden,

“Saj mi je zal. Ali nagel sem,” je dejal tife.

“In zdaj greste pit?” Cisto mirno sem vprasala.

Ostro se je okrenil. Nisem mu pustila do be-
sede. “Pa pravite, da ste socialist!”

“Saj tudi sem!” se je postavil.

“Nikar ne recite tega, ¢e Zelite socialistiénemu
gibanju res dobro. Vi socializmu Skodujete, ne
pa koristite. Pravi socialist ne bo tis¢al glave
skozi zid. Zakaj poleg socialnega ¢uta bo imel
tudi razumevanje. Vi pa ne kaZete ne tega ne
onega. Pravi ¢udez bi bil, ¢e bi se socialisti¢na
misel tod ukoreninila, zakaj vi bi ji bili najvedja
napota.”

Jezno se je okrenil. Pa sem ga takoj razorozila
s povsem nedolZno za¢udenim vprafanjem:

“Kaj, tudi resnice ne morete prenesti?”

Videlo se je, da se je siloma premagal in dejal
je zopet nekoliko posmehljivo: “Ali ste si zato iz-
volili to stransko pot, da spreobraéate — no ja —
socialista k socializmu? S stranske poti na pravo?
Hm, ampak — —" je zmajal z glavo.

Z njive poleg ceste so spravljali suho deteljo.
H¢i na vozu, ofe nalaga. Stari ofe prinaSa zgrab-
ke, z voloma pa se muéi droben defek. Bili so vi-
deti trudni in zmuéeni. ‘Dobro srefo! sem jim
vodé¢ila. Moj sopotnik nié. Opazila sem, da so ga
z njive sem odvrknili neprijazni pogledi.

“Kapitalisti, kaj ne? Napol slepi staréek tam,
ki skrbno pazi, da se ja ne bi zgubila kaka bilka
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detelje, je stari Rockefeller!” Zbodljaj ga je za-
del. “In deéek, ki skoraj %e ne sega voloma do
vratu, je bogati dedi¢ . . .” Odmahnil je z roko.

Premolk. — “Ste bili v vojski?” Ko je pritrdil,
sem nadaljevala: “0O, potem skoraj vem, kaj je
z vami, Preveé ste videli, skusili in morda spozna-
li, da ste se milijoni in milijoni moz klali med sa-
bo v prid pestici krvosesov.” Zivahno je pritrdil.
“Izgubili ste veselje do vsega, prav do vsega, tu-
di do dela. SliSali ste nekaj o socializmu in ste
ga takoreko¢ zgrabili za lase in ga postavili pred-
se kot 3¢it, da ste za njim skrili svojo apatijo do
dela in vsega. Ali ni tako?”

“Tak raztrgani dohtar ste? Glej, glej!” se je
izmaknil odgovoru in se nasmehnil. Cez éas: “No

ja. Zdi se mi, da vem, zakaj vas evangelij. Moja
deca. To vas ujeda. Ne pit, ampak kruha naj jim
kupim: Pa bom, no, ¢e me ne boste veé jezili.”

“Prve hise!” sem pokazala in jezilo me je, da
se mi je glas malce potresel.

“Da. In tukaj se razstaneva, vi na ono, jaz na
to stran.” Ustavil se je. “Ali prihodnji¢ se bom
skril, ée vas bo Se kdaj zaneslo pred naSe rebri.”
V zadregi, vendar dobrodusno se je smehljal.

“Najbrz ne. Saj se bi bala. Danes se mi je
noga zadela ob ograjico majcenega vrti¢ka—pri-
hodnji¢ bi se mi pa morda zadela ob past, ki bi
mi jo nastavili vi!”

In smeje sva odsla vsak svojo pot. Ali pri srcu
mi ni bilo lahko in njemu najbrz tudi ne.

Studenec vsega politicnega in socialnega znanja

je socialisticna literatura. Najboljsi politiki v meSéanskih strankah so ljudje, ki se za-
nimajo za socialistiéno literaturo. Socializem Studirajo zato, da se poude o njem, in na-
to iS¢ejo argumente, s katerimi ga pobijajo, kajti njim je za ohranitev privatnega lastni-
Stva in kapitalizma. Seveda ne doseZejo pri zavednih delavcih ni¢esar s svojim argumen-
tiranjem, toda lahko delo imajo med nepoué¢eno maso, katero begajo, slepe, hujskajo in
zavajajo.

Kaj pravzaprav je socializem? Koliko je takih delaveev, ki lahko v diskuziji s ko-
murkoli na to vprasanje toéno odgovore?

Vsakemu slovenskemu delaveu je ¢isto lahko argumentirati z nasprotniki sociali-
zma, ali pa agitirati zanj, AKO JE CITATELJ PROLETARCA. Znanje o soclahzmu
se ne dobi preko noéi, nego z UCENJEM.

Literatura, ki razlaga socializem, je ogromna. Vsled gmotnih ovir si delavei ne mo-
rejo nabaviti vseh knjig, iz katerih se bi temeljito pouéili o gospodarskih zakonih raz-
voja. Zato je za delavea najcenejsi naéin, da se pouéi o socializmu in o delavskem giba-
nju vobée, ¢itanje socialistiénih listov. Izmed angleskih jim priporoéamo New Leader,
ki izhaja v New Yorku. Stane $1 na leto. Naroéite si ga pri Proletarcu. Vsak sloven-
ski delavec pa bi moral biti v svojem interesu ¢itatelj Proletarca.

PROLETAREC prinasa ¢lanke o socializmu, o delavskem gibanju in tolmacdenja
dnevnih pojavov v gospodarskem in socialnem redu.

PROLETAREC izhaja zaradi socialisti¢ne agitacije, torej zato, KER JE NJEGOV
EDINI NAMEN SLUZITI DELAVSKEMU RAZREDU! Pridobivajte mu naroéni-
kov! Sirite ga ob vsaki priloZnosti. Stane $3 za celo leto, $1.75 za pol leta in $1 za &etrt
leta.

Za izpopolnitev znanja o socializmu in delavskem gibanju vobée vam priporo¢amo
tudi sledece brosure:

“Elementi moderne izobrazbe”; “Karl Marx, njegovo Zivljenje in njegov nauk”;
“Proletarska etika in morala”; “Razvoj socializma od utopije do znanosti”; “A. B. C. so-
cializma”; “Roparska trojica”; “Socialni ideali in Kako si je ¢lovek ustvaril Boga”.

Poleg teh ima knjigarna Proletarca v zalogi mnogo drugih knjig in brosur v slo-
venskem in angleskem jeziku. PiSite po cenik na sledeéi naslov:

Proletarec, 3639 W. 26th St., Chicago, IlL
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rn ok HOKTOR KRAMP

Farsa

Dr. Kramp in Mike Pike (Majk Pajk) v eni osebi. Bunda, profesor fizike. Karazin,
inZenir. Krepiskar, bankir. Cinka, tipkarica. Goba, hisna posestnica.

Veéja soba, ki je pisarna, $tudij, laboratorij in vse.

Vhod na desni in levi; v ozadju omare 8

knjigami, instrumenti, steklenicami, zavoji, mrtvaskimi glavami itd. Sredi sobe daljéa miza za
éasopise, revije, knjige in aparate. V ospredju ma desni manj$a pisalna miza 8 strojem, na levi pa

vedja brez stroja. Veé stolov.

DR. KRAMP (dolg in suh s kodato grivo érnih
las in Chaplinovimi bréicami, v dolgi érni sulnji,
sedi za mizo na levi in upira kazalee v éelo; pred
njim je kopica razmetanih papirjev): Jasno je,
a Se nisem na jasnem . .. Jasno je, da nekaj de-
lam, ni pa jasno kaj delam in koliko sem jaz tisti
jaz ... (Sklene roki nad glavo in upre oéi v
strop, nato se poéasi obraca s stolom vred pazno
motreé sobo od leve na desno, kjer mu pogled ob-
stane na Cinki, ki tipka za manjdo mizo; takoj se
mu zjasni mraéno éelo; vstane in stopi k njej.)
Gospodi¢éna Cinka, gotovo je e kje v predalcku
vase mize tisto pismo, listina, dokument ali kar je
%e — sem pozabil kaj je — ki na kratko razodeva
mojo vaZno pozicijo, moje vaZne naloge in ob
kratkem druge vaznosti, ki se tiéejo — eh — mo-
je malenkosti. Rad bi imel tisto re¢, bas zdaj po-
trebujem.

CINKA (debelo dekle ko emok se draZestno
nasmehne in seie v predal, iz katerega privieée
pismo) : Mislite to reé¢, gospod doktor?

DR. KRAMP (hlastno pograbi pismo): Ah,
da, draga gospodiéna Cinka, to, to! Dajte brz!
(Drsa nazaj za svojo mizo in éita zase:)

“Slavni doktor Kramp! Cital se v listih, kako
se trudite za mir in sre¢o naroda. V naértu imate
¢éudovit stroj — aparat ali instrument — za na-
cionalno revolucijo. Iskreno Cestitam! Sicer ni-
mam pojma o podrobnostih tega stroja, domne-
vam pa, da bo to ¢udovita nova priprava, ki za
vselej ozdravi divjake, da ne bodo veé besneli ko
biki, kadar jih razpalis z rdeco cunjo. Razumem,
kolikor mi dopuséa moja skromna pamet, da bo
tisti éarobni lijak, skozi katerega boste vlili na-
cionalno misljenje in vero v glave vseh onih, ki
so danes Se prekucuhi in brezverci. Ali je tako?
Ce je, dovolite, da Vas v duhu prisréno objamem
in poljubim trikrat na ¢elo in trikrat na tilnik.
Ce je tako, Vas prosim, poZurite se, gospod dok-
tor! Prvi maj se bliZa in rdeca svojat se priprav-
lja na vesoljno podiranje. To je treba prepre-
¢iti! . . . Prekucuhe je treba predelati in pretvo-
riti v nacionalne revolucionarje! Ako dovolite,
Vam rad pomagam pri tem rodoljubnem in bogo-
ljubnem delu; ée dovolite, Vas obiSfem v petek
13. aprila. Nekaj koristnih nasvetov imam za
Vas in povem Vam jih osebno. Torej odloéno na-

prej, dragi gospod doktor! Na svidenje v petek
13, aprila. Vas
zidor Bunda,

profesor fizike na univerzi Burboniji.”

CINKA (e vedno se smehljajoéa:) Vam je
zdaj jasno, gospod doktor?

DR. KRAMP (radostno): Da, gospodiéna Cin-
ka, na dlani je. Dovolite, draga gospodi¢na, da
vas poljubim . . . (Se nameni k njej.)

CINKA (odmahuje): Ne, ne — za to je Se do-
sti ¢asa.

DR. KRAMP (obstane): Na dlani je, ampak
— nekaj je Se — — (rije z roko po laseh), neka
malenkost . . . Gospodi¢na, pustite me samega
nekaj hipov, da se znajdem dokraja. Stopite,
prosim, tu, v mojo privatno sobico. (PokaZe na
levo.)

CINKA : Prav rada, gospod doktor. (Odide na
levo.)

DR. KRAMP (prekriza roki na hrbtu in hodi
sem in tja po sobi:) Torej stroj za kompletno na-
cionalno revolucijo imam v delu! Fina ideja, to-
da tristo bogov — tudi jaz nimam pojma o po-
drobnostih! — Na kaksnih principih naj stroj
sloni? To je vprasanje. (Stopica mervozno in
se praska po glavi, hrbtu in nogah.) Na katerih
znanstvenih prinecipih? Stoj! Morda je 3e kak-
sna listina v predalu — ali je ali ni — ali je ali
ni? (Skoéi k manjsi mizi na desni, odpira predale
in brska med papirji.) Preklicana re¢ — nié¢ ni.
Kaj bo zdaj? Kje so principi? Ali jih imam ali
nimam? Imam ali nimam — imam ali nimam?. ..

GOBA (poéasi odpre vrata na desni in po-
moli glavo v sobo): Imate?

DR. KRAMP (se ustradi in zakriéi, ne da bi jo
pogledal): Imam! — — —

GOBA (vstopi): Stanarino namreé.

DR. KRAMP (se brz obrne): O — vi ste, go-
spa Goba. Ne, nimam za stanarino. Nisem niti
mislil na to. Zdaj se ne ukvarjam s tem — zdaj
me motite, gospa! Pustimo to, prosim vas! Pri-
dite kasneje. g

GOBA (se namrdne): Kolikokrat moram Se
priti? (Odide.)

DR. KRAMP (stojeé sredi sobe se spet zami-
slt): Stoj! ... Ali mi profesor Bunda ne pise,
da mi prinasa koristne nasvete? (Skoéi k svoji
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mizi in pograbi pismo.) Seveda, piSe, piSe! Mor-
da mi on razodene principe! Haha, zakaj nisem
Ze prej pomislil? — In kdaj pride? V petek 13.
aprila. (Pogleda koledar na steni.) Ha, to je da-
nes, danes! Danes je petek in 13. april. Torej
pride danes in najbrZ bo vsak ¢as tu. Jaz, osel,
se pa razburjam . .. Ali nisem osel? . . . (Kliée.)
Gospodiéna Cinka!

CINKA (pride): Da, gospod doktor,

DR. KRAMP: Vse je v redu. Nadaljujte s
svojim delom. (Nekdo potrka.)

CINKA (odpre na desni in slisi se vprasanje
zunaj: “Ali je gospod doktor doma?”)

KREPISKAR (debeluh, vampast in plesast,
moli obe roki): Ah, dober dan, gospod doktor.
Morda me ne poznate. Dovolite, da se vam pred-
stavim: bankir Krepiskar.

DR. KRAMP (iznenaden): Sedite, prosim. Sli-
sal sem o vas.

KREPISKAR (sede): Tudi jaz sem slisal o
vas, vse sem sliSal in ¢ital. Vi izdelujete ¢udovit
stroj, ki pretvori migljenje ljudstva na zdravo
plat. Bravo, gospod doktor! — Ali veste, da bas
na to cakamo Ze vsa ta leta po svetovni vojni? Vi
Se ne veste, da ste nad odreSenik — nas Mojzes,
ki nas popelje iz puséave! Saj vidite kaj vse po-
¢enja predrzna rdeéa drhal . . . kako dela peklen-
ske naklepe, da nas razlasti, da strmoglavi naso
vlado in nas oropa svobode in privatne iniciati-
ve ... Prvi maj se bliZa in vsa deZela je preple-
tena z intrigami; napovedujejo se stavke in krva-
vi upori; vse je zbegano . . . Ah, nebeiko poslan-
stvo bi bilo, ée bi vi zdaj, 8e te dni posegli v to
mrezo intrig in z vaSo ¢udovito iznajdbo uniéili
vse prekucuske ideje z enim mahom in enkrat za
vselej! — Gospod doktor! Jaz vam nudim svojo
pomoé. Vso finanéno stran vase iznajdbe pre-
vzamem na svoje rame., Razumete? Vasd stroj
financiram jaz. Koliko potrebujete? Stotiso¢,
pol milijona, milijon? . . . Ce je treba, so milijar-
de na razpolago. Vsi bankirji dezele so z vami,
razumete?

DR. KRAMP (ginjen): O, hvala, hvala! A bo-
Jjim se, gospod bankir, da je Se prezgodaj.

KREPISKAR (prepaden): Kako — prezgo-
daj? Ali ni Se ni¢ — ne bo ni¢?

DR. KRAMP: Bo, bo, toda na financiranje 3e
nisem mislil, stroski Se niso preraéunani. Vendar
sem vam jako hvaleZen in priporotam se vam;
ena skrb je manj.

KREPISKAR (plane k njemu): Da, da, ne
skrbite za denar, dragi doktor Kramp! Denar
naj vam bo zadnja stvar . . . Razumete? Denarja
je ko blata . . . Vi le hitro dovrdite — takoj, ¢e je
mogoce , . . Mi to re¢ silno potrebujemo. Ne go-
vorim samo zase, govorim v imenu vseh veljav-
nih ljudi. Razumete? Denar je torej na razpo-
lago: stotisoé, pol milijona, milijon, devet milijo-
nov, devet milijard! Nobena cena ni previsoka

za vas . .. Nekaj vam zaupam (na uwho): vi ste
naSe zadnje upanje . . . Ako nam vi ne pomagate
— nas ¢aka samo S§e samomor . . . (Svedéano,)
Zdaj veste, kako vaZna je vasa naloga!

DR. KRAMP (takisto sveéano): Da, zdaj vem.

KREPISKAR: Ko spet pridem, pridem z debe-
lim ¢ekom. Pozdravljeni! (Odide.)

DR. KRAMP (zaplese): Ste slisali, gospodi¢na
Cinka? Milijoni, milijarde so nam na razpolago!
— Ah, dovolite, da vas poljubim.

CINKA (odkima): Ne, ne, za to je %e éas . ..

GOBA (pomoli glavo na desni): NMekdo je bil
pri vas. Je prinesel kak denar?

DR. KRAMP (zaniéljivo): Milijoni so mi na
razpolago — ampak jaz zdaj nimam ¢asa, da bi
se pe¢al z vami in takimi udivimi reémi . . . (Goba
izgine.)

(Nekdo potrka in Cinka odpre.)

KARAZIN (droban ko zobotrebec, v zadregi):
Ali sem prav prisel?

CINKA : Koga iscete?

KARAZIN : Doktorja Krampa, iznajditelja ¢u-
dovitega stroja za nacionalno revolucijo.

DR. KRAMP: To sem jaz. (Sede za svojo mi-
z0.)
KARAZIN (se pokloni): Jaz sem pa Karazin,
elektrotehnifki inZenir. Cestitam, dr. Kramp,
¢estitam vam in obenem vas karam.

DR. KRAMP (zaéudeno): Karate me? Zakaj,
gospod inzenir?

KARAZIN (sede poleg doktorjeve mize) : Zato,
ker niste nikomur zaupali svojega naérta. Glejte
— tudi jaz delam na takem naértu.

DR. KRAMP (ostrmi): Vi tudi?

KARAZIN: Da, in prisel sem k vam, da pri-
merjava oba naérta ter ju po moZnosti strneva.
Mar ni tako bolje? Dve glavi veé vesta ko ena.

DR. KRAMP: Krasno! — Ampak bojim se —
to se pravi —

KARAZIN : Cesa se bojite? Da moj naért ni
praktiéen?

DR. KRAMP: Tega nisem rekel, toda dva na-
érta — dvoje principov, Kako gre to skupaj,
dragi gospod inZenir?

KARAZIN (odmahne): Lahka reé. To bomo
takoj videli. Kaj je osnovni princip vaSega na-
érta?

DR. KRAMP (plasno): E—e—e— to se pra-
vi ... Kaj je princip vaSega?

KARAZIN: Moj princip je moje polje, polje
elektrike.

DR. KRAMP: (veselo): Ha, to je tudi moj
prineip!

KARAZIN (ploskne): No, vidite! Kako lahko
pojde skupaj. (Si stisneta roki.)

DR. KRAMP (spet zapleie po sobi): Krasno,
divno! Kaksna srefa! . .. (Cinki.) Vedno vec
srec¢e, Cinka. Ah, dovolite, da vas poljubim!

CINKA : Ne, ne, za to je Se dosti ¢asa . . .
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(Trkanje in Cinka odpre.)

BUNDA (srednje velik, kodatih brk in z veliko
grbo na hrbtu, ki visoko privzdiguje njegovo dol-
go érno suknjo): Dober dan, dober dan. Bunda,
profesor fizike. Doktor Kramp, prosim? (Moli
roko in gleda zdaj tega, zdaj onega.)

DR. KRAMP: Jaz!

BUNDA (mu krepko udari v roko): Kakdna
¢ast, kakSna cast!

DR. KRAMP: Gospod inZenir Karazin, ki ima
tudi naért.

BUNDA (mu seZe v roko): Tako? In jaz tudi.

KARAZIN: Vi tudi? Hura! Troje naértov
mora roditi nekaj grandioznega, nekaj, kar dvig-
ne ¢lovedtvo do nebes. — (Vasi trije posedejo.)

BUNDA (gleda na Cinko): Zadeva je strasno
vazna, ali smo lahko sami?

DR. KRAMP: Prosim, gospodiéna Cinka, sto-
pite v mojo sobico.

CINKA: Dobro, gospod doktor.
levo.)

BUNDA: Tako. Zdaj pa na delo. Kar se me-
ne ti¢e, moj naért je malenkost; nekaj malega iz
moje izkuSnje, ¢e se bo ujemalo z doktorjevim
nac¢rtom. Smatram, da je njegov naért jedro.
Zato mu odstopim vse, kar imam. On naj ima
ves kredit!

DR. KRAMP: Gospod profesor!

KARAZIN: Jaz tudi. Moj naért je prav tako
malenkost. Ako vam more kaj pomagati, je vas,
gospod doktor. Imejte ves kredit!

DR. KRAMP (odloéno): To nikakor ne gre!
Predlagam, da si vsi trije delimo kredit in na-
grado.

BUNDA in KARAZIN (hkrati): Nagrado?

DR. KRAMP: Da. Bankir Krepiskar je bil
malo prej tu in je izjavil, da so milijoni in mili-
jarde na razpolago za tak naért. To ni 8ala ...

BUNDA (debelo pogleda Karazina): Kdo bi
bil mislil!

KARAZIN (debelo pogleda Bundo): Kdo bi
bil sanjal!

DR. KRAMP: Ne, ni 8ala. To je resna stvar.
Milijone dobimo! Na delo torej, kajti mudi se. ..

BUNDA : Prvi maj se bliza! Marksisti¢no svo-
jat je treba panati na lepem! — odzad — v spa-
ajula .

KARAZIN: Svet je treba rediti iz moévirja
blaznih misli, moralne propalosti in hudiéevih
intrig!

DR. KRAMP: Amen — Zdaj pa na delo. Vi-
dva, gospoda, pravita, da sta vajina naérta ma-
lenkost. Hm, jaz sem iznenaden . .. Vendar u-
pam, da se ne motim; Se vedno sem uverjen, da
imata vidva jedro, podlago, princip. Kajti, go-
spoda, tudi moj naért je malenkost.

BUNDA (vznemirjen): To ni mogote! — Saj
je Casopis porocal, da imate vi, doktor Kramp,
Jjedro, podlago in princip. Da, vi imate!

(Odide na

KARAZIN: Da, da, tako je bilo poro¢ano. In
prej ste rekli, da va8 princip je elektriéna ener-

ja.

DR. KRAMP (v veliki zadregi): Rekel sem,
res je, ampak nekaj Se manjka.

BUNDA : Ni¢esar ne manjka — ni¢esar ne sme
manjkati! Casopis je poro¢al, da va¥ princip je
elektronski. To se ujema, ujema. Kot profesor
fizike poznam elektrone do dna. Elektroni so
trojni: pozitivni, negativni in nevtralni, O vas,
gospod doktor, gre pa glas, da ste odkrili éetrto
vrsto elektronov, katere ste krstili za psihotrone.
Ta nova vrsta izolirane energije vpliva na moz-
gane ¢loveka, ga hipnotizira in mu izbriSe iz gla-
ve vse, kar je znal, nakar ga popolnoma podvrie
operatorju ¢udovitega instrumenta, da sprejema
od njega vse diktirane misli. Ali ni tako?

DR. KRAMP in KARAZIN (samo strmita
vanyj).

BUNDA (navduseno): Jaz sem pa odkril, da
je vsako ¢lovesko bitje naturen radio prejemnik.
Edino, éesar je Se treba, je tista luknjica v telesu
¢loveka, katera je kljudek za sprejemanje cetr-
te elektronske energije, ki jo je odkril dr. Kramp.
Za to luknjico, gospoda moja, za to luknjico v élo-
veku vem pa jaz. Ergo!

KARAZIN (razburjen do viska): Prosim, go-
spod profesor, vaSo luknjico sem tudi jaz otipal...

BUNDA (udari s pestjo po mizi): Lazete, ce-
njeni gospod inZenir, ta luknjica je moje od-
kritje! —

KARAZIN (takisto telebne po mizi): Vi laZe-
te, gospod profesor! Luknjica je moja stvar ...

DR. KRAMP (bled ko smrt): Cemu kriéita,
gospoda moja, ¢emu? Luknjica, dve luknjici ali
tri vama nié¢é ne pomagajo. Mirujta, mirujtal. ..
(Se bolj bled.) Dovolita, da vama razodenem
strasno resnico: Jaz ne vem nicesar o cetrti elek-
tronski energiji, o psihotronih — — —

BUNDA (zazija): Ne veste?

KARAZIN (izbuli oéi): Vi ne veste?

DR. KRAMP: Absolutno niéesar. To zdaj pr-
vié slifim iz ust profesorja Bunde. Govorite, go-
spod Bunda, razodenite vse . . . milijoni vas ¢a-
kajo . ..

BUNDA (porazno): Ta je pa lepa! Jaz naj
povem! . .. Mar mislite, da sem jaz tak tepec, da
bi nesel to sveto tajnost vam na nos, ¢ée bi vse
vedel? . . . Jaz naj povem . .. Sem Ze povedal.
Moje odkritje je luknjica za sprejemanje, toda
kaj mi to pomaga (zatuli), kaj pomagajo radij-
ski valovi, &e pa dr. Kramp nima éetrte elektron-
ske energije, ki to luknjico doseZe . . . Vse sku-
paj je zdaj brez pomena, vse skupaj je bunkum
— in prvi maj se bliZa!

KARAZIN (se postavi kakor petelin pred
Krampa in iz 0éi mu $viga srd): Priznajte, dok-
tor Kramp, da ste slepar!

BUNDA (se dvigne in grba mu poskakuje na
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hrbtu): Le priznajte! — Jaz vas pa naplatam za
vse svoje poruSene visoke nade, za vse nade, ker
ste me tako nesramno, ne¢lovedko in falotsko po-
tegnili . . . (Zaéne si zavihavati rokave.)

GOBA (odpre vrata na desni s treskom, kriéi in
vije roke): Gori, gori, moja hiSa gori! Kdo mi je
zazgal hio? Vi ste zaZgali, vi potepuhi, coprniki,
anarhisti! Vi — goljufi — propalice — pasji
gobei! — — —

DR. KRAMP (skoéi proti vratom in podere
Bundo in Karazina na tla. Vsi trije obleZe na ku-
pu pred vrati. Z leve prileti ¢ Cinka s silnim
krikom, se spotakne ob Zivo kopico in pade $e ona
— comf!

Crna tema in mrtvaika tiSina v sobi nekaj
hipov.

Soba se polagoma razsvetli. Na levi je pisalna
miza, v ozadju omara s knjigami; nekaj stolov.
Na desni precejsnja zofa.

MIKE PIKE (Majk Pajk) (leZi na tleh poleg

zofe; giblje se, vstaja in stoée. Pocasi se dvigne,
sede na zofo, mane si oéi in gleda debelo okoli se-
be; globoko vzdihne, ko se dodobra zave): Prokle-
te sanje! ... Vrazje sanje!... Oh, oh!... Doktor
Kramp, hahaha!

GOBA (pomoli glavo skozi vrata na desni):
No, ali bo kaj?

PIKE (vzklikne): Oh, gospa Goba, vi ste edi-
na resni¢nost, edina realnost! Vse drugo, vse
drugo so sanje . . .

GOBA: Ne vem kaj blebecete, toda toliko vam
povem, ¢e mi do petka ne placate stanarine, po-
zovem policijo, ki vas vrZe na cesto s to vaso mi-
zo in vsemi temi vasimi neumnimi knjigami vred!
Ste razumeli? Da vas ni sram tu leZati in spati
ob belem dnevu! — Samo spite in tuhtate, kako bi
osleparili uboge delavce. Sram vas bodi! —
Zaloputne vrata.)

PIKE (resignirano kima): Zares sem pravi
doktor Kramp!

Jogko Oven:

I1Z AGITACIJE V OHIU

ES popoldan je padal dez. Zvecer ko sem se

podal na pot je zadel naletavati sneg. Z Za-

lostjo sem se spommnil tistih lepih pomlad-
nih dni, ki smo jih imeli zgodaj v marcu—ter jo
mahnil proti kolodvoru,

Gledal sem skozi okno avtomobila—Zena je vo-
zila—na umazane, razkopane cikaske ulice, kate-
re je skuSal pokriti sneg, ter premisljeval, kako
uspeSna bo moja pot. Zavila sva proti mestu—
na Harrison in Clinton Sts. Pogledal sem, ée je Se
praznina—"‘dumps”—tam, kjer stanujejo brezpo-
selni v brlogih, podzemeljskih luknjah in bajtam
podobnih stanovanjih, zbitih skupaj iz starih ko-
siternih Skatelj, odvrzenih kosov lesa itd. In res,
v polmraku sem videl temne sence, ki so se giba-
le skljuéene in odrevenele . . .

Pred nama je lezalo mesto razsvetlieno od ti-
so¢ luéi. Lesketale so se v kopreni deZja in na-
letujoega snega, kot dijamanti v pravlji¢ni de-
zeli. Samo zadaj na tisti veliki érni praznini ni
bilo nobenih luéi. Razsvetljeval jo je skromen
ogenj tik male kotline, ali bil je skoro zakrit od
temnih, sklju¢enih senc .

»

Ko sem izstopil v Youngstownu (Ohio), je bilo
vse belo. Na vlaku sem se seznanil z nekim dol-
gim zagorelim ¢lovekom. Brzkone je bil Arme-
nec ali pa Grk, jaz ga nisem vprasal kaj je. Pra-
vil mi je, da Ze tri leta ne dela, da pa je konéno
dobil delo za dva meseca v Clevelandu in da je
v teh dveh mesecih toliko prihranil, da si je mo-
gel kupiti novo obleko in suknjo. Pogledal sem
reveza. Imel je na sebi tenko cvirnato obleko,
katera ne bi smela stati ve¢ ko sedem do deset

dolarjev. In suknja, poleg pa navadni ceneni de-
zni plas¢ za par dolarjev. Na obrazu se mu je
videlo, da je stradal. Ali njegove globoko udrte
ofi so mu gorele od veselja, ko mi je pravil, da
ima po tolikem ¢asu zopet novo obleko! Bil je
dober defko. Pokazal mi je prostor, kjer sem
dobil avtobus za v Girard in ¢akal tam toliko ¢asa,
da sem se odpeljal.

V Girardu, ki je blizu Youngstowna, sem Ze
star znanec. Bil sem tam Ze parkrat pred leti.
Zadnji ¢as sva z JoZetom Snoyem hodila tam o-
krog. Sodrugi v Girardu so zelo usluZni. Meni
se je zdelo, kot da sem prifel domov.

Delavske razmere v Girardu so se zadnje ¢ase
nekoliko poslabsale. Usnjarna, v kateri v veéini
delajo nadi rojaki, ne obratuje s polno paro, do-
¢im se je obrat v Zelezo-tovarnah okrog Youngs-
towna nekoliko izbol’8al. Shod v Girardu, na ka-
terem sem govoril v nedeljo 18. marca, je bil u-
speden vkljub snegu, mrazu in kratko odmerje-
nemu ¢asu za agitacijo. Prodal sem precej lite-
rature ter dobil nekaj novih kandidatov v klub.
Zveler so me peljali sodrugi v Farrell, Pa., kjer
smo tudi obdrzavali uspeifen shod. V Sharonu
sem med drugim obiskal JoZeta Godino, kateri
je tajnik kluba §t. 7. ‘Fant ‘e bolan Ze skoro
dve leti. Bilo je Ze precej pozno, ko sem pridel
k njemu, menda %e veé ko polnoéi. Povedal mi je
o svoji bolezni in brezdelju. Zelim mu skoraj-
Snjega ozdravljenja.

Za klub v Girardu se ne bojim. Res je, da
imajo sodrugi tam tezke boje in dovolj nasprot-
nikov. Ali dokler bodo tam fantje kot Tancek,
Kokodin, Dobrovolje, Krvina in drugi—bo klub
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obstal in rastel. Tudi v Farrellu se drze. Tam
je nas stari sodrug Frank Kramar in precejinje
&tevilo drugih. Zal mi je, da nisem imel veé ¢asa
se podrobnejse seznaniti z nasSo kolonijo.

Barberton. Cudno! Kadarkoli sli§im to ime, se
vselej spomnim na velikega temnega c¢loveka.
John Jankovich je pravi tip sodruga stare Sole.
Njegove globoke, kot oglje érne oéi, kar gore ka-
dar govori o socializmu. Veckrat se vprasujem,
kako je mogocte—ali je prirojeno ali kaj—da se
med toliko tiso¢i nasih brezbriznih ljudi, kateri
garajo ali pa se potikajo po Ameriki, najde pe-
S¢ica, ki je ravno obratno. Kot je veéina brezbriz-
na, tako so drugi ognjeviti in vztrajni. Agitirati
v mali slovenski koloniji, kjer vlada Zupnik nad
vso Zupnijo, za socializem leta in leta—od hise
do hiSe—ni Sala! Sodrug Jankovich agitira Ze
veé ko dvajset let. In takim sodrugom Sirom
Amerike gre priznanje, da socialistiéna misel med
slovenskimi delavei v Ameriki Se Zivi.

V Kenmore, ali bolje, v Akronu, kamor sedaj
spada ta naselbina, smo imeli mal sestanek. Pri-
Slo je precej ljudi, med njimi sodruZica Jereb.
Sodruga Jereba ni bilo, kajti imel je paé vaZen
razlog, da je ostal doma. Ravno par dni prej si
je revez zlomil nogo v gleZnju.

Sestanek je bil uspelen. Pristopilo je ve¢ no-
vih élanov in doloéili so datum za reorganizira-

nje kluba.
*

Dez je padal, ko sem dospel v Cleveland. Ta
di¢na prestolica, ki se razteza ob jezeru Erie in

SHOD

Frans Masereel:

kjer stanuje toliko tisofev nadih ljudi, mi je iz-
gledala precej mokra in mrzla ob prihodu. Na-
vado imam, da se vselej izgubim v tem mestu,
kar mi ni ravno v ponos. In tudi to pot sem ne-
kaj ¢asa vandral dokler se nisem znaSel ob “ta-
pravi kari”, katera me je pripeljala do Franceta
Oglarja.

Sodruge v Clevelandu sem naSel zelo zaroslene
s pripravami za njih koncert, kateri se je vriil
isti teden. Obenem se je vriila tudi konvencija
socialistiéne stranke drzave Ohio, kar jim je vze-
lo precej ¢asa. Klub &t. 27 ima v Slov. nar. domu
na St. Clair Ave. svojo sobo in v nji ¢italnico ter
knjiznico, kjer se shajajo. V tem groznem brez-
delju, v katerem se Cleveland Se sedaj nahaja
(tudi drugje ni dosti bolje), so bili ti prostori
za klubove ¢lane silna ugodnost. Ne samo, da si
lahko na toplem, ampak ima$ na izbero cel kup
¢asopisov. Najveéji kriz je kajpada brezdelje.
Veliko sodrugov je, ki Ze niso delali tri do Stiri
leta, drugi pa samo deloma. Zatem je bilo tudi
precej notranjih bojev, kateri so sicer polegli,—
ali rane Se niso popolnoma zaceljene,

Shod v Collinwoodu je bil 8e prili¢no dober. Bi-
lo je nad sto ljudi, mogoée nekaj veé. Predsedo-
val je sodrug Barbi¢. Bil sem zelo vesel, ko sem
opazil, da je okreval. Prodali so precej literatu-
re. Po shodu je sledila prijateljska zabava.

Naslednji veéer sva 8la s sodrugom Jauchom
v West Park. Za to majhno naselbino se je na-
bralo v dvorani prili¢no ljudi. Tudi tu je podpi-
salo pristopne karte kakih deset oseb. Tam ima-
mo zelo aktivna somisljenika v Matth. Bizjaku in
njegovi soprogi.

Bolj mala udelezba je bila v Newburghu. Shod
se je vrsil v soboto in dejali so mi, da veéina na-
§ih ljudi dela ponodi.

Koncert soc. zbora “Zarje” v Clevelandu je bil
dobro obiskan. Seve, lahko bi jih bili Se par sto
stlaéili v dvorano Narodnega doma, katera ima
precej sedeZev, ali kljub temu je bil poset zado-
voljiv. Koncert je bil lep. Zveéer na zabavi je
vladalo najboljSe razpoloZzenje. Opazil sem, da ¢im-
ve¢ takih priredb bodo imeli sodrugi v Clevelan-
du, temveé prilike bo za uglajenje in za spora-
zum.

Sedaj pa nekaj besed o nasi agitaciji. Moje
mnenje je, da se mora JSZ letos vreéi z vso silo
v kampanjo ne samo za pridobivanje novih ¢la-
nov, ampak tudi za raz8irjanje nasSega lista. Tre-
ba je stalnega zastopnika, in prirejanje shodov,
kateri naj bodo doloceni ter oglasani Ze dale¢ v
naprej. In pa ustna agitacija od hiSe do hiSe, ka-
tera je dostikrat 5e najbolj uspeSna. Vsako pri-
redbo nasih klubov je treba izrabiti za socialisti¢-
no propagando. Saj se ni treba nikomur sramo-
vati biti socialist ter pokazati svojo barvo. Tudi
druge priredbe je treba izrabiti v ta namen. Seje
nadih klubov naj bodo kratke in mato naj sledi
diskuzija ali predavanje. To je kar napravi seio
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zanimivo in privlaéno. Ni se treba sramovati ce
véasih napravid napako. Vsi jih napravimo. In
potem pa bratsko sodruZno delo, ko se drug dru-
gemu zaupa. In 8e nekaj o nasih pevskih zborih.
—Vem, da radi pojejo naSe narodne pesmi. To
ni ni¢ hudega. Ali nekaj je, kar bi moral vedeti
vsak socialistiéni pevski zbor: kar so za buriva-
zijo patrioti¢ne pesmi, to so za nas delavce naSe
delavske himne, ki so mednarodne, himne vseh
proletarcev., “Internacionala” je ena in delav-
ska “Marseljeza” je druga. “Marseljeza” je si-
cer danes himna burZvazne francoske republike,
ali to so samo besede. Tista “Marseljeza”, ob ka-
teri je padlo sto in sto tisoéev upornikov, je nasa
pesem! Njen duh in nje sila je gnala 1. 1793 v

smrt stare Jakobince; revolucionarne parigke
delavce 1. 1830-32. in 1848. Ter komunarde leta
1871. “Internacionala” je himna delavske Rusi-
je in himna nas in bodofega ¢lovedtva . . . Ne sra-
mujmo se teh pesmi.

S te agitacijske ture meseca marca po Ohiu in
deloma v Pennsylvaniji sem odnesel najboljie
vtise. Kar je sodrugov, so pripravljeni sodelova-
ti in mnogi somisljeniki prav tako radi pomagajo.
Agitator jim je hvaleZen za sodelovanje. Zelim
le, da bi postali naSi klubi jaéji, da bi se Stevilo
energié¢nih, odloénih in sposobnih naiih moskih in
Zensk za socialistiéno delo na vseh poljih udej-
stvovanja zviSalo tako, da JSZ postane skoz in
skoz vodilna sila v Zivljenju naSega ljudstva.

Culkovski:

Kako se narede take
pesmi?

Kako se narede take pesmi?

Hodi prijatelj skozi Zivljenje

z odprtimi vedno oémi,

skuiaj umevati vsako stremljenje,
zmerno presojaj strasti.

Vedno imej sofutno srce

in svojo sebi¢nost zatiraj,

Ijubezen do brata ti naj bo nad vse,
stremuhe obsojaj, preziraj.

Za viise svoje izbiraj besede,

ki sicer ne prijajo hinavcem;

za to seve ne bo§ imel polne sklede

in malokedaj kaj pod palcem.

A bodi uverjen, da veé kakor hvala
elitnih kulturonoscev,

prijateljska, Zuljava dlan ti bo dala,
rudarjev, kovadev in koscev.

Ko vtisom si dal primerni izraz,

jih zvezi v stavke in verze,

in ni¢ ne maraj, ¢e ti manjka okras,
ki ga uée univerze.

Vse skupaj pa lepo v ritem ovij

in ¢ée hoées, zabeli Se z rimo;

naj srece iz vsake ti érke gori,
navduSenje naj ne gre mimo.

Torej, srce éuteée, odprte odi,

na polju in med kolesami.

Kjer plamen ljubezni, pravice plamti
tam se narede take pesmi!

Klubi jugoslovanske socialistiéne zveze

Jugoslovanska socialistiéna zveza je politiéna
organizacija jugoslovanskega delavsiva v tej de-
zeli, ki deluje pod okriljem socialistine stranke.
Njen program je tudi program JSZ.

Vsaka naselbina, kjer je skupina razredno za-
vednih delaveev, ima socialistiéni klub. Namreé
vsaka, kjer so napredni delavei res napredni in
se zavedajo, da je za aktivnosti v prid delavskega
razreda potreba organizacija.

Ce v vasi naselbini kluba JSZ Se nimate—&éemu
odlasate?

Pomenite se o tem s somiSljeniki, skli¢ite se-
stanek in ustanovite socialistiéni klub, kajti brez
organizacije ne more biti organiziranega delav-
skega politicnega gibanja.

JSZ bo imela svoj deseti redni zbor to leto.
VrEil se bo 1., 2. in 3. septembra. Kje? O tem
odlofuje é€lanstvo JSZ izmed treh predlaganih
mest, ki so: Cleveland, 0., Chicago, Ill., in Can-
onshurg, Pa. Glasovanje bo konfano meseca
maja, v ¢asu, ko bo ta revija v rokah éitateljev.
Ko to piSemo, je iz sentimenta ¢lanstva razvidno,
da bo deseti redni zbor JSZ na omenjene dneve
v Clevelandu. Vsak klub naj poslje delegata,
istotako vsako druStvo, ki je v Prosvetni matici.

Za pojasnila o ustanavljanju socialistiénih klu-
bov pisite na J.S.Z., 3639 W. 26th St., Chicago, Ill.

Delavee, ki pravi, da so delavske politiéne or-
ganizacije nepotrebne ter jim nasprotuje, je po-
doben bedaku, ki spravi vsa Zivila in druge
Fivljenske potrebiéine v shrambo, katero zaklene,
nato pa vrie kljué¢ od nje v morje ter pogine od
lakote in mraza—pri polni shrambi Zivil in obla-
éil. Kajti prav delavska politiéna organizacija
je tisti kljué, s katerim delavstvo lahko odklene
vrata v polno shrambo Zivil in vseh zZivljenskih
potrebicéin, katerih mu danes primanjkuje, vrata
v boljie Zivljenje, ki bodo ostala zaprta za nas
vse dotlej, dokler se delavstvo ne vzdrami ter se
organizira ne le strokovno, temveé tudi politiéno.

—I.J.
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Frank Novak:

IN VENDAR SE GIBLJE . ..

K Prvemu majniku 1934

Velikanski prevrat, ki je v procesu, kristaliziva delavsko gibanje. Tezki porazi so napravili iz
nestetih delaveev boljde borece in odloénejie v vztrajanju. Nemogoée je trajno streti armado proleta-
riata—armado fiziénega in umskega dela, ki je zgradila vsa moderna éudesa in ustvarila ogromna
bogastva. Bodoénost spada samo in edino delavskemu ljudstvu, ki vse ustvarja.

MAGOSLAVNO so korakale nazijske ete po
ulicah Berlina na dan mednarodnega delav-
skega praznika pred enim letom. S ponosom

8o kazali “fuehrerji” na svoje velike “zmage”, go-
vorili o veliki bodo¢nosti nemskega naroda, o po-
vrnitvi stare slave in moéi ter izpolnitvi vseh
ogromnih na¢rtov. Komaj eno leto je od tega, to-
da Ze so postali ti veliki kriéaéi tihi in skromni;
spoznali so, da se velikih gospodarskih problemov
ne more resiti s paradami in kri¢avimi govori.
Carl von Wiegand,
znani porolevalec za
Universal News
Service, je poroéal
v svojem brzojavu
dne 9. aprila t. 1. o
sploSni zmedi, ki
vlada v vladnih kro-!
gih nazijske Nemdi- ! __ 2\
je, o silnem pada-' =% A
nju gospodarstva na e— g/ o Qi
vseh straneh, da je .| NN
marka krita s samo _, ... . |
Se 5 odstotkov zla- ~ i _Z
ta, da je kri¢aé Hi-
tler Zivéno bolan in
da je zbeZal v ba-
varske Alpe, ker
njegovi oZji prija-
telji ne morejo pre-
nasati izbruhov be-
snosti, ki se ga lote-
vajo zmerom goste-
Je, ker se mnoZe znaki vsestranskih neuspehov.

In tako stoji “Das dritte Reich” v &asu, ko med-
narodni proletariat proslavlja svoj veliki praznik
moénejsi in silnejsi ko kdaj poprej, pred popolnim
polomom, pred katastrofo, ki bo pretresla vse te-
melje svetovnega kapitalizma.

Kakor nazijska Nemdéija, tako stoji tudi fadi-
stiéna Avstrija na ognjeniku. Zmage pijani Doll-
fussovi morilei so se sedaj iztreznili in stoje pred
problemi, katerih ne morejo reiti, kot plahi otro-
ci. Kaj jim je pomagalo, da so uniéili, v javnosti
vsaj, veliko, polstoletno delo socialdemokracije ?
Ideja je ostala Ziva in je silnejda kot kdaj prej.
Vislice, topovi, strojne pudke in bajoneti, vse to
Je uniéevalo Zivljenja najplemenitejsih, toda obe-
nem 8 tem morilnim oroZjem so ojadili plamen,
ki gori v sreih milijonov bednih in zatiranih.

Tudi ameriSko delavstvo stoji razofarano pred

“Kakor sejed, tako bod Zel”

¢arobno pravljiéno stavbo, katero mu je posta-
vila nova vlada v siju visokodoneéih fraz, gromo-
vitih naértov in lepobarvnih obljub. Komaj je
par mesecev od tega, ko so amerifke mase prepe-
vale slavo velikemu odreseniku, ki je sedel na
predsedniski stol, a Ze je priSlo razolaranje, v
katerem je utonilo vsako navduSenje in tudi vsa-
ko upanje. Medtem, ko se svetovni kapitalizem tru-
di na vse nacine, da resi svoje zavoZeno gospo-
darstvo, da odvrne bliZajo¢i se polom, pa koraka
razredno zavedni
proletariat od zma-
ge do zmage. Tudi
porazi, dasi navidez-
g . NO stradni, so mu
prinesli samo fe bo-
ljSe pogoje za popol-
no zmago. Zacasni
poraz v Nemdéiji in
Avstriji je odkril
napake in grehe in 8
tem pokazal pravo
pot. Poprej razcep-
Ijene delavske mase
80 se sedaj zbliZale.
Odstranjene so tudi
iluzije, katerim so
se poprej udajali
premehkosréni vodi-
telji. Poraz je na-
pravil iz milijonov
boljse borce, hra-
brejSe in odloénejde
—iz omahljiveev je napravil junake, ki veé ne
dvomijo v konéno zmago.

Svetovni kapitalizem i&&e izhoda iz tega kaosa,
skusa z reformami, skusa z nasiljem, z zvijaami
in zlodini, da prepre¢i pohod zmagoslavnega so-
cializma, medtem, ko se zmage mednarodnega
proletariata mnoZze. Komaj so utihnili topovi
kri¢anskih morilcev na Dunaju, je prifel glas o
silni zmagi londonskega proletariata; temu je sle-
dila zmaga v Buenos Airesu. Medtem pa se dvi-
ga rdeca zastava bratstva in svobode edalje po-
nosneje v Skandinavskih deZelah in na Finskem,
kjer je Se nedavno triumfiral krvavi fadizem.

Po vseh drugih deZelah se veéa zmeda v vrstah
vladajolih klik. Povsod vlada korupcija, naraséa
beda in z njo_nered, obenem pa revolucionarni
duh med ljudskimi masami, ki éakajo dneva in
ure za zadnji odlodilni udarec . . .
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Tone Seliskar:

Vecer nad mestom

VECER je mesto kakor cerkev v luéi lestencev:
vsepovsod gore Zarnice, ki se zrcalijo
v mokrem asfaltu,
v izlozbah plamte diamanti, koZuhovina in svila,
automobili vresée, v zvonikih zvone,
po ulicah pa valovi pljusk ljudi,
ki hite domov.

Delo je konéano:

MrSavi pisarji kar lete in si priZigajo cigarete,

blatni delavei kresejo iskre s podkvami po tlaku,

vajenci se pode po sredi ceste,

delavke hite kuhat veéerjo,

vozniki priganjajo konje,

raznasalei vefernikov kriée: Atentatorji obsojeni na smrt!

Zvonovi zvone . . .

Mostovi ¢ez reko so kakor splavi, ki so s potniki

pristali ob breg,

pred posto stoje Don Juani in mec¢ejo mreze v tok deklet

iz delavnic in trgovin

pa Se se oglafajo skozi odprta okna

poslednji udarci pisalnega stroja: Ra¢un z dne tega in tega.
Poslednji opomin.

V ozadju goreéa reklama, ki piSe po zraku: Greta Garbo,
boZzanstveno hrepenenje vseh moskih sre . .. ZniZane cene!

Med mnoZico se vije deéek in prosi: Kruha, kruha!!!
Pod kostanji so brezdomei, ki nimajo dela,

so dekleta, ki nimajo postelje

in jih zebe, laéni s0 — —

kaj bo z njimi deZevna no¢?

Gostilne se polnijo.

V kavarni sede Sahisti do polnoéi in nekdo bere:

V Nem¢éiji bo sedem milijonov brezposelnih!

Zunaj pa Zenska ihti in kri¢i: Kaj bo sedaj???

Njen moZ je premikaé in prejle mu je stroj prerezal noge.

Tipkarica gre s fantom in govori: Da, ljubim te, toda
7e zopet me je Sef nadlegoval . .. Le kaj naj storim —7

DeZ pada silneje. Ulice se praznijo in skozi
odsev zameglenih luéi se trga straznik,
ki pelje vla¢ugo v zapor.

Reka leno pljuska ob stebre mostov,

okna se zapirajo, zelene luéi spalnic zagore in
nad strehe udarjajo znamenja :
tramvajskih vozov.
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Louis Beniger:

POSTANEK DELAVSKEGA GIBANJA

DAJ in kje se je zacelo moderno delavsko

gibanje? Ali mu segajo njegove korenine v

primitivno in fevdalno dobo? In konéno:
katera dejstva so ga omogodila?

Predno se moremo poglobiti v ta predmet, je
najprej treba odgovoriti na gornja vprasanja.

Na prvo vprasanje: kdaj se je porodilo moder-
no delavsko gibanje, ne more nihée dati pozitiv-
nega odgovora, ker ni imelo dolofenega zaletka;
nastalo je polagoma, s porajajo¢imi razmerami,
ki so mu pripravile pot in ga omogodile. Te raz-
mere so bile v bistvu gospodarskega znacaja. Na
drugo vpraSanje: kje se je majprej pojavilo mo-
derno delavsko gibanje, pa lahko najdemo defi-
nitiven odgovor.

Danasnje ali moderno delavsko gibanje se je
najprej pojavilo na Angleskem, ker so se tam
najprej pojavili pogoji za to. Delavsko gibanje
je povzrotil stroj, oziroma strojna industrija.
Ker se je prvi stroj pojavil na Angleskem, proti
koncu 18. stoletja, se je tam tudi najprej razvila
moderna ali strojna produkeija.

Gotova nit delavskega gibanja pa sega daleé
nazaj v primitivno in fevdalno dobo, do svojega
izrazitega pomena pa je prislo Sele z modernimi
iznajdbami. Gospodarske razmere, ki so se 8
strojno industrijo docela spremenile, so omogo-
¢ile, da je nastal razredni boj, boj med delom in
kapitalom, veliko silnej&i.

Kaj je prinesel stroj delovnemu ljudstvu s svo-
jim pojavom?

Uvedba stroja je predvsem pomenila revoluci-
jo v nadinu izdelovanja dobrin, obenem pa je tu-
di silno pospeSila razvoj materializma ter dala
podlago velepodjetniStvu. Nastale so nove social-
ne razmere, ki so vrgle delavstvo pred popolnoma
nova vprasanja, katerim pa ni moglo najti odgo-
vora. Nastal je obupen boj za obstanek.

Pred pojavom stroja na polju industrije, je
cvetelo rokodelstvo ali roéno delo. Vse delo je
bilo izvrieno z rokami, bodisi na polju ali v de-
lavnicah. Stroj je to temeljito spremenil. Pre-
obrat, ki je nastal v industriji z nastopom stroj-
ne produkcije, je bil dalekoseZnega pomena za vse
delavstvo in drzavno gospodarstvo. In bas na An-
gledkem, kjer je bilo rokodelstvo najbolj razvito,
so bili tudi najboljdi pogoji, da se uvede in raz-
vije strojna industrija.

Prvi stroj, ki je bil uveden leta 1775, je bil
predilni stroj. Toda pri tem ni ostalo. Z leti so se
pojavili drugi stroji in preobrat v industriji se
je stalno vecéal. Stroj je silno pospedil produkeijo,
povzrodil pa je tudi nedteto gorja med delovnim
slojem. Z mnozitvijo strojev se je mnoZila tudi
beda, ki je razsajala v vsej svoji grozoti na eni

strani, medtem ko se je na drugi strani zadelo
veliko kopi¢enje bogastva, ki je bilo v posesti par
ljudi, podjetnikov. Zato je bila iznajdba stroja
poguba za tedanje delavstvo, kajti stroj se je od
vsega svojega zafetka v prvi vrsti rabil izklju¢no
le v profitne in izkorid¢evalske namene.

Pred pojavom stroja so bili izdelovalei roko-
delei, ki so lastovali svoje delavnice ali svoje o-
rodje. Imeli so gotove pravice in ponekod so bili
tudi organizirani v tako zvanih cehih, Po pre-
obratu v industriji — po iznajdbi stroja — so po-
stali rokodelci velika delavska masa brez vsakih
pravic — navaden material. In v tej dobi se je
porodil moderni kapitalizem, ki je zavladal nad
brezpravnimi delavskimi masami kot absolutni
gospodar. S tem se je tudi pojavil moderni prole-
tariat. Podjetniki ali kapitalisti in mase delav-
stva ali proletariat. Prvi so posedovali ves kapi-
tal, drugi pa so bili mezdni suZnji.

Proti koncu 18. stoletja je pric¢elo rokodelstvo
naglo propadati. Strojna industrija mu je izpod-
jedla tla do temelja. Rokodelstvo ni bilo kos
strojni konkurenci. V teh razmerah, v boju za
nadvlado nad produkeijskimi sredstvi, se je po-
javila delavska masa, ki je pric¢ela ponujati svojo
delovno moé lastnikom kapitala, podjetnikom. S
tem je nastala razlika med podjetnikom in delav-
cem nepremostljiva. Delavee, ki ni nifesar lasto-
val, je bil prisiljen, da proda svojo delovno moé
podjetniku za vsako ceno zato, ker je to sredstvo
— njegova delovna sila — postalo zanj edini vir
za njegov obsto], za njegovo Zivljenje.

Nastalo je pogajanje za mezdo in mezdno su-
zenjstvo. Podjetniki so imeli na izbiro delavskih
modi, zato so z njimi postopali kot z Zivino. De-
lavei so bili brez vsake skupnosti ali organizacije.
Pojavil se je mogoéni kapitalizem, ki je popolno-
ma ugonobil roéno delo.

Ze takrat si je Anglija pridobila vedino sve-
tovnega trga. S tem je dala domac¢im podjetni-
kom izborne pogoje, da se je strojna industrija
v njeni drZavi najprej razvila in ukoreninila, Tu-
di ostale industrialne drzave so ji sledile in roéno
delo je polagoma pricelo jemati slovo tudi v njih.

Pravi postanek strojne industrije je dobil svoj
izraziti znacaj s pri¢etkom 19. stoletja. V dobrem
¢etrtstoletju je strojna produkeija tako napredo-
vala, da je bilo delavstvo potisnjeno pred resno
vprasanje, kaj naj stori spri¢o naraicajoce bede,
brezdelja in neomejenega izkoriséanja.

Strojna doba, ki je morala priti, je bila tista &i-
niteljica, ki je dala podlago modernemu delavske-
mu gibanju. To je bila posledica naravnega za-
kona.

Delavsko gibanje se je porodilo v velikem trp-
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ljenju in iz bede. In vendar se je porodilo. S tem
pa je bila zaértana izrazita poteza med delom in
kapitalom—med podjetniki in proletarci. Kriz je
bil v tem, ker so se delavei dolga leta borili proti
strojem in proti posameznim podjetnikom, ne pa
proti sistemu kot takemu., Med delavskimi ma-
sami ni bilo nobenega skupnega cilja in nobene-
ga smotrenega pojmovanja o pravem razrednem
boju. Ves pomen in tolmadenje razrednega boja
je ¢akal genija, ki se je pojavil na obzoru sredi
prodlega stoletja.

Strojna industrija je Sla naprej. Uvedla je te-
meljiti preobrat v naéinu izdelovanja dobrin, Ona
ne potrebuje izu¢enih delaveev. Sleherni delavec
lahko opravlja strojno delo, ako je fiziéno zmozen.
Nastalo je tudi tekmovanje med delavei samimi,
kar je bilo seveda njim samim v pogubo, podjet-
nikom pa v korist. Kmetijski delavei so priceli
trumoma drveti v nova industrijska sredisca, ki
so Ze bila prenatrpana delaveev. S tem se je boj
za obstanek silno poostril. Delavstvo pa si ni zna-
lo drugaée tolmaditi tega novega pojava, kot da
80 vsega zla krivi stroji. Tem je napovedalo boj.
Tedanje delavstvo je smatralo stroj za svojega
najveéjega sovraZnika. Zato ga je treba uniéiti.

Prva in najveéja industrijska revolucija se je
izvrSila v predilni in tkalski industriji. Zahteva
po blagu je bila velika Ze prej. Sedaj pa je priSel
na pomoé stroj, ki je silno pospedil produkeijo,
obenem pa tisofem odjedel kruh in jih vrgel na
cesto. Niso bili vrZzeni na cesto, ker ni bilo dela.
Saj so tovarne obratovale no¢ in dan. Na cesto
jih je vrgla kriviéna uredba.

Se ved. V tovarnah so zaceli uposlevati Zene in
otroke. To pa radi dveh vaZnih vzrokov. Zene in
otroci so bili bolj proznih rok pri strojnem delu,
in pa zato—to je bilo glavno—ker so delali veliko
ceneje, v mnogih slu¢ajih pa le za boro hrano in
skrajno nesanitarna skupna “stanovanja.”

Kljub vsem tem prednostim se podjetniki niso
zadovoljili z velikimi dobi¢ki, ki jim jih je pri¢ela
prinaSati strojna industrija. Zahtevali so 8e ved.
Delavske Zrtve so se mnozile. V prvi polovici pro-
Slega stoletja so na AngleSkem nastala velika in-
dustrijska srediiéa s svojimi slumskimi distrikti,
Manchester, Birmingham in Leeds. Anglija je
postala prva moderna industrijska drzava na sve-
tu in prva, ki je ustvarila brezpravni proletariat.
Obenem je bila prva, ki je zacela na debelo izkori-
S¢ati Zensko in otroiko delo, ker je bilo veliko
ceneje.

Strojna industrija je Sla preko vsega, tako na
Angleskem kot v ostalih industrijskih drzavah.
Nastala je svobodna trgovina in svobodno izko-
riséanje.

Podjetniki so se posluZili nove metode. Zaceli
s0 jemati ofroke iz uboZnic in so jih pognali v to-
varne. Nobene mezde jim niso dali, ampak le sla-
bo hrano in zatuhla stanovanja, S tem so si lastili
celo dobro delo, ker so obéinam odvzeli breme

vzdrZzevanja uboznic! V teh razmerah, pri otro-
Skem delu, se je umrljivost med otroci zelo pove-
éala. Nova industrija je uboZne otroke na debe-
lo ubijala.

Industrija angleSkega kapitala se je povspela
do svoje moéi na izkoris¢anju otrok in Zena. O-
troci, v starosti od 5. do 10. let, so morali delati
po 16 ur na dan! Uvedeno je bilo tudi no¢no delo,
dasi je bilo par ur krajSe. Otroska skupna “sta-
novanja” so bila natrpana uboZnih otrok, tako da
so morali menjati svoja lezis¢a. Oni, ki so delali
ponoéi, so legli v leZidéa, ki so jih izpraznili otroci,
ki so delali podnevi.

V teh éasih je bilo priganjastvo na svojem vi-
3ku. Otroke so gonili na delo kot Zivino in za naj-
manjie prestopke so jih pretepali ter mudili. Tudi
v rove so tirali otroke, ki so bili Se v zelo neini
dobi, v mnogih slu¢ajih pod 10. letom.

Najbolj bomo razumeli polozaj angleskega de-
lavstva iz leta 1840, ako pogledamo v statistiko.
V tistih letih je bila na AngleSkem skoro polovi-
ca vseh tovarniskih delavcev pod 18. letom sta-
rosti. Zato je tudi lahko umljivo, zakaj je bila
umrljivost otrok tako velika, ki se je s pojavom
strojne produkcije poSestorila.

Za otroSko izobrazbo se ni nihée brigal, da ne
govorimo o delavski izobrazbi. Vse so Zrtvovali
kapitalu. Saj pa so bili bas otroci tisti vir, ki je
prinadal podjetnikom najveéje koristi. Zato so
jih drzali pri delu kot suZnje. Vlada se zanje ni
brigala; bila je pod kontrolo podjetnikov, ki ne
poznajo nobenega usmiljenja ne potrebe. Slo jim
je le za dobi¢ek.

V takih razmerah je naravno, da je bila morala
med angleSkim delavstvom na zelo nizki stopnji.
Hudodelstva in zlo€ini so se mnoZili, Delavstvo
je bilo prisiljeno v krajo, ki je bila vetkrat sma-
trana za kapitalen zlofin. Pojavljala se je brez-
poselnost v velikem obsegu, stalno pa je bilo veé
tiso¢ delavcev brez zasluzka. Zlasti na Irskem
so bile skrajno slabe razmere, Tam je delovno
ljudstvo tlacila, poleg industrijske suZnosti, tu-
di verska podloznost. Statistika govori, da je bi-
lo na Irskem Ze leta 1837 nad dva milijona ljudi
na javni podpori in privatni milod¢ini. Revi¢ina
ge je vefala z vefanjem strojne produkeije.

Porod delavskega gibanja je bil sila teZak. De-
lavstvo je bilo popolnoma nepripravljeno za nova
vpradanja.

S postankom strojnega izdelovanja in vsemi
njegovimi robatimi posledicami, je bilo brezprav-
no delavstvo postavljeno pred kritiéno vpradanje,
ki mu ni vedelo odgovora. Delavei so vedeli le to,
da jim stroj odjeda kruh, povzroéa brezdelje in
silno bedo. Zato so enostavno napovedali stroju
smrten boj. V gruéah so navalili na stroje in jih
razbili. Spravili so se tudi na tovarne in jih
zrudili. Oblasti so izdale stroge kazni, ki pa niso
ni¢ izdale. Konéno so uvedli smrtno kazen za
vsakega, ki je bil zasafen pri uni¢evanju strojev.
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Tudi ta drastiéen odlok ni ni¢ pomagal. Sila in
potreba sta bili hujdi ko zakon. Boj proti stroju
se je nadaljeval in pojavili so se resni nemiri.

Okrog leta 1830 so postale razmere za delav-
stvo tako slabe in poloZaj tako resen, da so iz-
bruhnili revolucionarni nemiri v vseh industrij-
gkih sredis¢ih. Delavei so v trumah romali od
mesta do mesta in jemali hrano. Udrli so v pro-
store, vzeli jedila in odsli v druga mesta.

1z teh nemirov se je porodila nova doba. Poro-
dilo se je delavsko gibanje. Dasi so bili delavei
trdno prepri¢ani, da je njihovega gorja kriv
stroj, ki so mu napovedali boj, so se vendar pri-
¢eli pojavljati prvi delavski voditelji, ki so sku-
Sali delaveem dopovedati pravi pomen delavskega
boja. Ti delavski voditelji so umevali polozaj v
pravi luéi. Toda njihovo tolmadenje si je zelo
pocasi utrjevalo tla. Tezko je bilo dopovedati
delavskim masam, da je stroj nedolZen in celo ko-
risten ¢lovestvu, ampak da je vsega zla kriv kri-
viéni sistem, ki se je polastil stroja za svoj dobi-
dek.

Kljub vsem zaprekam in teZavam, ki so prva
desetletja strojne industrije ogrozale delavstvo,
so se Ze v prvi polovici prodlega stoletja pojavili
prvi znaki modernega delavskega gibanja. Sno-
vati so se zacele delavske zveze, katerih cilj je
bil: voditi mezdne boje in zavarovati delavee pro-

ti neprilikam. Razredna borba je postala silnej-
Sa in izrazitejsa.

Vse do polovice prodlega stoletja se je vréil
razredni boj brez pravega smotra, podzavestno,
ne proti sistemu kot takemu, ampak proti posa-
meznim skupinam in pa proti — stroju.

Cim bolj je napredovala druzba s pridobitve-
nimi naéini, tem bolj se je koncentrirala mo¢ v ro-
kah podjetnikov. Sporedno s tem se je tudi ved-
no bolj poostreval boj med posedujoéimi in brez-
pravnimi. To velja tudi za naso dobo.

Iz teh razmer, iz razmer, ki jih je prinesla na
povrije strojna produkeija, se je rodilo Sele pra-
vo moderno delavsko gibanje — nov nauk o raz-
voju éloveske druZbe., Ta nauk, ki se je pojavil
leta 1848, je dal podlago delavskemu gibanju vse-
ga sveta zato, ker v bistvu so pogoji in delavske
razmere povsod enake. Ta nauk, ali marksizem,
je razkril gonilno silo razrednega boja, obenem
pa je pokazal delavske sile, ki so resni¢ne ustva-
riteljice vseh produktivnih sredstev.

Pravi postanek modernega razrednega boja ali

smotrenega delavskega gibanja je dobil svojo
pravo izrazito podlago sredi proslega stoletja.

Sele takrat so delavske mase spoznale, da je nji-
hova edina reSitev v skupnem boju proti skupne-
mu izkori&éevalecu.
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NAJBOLJSI

PRIJATEL)]

Spominu zene Karla Marxa

pradavnini zavedel svojega obstoja, je zadel

iskati sebi enakih ter se druZiti z njimi. K
temu ga je nedvomno silil boj za obstanek in iz
tega izvirajo¢i strah pred osamelostjo, s¢asoma,
vzporedno z vigjimi stopnjami njegovega duhov-
nega razvoja, pa so ga zaceli voditi pri tem iska-
nju tudi vi§ji, ne zgolj materialistiéni nagibi.
Clovek je zadel iskati sebi enakih me le zaradi
koristi, ki bi jih utegnil imeti od druZenja z njimi
v materialnem pogledu, temveé tudi zaradi du-
hovnega tovaristva, ki mu je bilo na vsakem klinu
na lestvi njegovega duhovnega razvoja bolj po-
trebno. Clovek se je zael ogledovati po prija-
teljih iz razlogov, ki so bili v bistvu Se zmerom
materialisti¢ni, toda lupina je bila Ze idealistiéna.

Prijateljstvo je do-
| bilo poleg svoje ma-
terialne yrednosti Se
novo, duhovno vred-
nost, ki je visoko
dvignila vrednost to-
varistva. S tem, da
je ¢lovek zacel iskati
tovariSey iz ideali-
stiénih nagibov, z
namenom, da se oko-
risti z njimi in kori-
sti njim tudi duhov-
no, da z druZenjem
z njimi opili in po-
plemeni svojega du-
ha, pa se je postavil
nad ostala Ziva bit-
ja, in ¢e si je kdaj s
¢em zasluzil vzvideni
naziv “krona stvar-
stva,” si ga je zaslu-
zil edino le s tem.

Prijateljstvo je bilo velikega pomena za ¢love-
ka tudi ko se je porajalo iz zgolj materialisti¢nih
nagibov, ko pa mu je evolucija primeSala idealizma
ter mu s tem dala tudi duhovno vrednost, je po-
stalo prijateljstvo ali tovaristvo zelo pomembno in
silno vaZno poglavje v knjigi ¢lovekovega Zivlje-
nja. Zivljenska povest, v kateri je to poglavje
okrnjeno ali zatrto, je Zalostna; in nad vse tra-
gi¢na, ¢e ga sploh manjka.

Poglavja o prijateljstvu posameznih ljudi so
seveda zelo razliéna, kakor so razliéni ljudje, ki
jih sklepajo in nagibi, ki jih vodijo. Sebiéni,
éisto materialistiéni nagibi ne morejo ustvariti
pravega prijateljstva; prijateljstva, sklenjena
na taki podlagi, so brez potrebne harmonije ter
zadenejo ob deri ¢im prenehajo biti dobi¢kanos-
na. So tudi prijateljstva, ki jih ustvari idealizem

CLOVEK je druzabno bitje. Cim se je v sivi

JENNY WESTPHALEN
Zena Karla Marza

na eni strani in ¢ist materializem na drugi strani,
torej prijateljstva med idealisti in materialisti.
Taka prijateljstva so polna tragike za idealiste,
saj jim konéno ne prinesejo drugega kot zgolj
grenko razofaranje. Poleg tega poznamo Se veé
vrst prijateljstva, bolj ali manj trajnega, kar je
pa¢ odvisno od znafajev prijateljev in nagibov,
ki dovedejo do prijateljstva, od ¢esar so odvisne
tudi dobre ali slabe posledice vsakega prijatelj-
stva.

Kaj pa “pravo” prijateljstvo? To se zac¢ne &ele
tedaj, kadar je vsaj lupina v prijateljstvo vodetih
nagibov idealistiénega znacaja; in bolj ko je jedro
teh nagibov prepojeno z idealizmom, ofetom pra-
ve ljubezni, bolj gotovi smo si, da bo v prijatelj-
stvu, ki ga sklepamo na taki podlagi, vladala har-
monija na zunaj in na znotraj, in da bo postalo
moéno, globoko in trajno, zmoZno prevedriti vse
slu¢ajne vihre in neurja in objadrati srefno vse
pogubne ¢eri, Idealizem je torej neobhodno po-
treben pri sklepanju prijateljstva, kajti brez tega
ne more biti prave harmonije in kjer te manjka,
tam manjka bistvene podlage za resni¢no in traj-
no prijateljstvo.

Kdo pa je najboljdi prijatelj posameznega élo-
veka?

Ko mi je bilo stavljeno to vprasanje pred veé
leti, ko sem bil, mimogrede refeno, e samski, se
mi je zdelo, da je nemogole odgovoriti nanj. “O
tem je pa¢ treba vpraSati vsakega posameznega
¢loveka,” sem odgovoril, “Temu ¢loveku je mo-
gole njegova Zena najboljgi prijatelj, onemu lju-
bica, tovaris pri delu, pri igri ali kjerkoli, sodrug
itd. SploSnega odgovora pa ni mogote dati.”

Danes bi seveda odgovoril drugade. “Zena,”
bi rekel (kot moski). Vendar bi s tem ne podal
tolnega sploinega odgovora, ker bi prav za prav
odgovarjal kot poedinec. Dejstvo namreé je, da
je bas$ v premnogih zakonih le premalo prijatelj-
stva, marsikje ga sploh ni, je celo sovrastvo.
Zato, ¢e hoéemo dobiti odgovor, ki bo zadel v érno,
moramo najprej nekoliko spremeniti zastavljeno
vprasanje, da se bo glasilo:

Kdo bi moral biti najboljsi prijatelj in tovaris
posameznega ¢loveka ?

Otroku bi morali biti najbolj8i prijatelji in to-
varisi nedvomno njegovi starSi. To bi mu morali
biti vse dotlej, dokler ne doraste v moza (ali Ze-
no) ter si, slede¢ naravnim nagonom in Zeljam,
poisée zivljensko tovariSico, (kot moSki govorim
v prvi vrsti z moSkega stali&¢a), nakar bi morala
le ta postati njegov prijatelj &t. 1.

Prijatelj &t. 1. Nekdo, ki je postal del tebe
samega in ¢ijega del si postal tudi ti, nekdo, ki te
gotovo praviéno in obenem prizanesljivo sodi in
ocenjuje po tvojih dejanjih in nehanjih, nekdo,
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ki te pozna skoz in skoz, nekdo, ki te ljubi takega
kakr&en si, nekdo, ki ti je pripravljen biti najboljsi
prijatelj in tovari§ ne le ob solnénih dneh, tem-
ve¢ tudi ob deZevnem in viharnem vremenu, ne-
kdo, ki te ne zapusti, tudi ¢e bi te zapustil ves
svet. In kdo naj bi bil ta “nekdo” moZu, ¢e ne
njegova Zena?! In kdo Zeni, ¢e ne njen moz?!
Saj je najvedja vrednost Zene bas v tem, da je
resni¢na prijateljica in tovariSica svojemu mozu,
da mu zvesto stoji ob strani vedno in povsod,
v sre¢i kot v nesredi in neprilikah! In najvedja
vrednost moza je bad v tem, da je tudi on tak,
njen najbolji prijatelj in tovaris, pripravljen
skupno z njo spiti slehrni napoj, sladek ali gre-
nak, ki jima ga natoéi Zivljenje! In saj je bas
v tem tudi najveéja vrednost zakona in poleg bio-
loikega (plojenje in razmnoZevanje) njegovo
glavno opraviéilo!

Koliko je vreden zakon, v katerem si zakonca
nista prijatelja 8. 1? Kaj ne postane brez tega
navadna plodilnica ali celo zgolj ustanova za tese-
nje spolnih strasti?

Tak zakon je vreden zelo malo, je opravi¢ljiv
le Se z bioloskega glediséa, drugade pa se sploh

ne da opravi¢iti. Zena, ki ne more biti svojemu
mo#u najboljSa prijateljica in tovarisica v naj8ir-
Sem pomenu, ni prava Zena (soproga), in moZ,
ki ne more biti isto za svojo Zeno, ni pravi moz
(soprog). Zena, ki je prava Zivljenska tovaridica
svojemu moZu, je z njim in pri njem vedno in
povsod. Jenny Westphalen, Zena Karla Marxa,
ofeta znanstvenega socializma, je bila taka Zena
svojemu mozu. Z njim in pri njem vedno in po-
vsod, v najhujem pomanjkanju in reviéini in v
pregnanstvu. Ves svet, razen majhnega krozka
udencev in privrzencev, je bil proti njemu, ona ga
ni nikdar zapustila. Bila je resniéna Zena. Zene
proletarcev, posebno tistih, ki se udelezujejo ne-
enakega boja za osvoboditev ¢loveStva, bi si jo
morale postaviti za vzgled. Kajti ée kdo potrebu-
je tak8no Zeno, tedaj jo krvavo potrebuje slehrni
boritelj za pravice zatiranih in izkoriS¢anih. So-
drug, ki ima8 v svoji Zeni tako prijateljico in to-
varidico, bodi hvaleZen zanjo usodi in z menoj
vred skloni spostljivo glavo pred spominom Jenny
Westphalen, Marxove najboljSe prijateljice in to-
varisice, in obenem pred vsemi proletarskimi Ze-
nami, ki so jo in jo v tem posnemajo!— L J.

KRIZA IN PROSVETNO DELO

RIZA, ki gre zdaj Ze v peto leto, je zelo pri-

zadela delovanje nadih kulturnih organiza-

cij. Ako so njihove prireditve zgolj plesne
zabave, niso kulturne. In &e so kulturne, jim pre-
ti izguba.

“Cezdalje tezje je dobiti ljudi na naSe koncerte
ali predstave,” se pritoZzujejo ¢lani dramskih in
pevskih zborov. Vrhutega Se silovita konkurenca
z veselicami, jubilejnimi slavnostmi podpornih
jednot in zvez ter njih drustev, razne domade za-
bave itd., tako, da so prireditve prosvetnih dru-
Stev v teh okold¢inah skoro ¢isto obsencene.

Ako ratunajo vstopnino, kakrsna bi bila v so-
glasju s strodki prireditve, bi rekli ljudje, da je
previsoka. In ée raunajo le toliko kakor druge
organizacije za navadne plesne zabave, mora ne-
kdo pla¢ati izgubo, in ta nekdo so élani, ki so
gmotno Ze itak prizadeti.

Napaka slovenskih kulturnih drustev je, da so
medsebojno slabo organizirana. Precej jih je si-
cer v Prosvetni matici, ki pa se ve¢inoma 3e ne
zavedajo zadostno vaznosti vzajemnega delovanja.

Dokler so pevski in dramski zbori ter razna iz-
obrazevalna drudtva dobivala dotok novih ¢&lanov
iz starega kraja, je bilo njih delovanje dokaj Zi-
vahno. Zdaj pa so tezkoce ¢ezdalje veéje. Nada tu
rojena in vzgojena generacija je edini vir za pri-
dobivanje ¢lanov, ki ga imajo. V mnogih nasel-
binah pomeni to obéutno oviro, ako ne celo pro-
padanje na polju slovenske dramatike in glasbe.
Dasi je med ameriSko slovensko mladino veliko
takih, ki so sposobni pevei in igralei, jih je mar-

sikje tezko pridobiti v zbore, posebno ¢e je vod-
stvo staromodno in nespretno. Brez sodelovanja
mladine pa je delo slovenskih prosvetnih ustanov
obsojeno hiranju in koncu,

Delavska kulturna drustva so edine resne usta-
nove, ki imajo za ljudstvo vzgojni pomen. Brez
teh bi bile tudi jubilejne slavnosti podpornih dru-
stev le navadne veselice. Ko enkrat izgine v na-
selbinah zamah slovenskih pevskih in dramskih
zborov ter drugih izobraZevalnih ustanov, bo ko-
nec naSega naroda v tej dezeli blizu, pa éetudi bo
Zivelo v naselbinah Se na tisofe Slovencev.

Naloga vsakega zavednega delavca je, da nudi
podporo delavskim kulturnim drustvom na kakr-
denkoli moZen naéin. Med Slovenci v Ameriki jih
je precej, ki so vredna zanimanja in opore. Po-
trudite se zanje danes, ker ée bi odlasali, bo mor-
da prepozno. Marsikje, kjer so imeli dobre pevske
in dramske zbore, pa so jih naselbine vsled ne-
zadostnega zanimanja pustile propasti, se zdaj
zamanj trudijo, da jih bi obnovili.

Slovenske prosvetne organizacije bodo v tej
dezeli e dolgo potrebne. V velikih naselbinah
imajo vse pogoje za obstanek. Vsi, ki Zele, da nase
ljudstvo kulturno ne bo zaostajalo, in da se goji
prosvetno delo v naSem jeziku dalje in ¢imuspes-
nejde, se naj upro v voz, ki je zadnjih nekaj let,
razen v par veljih naselbinah, precej zastal. Kar
nafa prosvetna druftva (dramski in pevski zbori,
¢italnice, izobraZevalna druztva) danes najbolj
rabijo, so ¢lani in €lanice, ki bi hoteli in znali po-
magati. Kdor ima voljo, je vabljen, da pristopi.
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' Najbolj dobickanosna industrija ,

A NOBENO STVAR ne trosi svet toliko sredstev in toliko energije, kakor za “pri-

pravljanje na obrambo”. 1z statistike, ki jo je zbrala komisija lige narodov je raz-
vidno, da potrosijo vse oborozene dezele skupno $10,958,400 na dan za militarizem, ali
$456,600 vsako uro, $7,610 vsako minuto, ali $127 vsako sekundo.

Municijska industrija v Angliji, Franciji, Nem¢iji, Italiji, na Ceskem, Svedskem,
Zed. drzavah, Japonskem itd. kuje tudi skozi vsa prosla leta — kljub svetovni krizi —
ogromne profite. In kuje jih sedaj, éeprav gospodarska panika Se ni konéana. Muni-
cijska industrija je edina izmed vseh velikih obratov, ki mu svetovni gospodarski po-
lom ni prizadejal tezkih posledic.

..

2
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X

Baroni, ki lastujejo municijsko industrijo, imajo enega najboljsih propagandistié-
nih aparatov, ki s kovanjem vesti o pripravah sovraznikov, o insultih, ki Zalijo to ali ono
dezelo in na razne druge naéine skrbe, da Skodujejo miru kolikor najveé¢ mogoce. Ko-
rumpirajo drzavnike, subvencirajo velike razSirjene liste, navajajo na hujskanja in ob
enem napadajo delavsko gibanje in pacifiste, ker so proti “pripravljenosti”.

Militarizem je neznosno breme, vedno prete¢a nevarnost, da zaplamti nov svetovni
vojni pozar, dasi rane, ki jih je zadalo zadnje splosno pokolje, niso e niti od dale¢ zace-
ljene. Na bojisé¢ih je bilo v letih 1914-1918 ubitih 8,405,280 moz in 21,656,100 ranjenih.

V denarju je stala svetovna vojna nad dve sto milijard dolarjev. ObubozZala in
zadolzila je do vratu vse deZele in milijone bednih je pahnila v Se veéjo bedo.

Katastrofalnih posledic vojne se zaveda tudi kapitalisti¢éni sistem sam, zato je koval
pakte in skliceval razoroZevalne konference, ki pa so vse kon¢ale s fiaskom.

Kapitalizem namre¢ NIMA MOCI, da bi ODPRAVIL vojne, ker je on tisti, ki jih
POVZROCA. Ima pa jo DELAVSKI razred.
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Frank Zaitz:

Neizbrisno poglavje junastva avstrijskega proletariata

E V PREDVOJNI dobi je bila socialisti¢na
stranka v Avstriji ena najvzornejiih na sve-

tu. V povojni dobi pa je bila vsled svojih u-
spehov deleZna obéudovanja kakor nobena druga.

Niti ena izmed premaganih deZel ni utrpela to-
liko vojnih izgub, kakor Avstro-Ogrska, ki je
sploh izginila z zemljevida. Ostalo ji je le Se nje-
no glavno mesto Dunaj, NiZje in Gornje Avstrij-
sko, Solnogradko in pa deli Stajerske, Korogke in
Tirolske. “Cesarski” Dunaj, preje glavno mesto
velesile z okrog 60,000,000 prebivalcev, je bil ob
vse staro zaledje. Po vojni je postal pokopaliite
zivih ljudi—wveliko me-
sto, v katerem so hirali
stotisoti brez vsake nade
v prihodnost. L

Povojna Avstrija je
bila deZela prémagan-
cev bolj kakor katera- g
koli druga. Ostala so ji
velika industrijska o- 8
krozja, toda trgi in za- gEgE
ledja so odpadla. Polom,
ki v moderni zgodovini
nima primere.

In v tem kritiénem éa-
su, ko je stari reZim raz- g
padel kakor hida iz kart, s
ko je stara posvetna in 84
duhovska gosposka sta-[Bs
la pri podrtiji brez moéi,
so bili avstrijski sociali-
sti edina organizirana si-
la, ki je funkcionirala.
Prevzeli so vlado drzave,
ki je bila v razkrajanju,
gospodarsko popolnoma |
zrufena in prebivalstvo
izrofeno bedi. Monarhi-
sti, plemstvo, katolika

bankirji, vse se je uma

nilo v ozadje. Nad tem oglodanim ostankom hab-
gburike monarhije pa so vihteli svoj bi¢ zavezniki,
ki so se zbrali na konferencah in kovali svoj impe-
rialistiéni masc¢evalni mir,

Taka je bila Avstrija, ko so socialisti prevzeli
odgovornost, da jo otmo zmes8njav, popolnega pro-
pada in prebivalstvo smrti vsled glada.

Polozaj je bil brezupen. Porocevalei inozem-
skega tiska so pisali, da bo Dunaj postal ¢ez par
let malo provincionalno mesto, predno pa se ta
proces izvrdi, bo treba zunanje pomoéi, kajti me-
sto ne dobiva Zivil niti za prvo silo. Dumrajcani,

hi hi kapitalisti Dollfuss: “Obéuduijte nas, prosim! V borih par dneh
lerarhjja, apitalisty, oo poruiili, kar je delavstvo gradilo petnajst let!”

ki so imeli sorodnike v Ameriki, na Ceikem, v Ju-
goslaviji ali kjerkoli, so se obracali nanje z obup-
nimi klici za pomo¢. Avstrija, kakrina je ostala,
je bila za ekonomski razvoj in za samovzdrieva-
nje nemogoéa dezela, a zavezniki so jo hoteli tako
kot so si_jo narisali na mirovni konferenci, ker
niso dopustili, da se bi pridruzila Nemdéiji.

In kaj naj se zgodi z delavstvom na Dunaju
in v drugih avstrijskih industrialnih mestih? Na-
ro¢ila tovarnam so se zmanjsala v mnogih slu¢ajih
za 80 odstotkov. Obrat je bil omejen veé ko po-
lovico. Avstrijski denar je bil brez vrednosti.
Delavstvo je zrlo v naj-
érnejSo prihodnost.

Naloga, ki so jo pre-
vzeli socialisti, je bila ne
samo tezka, ampak ne-
premagljiva. Ovire na
vseh koncih in krajih.
Nemogo¢e je bilo dobiti
dovolj trga za avstrijskc
industrijo in s tem do-
volj zasluzka za avstrij-
sko delavstvo.

Ali kljub vsemu je so-

'l cialna demokracija v Av-
4 striji delala ¢udeZe. Re-
organizirala je gospo-
darsko Zivljenje deZele
kolikor je bilo v danih
4 razmerah najve¢ mogo-

¢e, Uvedla je socialne re-
forme v taki meri kot ta-
# 1 ko vzorno nobena druga
Wl dezela. Porudila je “slum-
. se” na Dunaju in zgra-
dila delavecem stanovan-
ja, kakrSnih niso bili de-
lezni nikjer drugje.

Socialisti, ki so po voj-
ni prevzeli upravo pro-
padlega Dunaja, so iz-
vriili za prebivalstvo tega mesta toliko dobrega in
tako vzorno, da se jim je éudil ves svet. In prebi-
valstvo jim je vradalo zaupanje, kajti pri vsakih
obéinskih volitvah, ki so bile popolnoma svobodne,
jim je znova in znova poverjalo upravo. Nad 60
odstotkov volilcev na Dunaju je glasovalo za so-
cialiste kljub ogromni protipropagandi klerikal-
cev, nacionalistov in drugih, socialistom nasprot-
nih skupin,

Tudi ve¢ drugih mest je imelo socialistié¢no ve-
¢ino. Socialistiéna stranka je bila najjaéja v dr-
zavi. Toda vefine ni imela. V celoti je glasovalo

(London Daily Herald.)
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zanjo nekaj nad 40 odstot- |F
kov volilcev. Kmetje, ki so
v avstrijskih provineah po-
polnoma pod vplivom du-
hoviéine, so ji bili sovrai-
ni. Klerikalei, ki so v Av-
striji delovali do dni Doll-
fussove diktature pod ime-
nom “kri¢ansko-socialna
stranka”, so bili v boju pro-
ti socialistom delezni pod-
pore monarhistov, kapitali-
stov in burZvazije sploh.
Toda kljub svoji veéini si
sile proti nji niso upali ra-
biti. Niti se je niso avstrij-
ski socialisti bali, ker so bi-

li pripravlijeni tudi na
oboroZen odpor. Njihov

“Schutzbund” je imel 80.-
000 ve¢ ali manj oboroZe-
nih, vojasko izveibanih
¢lanov.

Toda politiéni in gospo-
darski toki so se razvijali
bolj in bolj proti socialdemokratski stranki Avstri-
Je in jo spravljali v opasnost.

Neméija je postala faSisti¢cna. Nemska social-
demokratska stranka, ob katero se je avstrijska
najbolj opirala, je bila zruSena. Hitlerjevi naziji
so dolo¢ili Avstriji enako usodo. Zahtevali so
pridruzenje te deZele Hitlerjevemu “tretjemu raj-
hu” in bili bi uspeli, e ne bi stopila vmes Italija.

Italiji pod Mussolinijem je bila avstrijska so-
cialisticna stranka trn v peti. Proti nji je s po-
mocjo katoliSke duhoviéine in klerikalnih aristo-

Delavske stanovanjske hide na Dunaju, z otrodkim vrtcem v ozadju. Opremljene
so moderno in nudijo delavskim drufinam ves komfort, ki ga more dati novodobna
stavbinska tehnika. Ta stanovanja so bila trn v peti dunajske in avstrijske buriva-
zije. V éasu civilne vojne februarja 1934 so vanje streljali fagisti in vojadtve. Poleg
modkih so ubili mnogo Zensk in otrok. Mnoge stene so z bombardiranjem porusili.

kratov organizirala fadistiéno gibanje po modelu
svojega fafizma, oboroZila je faSistiéni “Heim-
wehr”, Dollfussa pa je pridobila, da je vladal po-
polnoma po navodilih iz Rima.

Tako je bilo socialistino delavstvo v Avstriji
obkoljeno z nazijsko Neméijo, fadistino Italijo,
reakcionarno MadZarsko in z Aleksandrovo Ju-
goslavijo, ki vse smrtno mrze marksizem. Ceska
je bila edina soseda, v kateri je imelo oporo.

Zaceli so se zapletljaji in nemiri v Franciji, ki
s0 povzrodili padec liberalne vlade. S tem je iz-
gubila demokracija v

Sreding prodelja stanovanjske palaée “Karl Marzhof" na Dunaju s kipom Sejalcal

v ospredju.

Avstriji tudi oporo ofi-
cielnega Pariza. London
se je drzal “nevtralno”.
Italija je tedaj namignila
Dollfussu in njegovim
pomoénikom, da je ugo-
den moment tu—in tako
se je dne 12. februarja
pricela civilna vojna.
Vse Sanse so bile proti
delaveem, toda vztrajal
8o v boju Stiri dni, pred-
no je vlada mogla poro-
¢ati, da jih je premaga-
la.

Nad tiso¢ je bilo ubi-
tih—toc¢nega Stevila ni
vlada hotela nobenkrat
objaviti, in nad pet tiso®
ranjenih.

Vojastvo in heimwe-
hrovei so bombardirali
delavska stanovanja in
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ubijali s topovskim ognjem in strojnicami ne sa-
mo moske, nego tudi Zenske in otroke. Vsa me-
stna stanovaniska poslopja—ponos delavskega
Dunaja, je vojastvo zelo poS8kodovalo in nekatera
je skoro ¢isto porusilo.

Delavsko ¢asopisje je bilo unieno. Tiskarno
dnevnika Arbeiter Zeitung, ki je bila ena najmo-
dernejdih in najveéjih na Dunaju, je viada konfis-
cirala, istotako vso drugo imovino socialistiénih
organizacij — kot denarne zavode, domove, leto-
vi&éa, Sole, gledalis¢a, kooperative itd.

V tem obupnem stanju gledajo, kako grozi fa-
Sisti¢na povodenj tudi njihovi deZeli.

“Delavski razred v Avstriji ogrozata istofasno
dva med sabo tekmujoéa fasSizma—nemski z ene
in italijanski z druge strani. Ti delavei vidijo
svojo stranko, ki je bila véeraj Se tako silna in
vzneSena za prodiranje, v poloZaju, ko se mora
zanje boriti na dveh frontah. Ako se vrie z vso
moéjo na eno, postane sovraznik moéan in neva-
ren na drugi. To je tragedija borbe na dveh fron-

Tisode delaveev je bilo aretiranih in po-
slanih v koncentracijske tabore, nekate-
re pa je preki sod obsodil v smrt samo za-
to, ker so se siloma borili za svoje pravi-
ce in za obrambo ustave!

7 aretacijami delavcev je faSisti¢na vla-
da znova zacela v tednu z dne 16. aprila.
ées, da se pripravljajo za prvega maja no-
vi nemiri, ki jih instigira Otto Bauer iz
Ceske.

Po zrufenju socialistiénega gibanja je
vlada sporoéila, da bodo pokojnin in raz-
nih drugih “privilegijev” deleZni le tisti
delavei, ki bodo ¢lani viadnih faisti¢nih
unij.

Dne 18. aprila pa je vlada na Dunaju
priznala, da je pristopilo v nje po februar-
ski revolti samo—dva odstotka delavcev,
in to dejstvo jo je tako alarmiralo, da je
povedala svoj teror in preganjanja.

Kljub vsemu hudemu, navzlic porazom
doma in po svetu je socialistitno delav-
stvo v Avstriji tudi v najkritiénejsih pre-
izkudnjah zvesto svojim nacelom in pre-
pri¢anju.

Tega se ne more re¢i o delavstvu vsake
dezele.

Otto Bauer je na kongresu internacio-
nale 1. 1933 rekel o brezupnem polozaju
delaveev v Avstriji med drugim tudi tole:

“Veé ko tretjina delavskega razreda v

tah—nevarnost poraza z ene ali z druge strani.”

Avstriji je nezaposlena. In ne samo za
dan ali dva, ampak nezaposlena Ze skozi
tri, 8tiri in pet minulih let. Videl sem,
kako so v industrijskih centrih Avstrije
vpri¢o brezposelnih podirali stroje in jih
nalagali v vagone za staro Zelezo—in tako je bil
njihovi mizeriji dodan Se pogled v brezupno bo-
do¢nost. Vidim delavce v tovarnah, ki so do-
bro organizirani, toda kljub svojim mo¢nim u-
nijam niso v stanju, da se bi branili pred dra-
stiénimi zniZanji plaé. Ekonomska kriza, ki lezi
nad veliko industrijo v Avstriji, je strla odporni
duh delavcev, in strah pred izgubo Se tega za-
sluzka, ki ga imajo, jih onesposoblja za odlo¢nost.
In ti delavei, ki jih trpinéi brezposelnost, poman-
kanje in brezupnost, so zdaj, z zlomom socialistic-
nega gibanja v Nemdiji, s katerim so imeli naj-
intimnejfe zveze, Se ob to moralno oporo in nado!

Hisa na tej sliki je bila glavni stan gocialistiéne stranke na
Dunaju. V fadistiénem navelu meseca februarja je udrlo vojadtvo
tudi v to poslopje in ga okupiralo ter proglasilo zaeno s tiskarno
Arbeiter Zeitunge za viadno posest. Ampak poslopja ni vzelo brez
boja, kar priéajo posledice bombardiranja.

Ko je Bauer leta 1933 to govoril, je bila avstrij-
ska socialisti¢na stranka 8e sila—toda njegovo
tolmadenje polozaja se je februarja to leto ure-
sni¢ilo do pike natanéno. Za uspeSen boj na dveh
frontah—proti Mussolinijevi in Hitlerjevi
avstrijsko delavstvo ni bilo dovolj jako in je po-
dleglo.

Ni pa porazeno, kar dokazuje neprestan strah
fadistiéne vlade, ki se éudi, kako to, da delavstvo
kljub vsemu noce postati pohlevno nego kuje no-
ve nacrte za odpor.

Avstrijska socialistitna stranka je bila skozi
vsa leta vzor stranka. V kritiénem momentu, ko
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se je 8lo za biti ali ne biti, ni razvila bele zastave
ampak rde¢ prapor boja za pravice in odpora proti
krivicam. Njeni ¢€lani so se spoprijeli s fadisti¢-
nimi krvniki rajSe kakor da bi se podali brez boja.
Ce Ze morajo biti premagani, naj bodo prema-
gani v bitki!

Junadtva, ki jih je izkazalo v borbi proti fasi-
stiéni reakciji avstrijsko delavstvo, so brez pri-
mere vV povojni zgodovini svetovnega proletariata.

S svojim drznim, pogumnim nastopom, zroé
smrti ponosno v obraz, je dokazalo, da vera v
preobrat Zivi, in da PREOBRAT PRIDE!

Fasizem je bitko dobil, ni pa zmagal v svojem
namenu—poraziti teZnje zavednega delavstva.
FaSizem je le stopnja v stanju bolnika, ki mu je
usojeno umreti. V svojem obupnem strahu pred
smrtjo mori ta bolnik tiste, ki mu njegovega ka-
tastrofalnega zdravstvenega stanja niso popolno-
ma ni¢ krivi. Kapitalizem sam si je povzrodil
zmedo. § teroriziranjem delaveev je ne bo od-
pravil,

Po vseh tezkih preizkudnjah medvojnih in po-
vojnih let je mednarodno razredno zavedno delav-
stvo dobilo v herojskem odporu brezupno potlade-
nega avstrijskega proletariata inspiracijo, ki ni-
kdar ne prestane. Inspiracijo, ki sli¢i oni, ki jo
imamo v spominu na pari§ko komuno.

Ko so dne 12, februarja delavei v Avstriji u-
videli, da se vlada pripravlja na odloéilni boj, so
se mozje in Zene postavili v bojne vrste in skle-
nili braniti svoje pravice do skrajnosti. Mnogi
so padli pod ognjem topov, strojnic in granatami.
Tisoée je bilo ranjenih. Rablji so gradili vislice.
Vietnike so tirali v jefe. Revolucija je zdaj za-
duSena—je sporodila v svet krvniska vlada—
toda revolucija avstrijskega delavstva zivi kljub
temu dalje.

Zrtve, ki so jih pomorile Dollfussove ¢ete in
“kr3¢anski” heimwehrovei, so grobarji na u-
kaz vlade pokopali “kakor pse”—na “neblagoslov-
njenem” kraju, brez ceremonij in brez pogrebov.

Vendar pa so grobovi teh na skrivaj, ponoéi po-
kopanih Zrtev spomenik, ki ga ne bo v srcih mili-
jonov zavednih delavecev porusila nobena sila.

Fasizem piruje svoj dan. Toda dnevu sledi mrak
in za njim nof. Ob novem dnevu, ki pride, pa
zasije zora osvoboditve bianega proletariata.
Krvnik Dollfuss s svojimi rablji bo pozabljen.
Vatikan s svojim podpiranjem “kri¢anskega fa-
Sizma” in s svojo srednjevesko inkvizicijo bo
stvar grozne proslosti. Mussolinijev Rim bo pro-
padel, kakor je propadel Rim nekdanjega impe-
rija. Hitlerjev omotiéni fanatizem bo pogubil
samega sebe. Iz grobov, v katerih so 7rtve fa-
Sisti¢nega pokolja v Avstriji, pa bo klilo Zivljenje!

Dasi je pot pred nami teZavna, kakor je bila
doslej, in kakorkoli so sovraZne sile $¢ moéne, je
kljub temu jasno, da bo konecem konca proletariat
tisti, ki bo triumfiral. Bodofnost je spadala in
spada cezdalje bolj delavskemu razredu!

CASOPISJE V NEME1JI

L. 1932, pred prihodom nazijev v vlado, je iz-
hajajo v Nem¢iji 2,703 dnevnikov, in koncem leta
1933 samo Se 1,128. Tudi cirkulacija je silovito
padla. 1,252 dnevnikov je bilo zatrtih, 237 pa jih
Jje “prostovoljno” prenehalo.

Izmed 348 tednikov, ki so izhajali 1. 1932, jih
je koncem leta 1933 ostalo Se 217. Enako raz-
merje je v Stevilu meseénikov. FaSizem je v Nem-
¢iji odpravil svobodo kritike in ker morajo vsi
listi pisati po navodilih vlade, so drug drugemu
enako prazni. Edino Hitlerjeva glasila, ki besne
fanatizma, so si dvignila cirkulacijo.

Georg Grosz: V HITLERJEVEM TRETJEM CARSTVU

L. 1932 je bilo vposlenih pri nemskih &asopisih
19,200 uredniskih delavcev, koncem 1. 1933 pa
jih je bilo Se 5,431.

V tem letu se je Stevilo ¢asopisov v Neméiji
Se bolj zmanjSalo. Nazijski reZim namerava po-
lagoma uniéiti vse liste, katerih ne kontrolira
direktno, pa ¢eprav podpirajo Hitlerja. Fasisti
Jjim namreé ne zaupajo, pa se hoéejo iznebiti “ti-
skane nevarnosti.”

Zatrti so vsi socialistiéni in komunisti¢éni listi,
in pognani v propast mnogi ¢asopisi, ki so bili
svojina Zidov. Nazijski ukaz nezatrtim meS¢an-
skim ¢asopisom je namreé bil, da morajo odslo-
viti vse zide. Dalje, da morajo vsi ¢asopisi v
Nem¢éiji biti posest “arijecev” in nikogar drugega.
Mnogi bogati dnevniki so bili s temi dekreti avto-
matiéno uniéeni.
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PRVI MAJ 1890—-1934

AKOR se vsako leto obnavlja priroda in pri-

de pomlad, tako so tudi v Zivijenju ¢love-

stva dobe, ko se isto otrese oklepov pre-
teklosti ter éloveska prirodna sila bukne na dan
kakor bukovo brstje v gozdu. Velika pomlad
je buknila takrat, ko se je
najsirsi sloj ¢lovestva, de-
lavstvo, jel zavedati svoje
prirodne sile. Pomlad se
je oznanjala s pomladan-
sko grozo ter spomladan-
skim brstjem in cvetjem.

Delavstvo kulturnih dr-
zav je 1. 1889. sklenilo, da
bo vsakega prvega maja
praznovalo praznik vsta-
jenja in  obnovljenja.
Prva internacijonala u-
stanovljena 1864. je bila
razpadla Ze 1. 1876. Mo-
rala je razpasti, ker je
izvrdila svojo nalogo ubu-
diti in osredotoéiti giba-
nje proletarstva. Prve in-
ternacijonale niso sestav-
ljali odposlanci proletari-
jata posameznih drzav,
tvorili so jo demokratié-
ni, revolucijonarni duhovi
zbrani iz napredne inte-
ligence. V prvi internaci-
jonali so bili zastopani
Louis Blane, Elise Reclus,
John Stuart Mill, Gari-
baldi, Mazzini, Hercen,
Ogarev, Bakunin in polj-
ski izseljenci. Eno strujo,
ki se je olito pokazala na
zboru 1. 1869. so tvorili ~
protidrZavni Romani, dru-
go drzavi prijazni Germa-
ni. Od takrat naprej se
je lotevala struja Baku-
nina, kateremu je bila re-
volucija edini cilj, in ona
Karla Marksa, kateremu
Je bil cilj sprememba so-
cialnega, ekonomiénega
reda, potom razrednega
boja po proletarijatu, re-
volucija le sredstvo v danem zgodovinskem tre-
nutku. Ob tem sporu se je razsula internacijo-
nala — ideja proletarske organizacije pa je bila
vzklila povsod ter se razrasla med delavstvom
evropskih drzav. L. 1869, se je ustanovila v Eise-
nachu nemska social-demokratiéna stranka, L

Helen Sohler:

1879. parti Ouvrier v Marseilleu, 1. 1889. pa
avstrijska social-demokratiéna stranka v Hain-
feldu. Kakor hitro so bile vznikle sveZe sile de-
lavske stranke, enako je iz vrst delavstva vzklila
zelja po zedinjenju in vzajemnosti tako, da so pri-
8li do sporazumnega skle-
pa romanski marksisti, ki
so 1. 1889. Se lofeno zbo-
rovali, naj se prvi maj L
1890. praznuje kot splos-
ni delavski praznik, ne
glede na politine struje
med proletarijatom in ne
glede na razliéna separa-
tistitna stremljenja. Pr-
vi maj naj bi bil praznik
mladostne sile, naj bi o-
znanjal novo vero, nasta-
jajoéo med élovestvom,
vero dela, boja in wvza-
jemnosti za veliko bodoé-
nost.

Prvi maj 1. 1890. so
praznovali v vseh kultur-
nih drZavah. Ideja pomla-
di in vstajenja se je zase-
jala v srce vsakega misle-
¢ega delavca, ne glede na
stranko in sekcijo. Sele
nasglednje leto 1891, mor-
da kot plod tega prvega
praznika delavske solidar-
nosti, je bila ustanovljena
druga internacijonala in
%ele na kongresu v Londo-
nu 1. 1896. so se postavila
skupna nadela razredne-
ga boja, politiénega boja
za enakopravnost, ter po-
druzabljenja  produkeij-
skih sredstev.

Kakor je prva interna-
cijonala dala v roman-
skih, posebno v francoskih
zastopnikih jedro revolu-
cionarne ideje bratstva,
enakosti in osvobojenja
dlovestva, kakor sta Marks
in Engels 8 proucevanjem
gibanja angleSkega de-
lavstva in velike industrije prisla do znanstvenega
temelja razrednega boja, tako je ideja prvega ma-
ja prisla iz ¢ustvenega stremljenja delavstva sa-
mega, tako se prvi majnik praznuje od takrat
najprej kot praznik spomladi in vstajenja tlacene-
ga ljudstva, praznik delavske mladine, ki ¢uti svo-

UPORNIK
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jo moé¢ in stremi v bodo¢nost. Recimo, da je pr-
vi maj praznik nove vere, upanja in ljubezni.

Siroki razvoj kapitalizma od leta 1890. naprej,
— 8aj ni sluéajno, da je od takrat wvzkipelo tudi
delavsko gibanje, — je moral privesti do velike
vojne, in to ne le razmah kapitalizma v nevideno
mogoénost, ampak istoéasno tudi razpadanje sta-
re znanstvene in Custvene ideologije, ki je bila
zgrajena na podlagi starega ekonomiénega reda.
Velika vojna je pokazala propad stare kulture in
stare drzave. Padla so mogofna cesarstva nem-
8ko, rusko in avstrijsko, kot smeSne figure od-
stopili so oboZevani vladarji s prestola. Velika
vojna pa je razbila navidezno tudi edinstvo inter-
nacionale proletarijata, zgrajeno sporedno s kapi-
talistiénimi drZzavami, Razkosan, zbegan in izkr-
vavljen na bojnem polju mes¢anskih strank, za-
taval je proletariat posameznih deZel vsak po svo-
ji poti. Neznanska groza svetovne vojne mu je
zastrla jasen pogled v bodoénost.

Le polagoma si je delavski razred kréil pot v
enotnost — le polagoma je spet pridobival na mo-
¢i in odganjal oblake ¢érne reakecije, ki je zavalo-
vela v povojni dobi.

Novega naraifanja delavske zavesti se je bolni,
propadajoéi stari red zbal, kakor Se nikoli. V svo-
jem zverskem nagonu za samoohrano je vzniklo
iz njega novo gibanje — fadizem, da si z njegovo
pomoéjo pedaljsa Zivljenje.

V Italiji, Neméiji in v Avstriji so delavske sile
strte in na krmilu je fadizem, ki vlada s pomoé-
jo terorja in brutalne sile: Delavstvo v teh deZe-
lah je bitko zaéasno izgubilo, deloma ker na odpor
ni bilo zadostno pripravljeno, deloma vsled svoje
razkosanosti in najveé vsled medsebojnega brato-
mornega boja. Posebno velja to za Italijo in Nem-
éijo. Delavstvo v Avstriji je bilo enotno, toda po-
tisnjeno med italijanski in nemski fadizem, ki sta
tekmovala v borbi za prevzem drZave. Okoli¢ine
za avstrijsko delavstvo so bile v tej fadistiéni tek-
mi skrajno neugodne in je podleglo siloviti premo-
¢i — toda ne brez boja!l

Cetudi so ¢loveike dobe dolge in nepregledne,
¢etudi se ¢loveski duh ne prenavlja, kakor pre-
novljena priroda vsake pomladi, vendar &uti ¢lo-
vedtvo in mora njega najveéji del — delavstvo —
¢utiti in vedeti, da po vsaki dobi zastoja in sile
vzkipi novo Zivljenje napredka in vzajemnosti,
kajti ako bi tega ne bilo, ¢loveStvo ne bi bilo
vredno bitja in Zitja.

Od kar je delavsko gibanje prvi¢ praznovalo
prvi majnik, je Slo Ze skozi mnogo kriz in vozilo
po neStetih. grampavih potih. Zgodovinsko po-
slanstvo, ki ga ima organiziran proletariat, je pre-
ogromna naloga, da bi jo bilo mogoée izvriiti
brez velikih Zrtev. Zmage in porazi! Porazi in
zmage !

Razvoj pa gre dalje in ¢ezdalje bolj oéitno je,
da je ni sile, ki bi mogla oteti kapitalizem pred

razpadom. Iz &ezdalje jasnejSe je, da se morajo
vse vlade, pa bile Se tako kapitalistiéne in faSisti-
¢ne, v svojo lastno ohranitev nagibati k metodam,
ki vodijo — hoées nodes — v socialistiéno gospo-
darstvo.

Na svoj praznik 1. maja 1934 nima zavedno
mednarodno delavstvo nikakega vzroka obupavati
nad bodoénostjo svojega poslanstva. Socializem
danes ni ve¢ teorija, ampak nujnost ¢loveike druz-
be. To, kar se mu ima umakniti, pa se brani smrti
in si prizadeva ostati na povriju s svojimi po-
slednjimi moémi. Toda zakonom, ki mu doloéajo
pogin, ne uide.

Proletarski prvi maj ni izgubil svojega mladost-
nega pomena. Bodoénosti bratstva in splodne bla-
ginje, ki jo delavstvo manifestira prvega maja,
ne prepreéi nobena sila,

S primernim dobiékom postane kapital koraj-
Zen. Deset sigurnih odstotkov — in Ze ga lahko
povsod uporabis; 20 odstotkov — postane ZFiva-
hen; 50 odstotkov — pozitiven akrobat, za 100
odstotkov potepta vse dloveske zakone, 300 od-
stotkov — in ni veé zlodina, ki ga kapital ne bi
riskiral, éeprav mu groze same vislice.

—Karl Marz.

Tone Seliskar:
Sanjaci
(Vsem salonskim pesnikom)

SANJACI iz sanj:

V modrici nebo, razpeti obok,
&ist in lahak,

lep, ofiséen saj, oblakov nocoj.
Pod njim:—Mlade deklice

med roze gredo,

pticki v gnezdih pojo,

Zene doje v dehtenju cvetk,
rudarji strme v prelepi svet.

Prebujenje.
Ni, Se ne bo!
Mlade deklice v tovarne gredo,
pti¢ki pod kremplji umirajo,

zene drhte, misleé na smrt,

rudarji iz zemlje prsienih lic,

nad ozko dolino vzdih porodnic . . .

Resnica v dan:

Sanjaéi v sebe gredo.

Meglo pred oéi,

vino v srce—

potem o pti¢icah drobnih pojo.




40 MAJSKI GLAS .

S CUNARDOM

v Jugoslavijo

(skozi Cherbourg)

POSTREZBA
UDOBNOST
HITROST
M Z5red S krasnimi brzoparniki
“BERENGARIA” “AQUITANIA” “MAURETANIA”
Postrezba prvovrstna - - Nizke cene - - Hitre zveze na vse kraje centralne Evrope

- - Posebna pozornost Zenam in otrokom, ki potujejo sami.
Vprasajte za nase izredne in osebno spremljane izlete

Za vse druge informacije se obrnite
na nadega lokalnega zastopnika—nihée vam ne nudi boljSe postrezbe.

CUNARD LINE

346 N. Mnchlgan Avenue
hicago

ST TR R T

Zveza “SLOGA”

= ja najjaéja bratska podporna organizacija
v drzavi Wisconsin.

= Zavaruje Clane za posmrtnino, katerih police
= imajo rezervno vrednost. Pri njej se lahko
= zavarujete za $1 ali $2 dnevne bolniske pod-
= pore, ter za operacije in odSkodnine.

&teni in ugledni organizaciji

J. P. Z. SLOGA

& 9
&

= GLAVNI URAD
929 So. 6th Street - Milwaukee, Wis.

Jugoslov. Podporna

Ako E
Jelite biti zavarovani, zavarujte se pri po- E

Federacija SNP]
c1kaskega okrOZJa

r vsem delaveem in delavkam, da se
zdruZijo v moéni delavski organizaciji,
s katero si bodo priborili svoje socialne
pravice.

'EE.

Na prvega maja izkaZimo svojo so-
lidarnost z ostalim delavstvom sveta,
s tem da dostojno proslavimo nag pro-
J letarski praznik PRVI MAJ.
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Tel. Lawndale 5795

3607 West 25th Street
pritlicje)
Blizu Central Park Ave.
CHICAGO - ILLINOIS

o
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Narodna Potniska Agencija

g (NATIONAL TRAVEL AGENCY)

E 1664 Blue Island Ave., Cor. 18th Street
g CHICAGO, ILL. Tel. Canal 1233
Zm

Prodajamo parobrodne,
zelezniSke in voZnje listke
za bus linije na vse strani

BTN TN ETE AT RRAR R R A R EREP LRI

Y,

Martin Ivansek i

vam postreze s finim Edelweisovim pivom

5

it [ i
& % o

1759 W. Cermak Rd. - Chicago, Ill.
Tel. Canal 9713
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Stein’s Credit House

Affiliated with

Associated Clothing Co.

1000 W. Roosevelt Road
Chicago, Il

Phone Monroe 6028-29-30

Ako hoéete imeti obleko
najboljsega izdelka in
prvovrstnega blaga, se
vedno obrnite na

AS
A

D c:LOT NG

ST ST & CRAWFORD AVE.,CHICAGO.

FINA KAKOVOST

ZMERNE CENE
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s

COMPLIMENTS
OF

Dr. Otis M. Walter

& %
s

CHICAGO
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ZA STARI KRAJ

KADAR ste namenjeni potovati v stari kraj;
KADAR Zelite dobiti koga iz starega kraja;
KADAR hodete poslati denar v stari kraj;
KADAR imate dobiti denar iz starega kraja;
KADAR rabite pooblastilo, pogodbo ali drugo listino;
KADAR imate kako toZbo v starem kraju; ali

KADAR imate kak drug opravek s starim krajem,
je v Vasem lastnem interesu, da se obrnete na:

ﬂ Leo Zakrajsek

302 E. 72nd Street - New York, N. Y.

|t mta St =

- :

Slovenske in mnogo angleskih

1 knjig imate na"izbiro v knjigarni
Proletarca. - -

Pisite po cenik.

L

[ STAIII I’IIIJATEI..II IN ZNAN

i

Izmed slovenskih priseljencev jih je pnélo sem
polovico in ve¢ po Francoski liniji, tako zadovoljni
s0 bili z njo in jo priporoéali drugim.

Nekdanji prvaki Francoske linije na Atlantiku so
se v teku ¢asa umaknili prvakom Francoske linije
sedanje dobe, in s0:

ILE de FRANCE - PARIS
CHAMPLAIN - LAFAYETTE

Ti moderni, udobni brzoparniki vzdrZujejo sedaj
staro, zanesljivo in preizkufeno Francosko érto —
“fez Havre"—. Tudi potnikom III, razreda nudijo
tako izredne ugodnosti, o kakrénih pred vojno niti
sanjati niso mogli.

Kadar potujete v stari kraj, ali koga dobavljate
sem, posluZite se svoje stare, preizkuSene Francoske
linije. Za pojasnila se obrnite na:

Leo ZakrajSek Slovenic Publishing Co.

General Travel Service Travel Bureau
302 East 72nd St. 216 West 18th St.
New York, N. Y. New York, N. Y.

M:&m

7

STAVBINSKO IN POSOJILNO
DRUSTVO

| “PRIKLAD’

2619 S. Lawndale Ave.
(Sokol Havli¢ek-Tyrs Hall)

Se priporoéa Jugoslovanom Zivedim na zapadni strani
v obilen pristop.

49, obresti na predpla¢ane (Paid up
Stock) delnice razreda E

Posojila se dajejo na domove le na prve uknjizbe
(First Mortgage)

Nadaljna pojasnila dajejo uradniki

EDWARD SHUBER, predsednik.
VINCENT CAINKAR, blagajnik.
MATTHEW J. TURK, tajnik.

2651 SO. LAWNDALE AVENUE
CHICAGO, ILL.

Tel. Crawford 4424

Trinerjeva vina,
likerji in druge krepéilne
pijace
domade in importirane

so neprekosljive! Poskusite jih! Jugoslovani
80 bili vedno izvrstni presojevalei dobrih vin,
Gotovi smo, da boste o naSem vinu imeli le
pohvalen izraz. Ako jih ne morete dobiti v
vasi sosedé¢ini, pisite ali pa kli¢ite po telefonu
naravnost na

Joseph Triner Company

National Wine Producers

1333-45 S. Ashland Ave. - Chicago, Il

Tel. Canal 2680

H
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‘ Zivel 1. Maj! ‘H Phone Rockwell 0021
A e CER-LAWN INN
F I'ank F lOI‘JanCIC Fino Monarch pivo na ¢epu

7 v . Prigrizki in pefene ribe vsak petek
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Tel. Lawndale 1389 ki shuéajno potujete skozi Little Falls, N. Y. ako vam &as dopudéa,
ustavite se tu in si oglejte zanimivosti nafega mesta. Imamo svetovno
JOSEPH S']'EBLAY znane jame, ki jih je voda izdolbla v po ved deset éevljev globoko v trdo
skalovje, svetovno znane najviije vodne zatvornice v Zdr. drZavah;
dale¢ na okrog znane “pedine zaljubljencev,” svetovno znane Little Falls
Zemljii¢a - Posojila diamante, katere hodijo nabirati ljudje iz raznih krajev sveta za spomin.
Zavarovalnina | Vse te zanimivosti vam bo dragevolje razkazal
VNI AR FRANK PETAVS
i e ‘ Lovers Leap - - - - Little Falls, N. Y.
2552 South Central Park Ave.

CHICAGO, ILL.

Citatelji, upostevajte oglasevalce v “Majskem Glasu”
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Nace Zlemberger:

DAN, KI Bl GA RAD DOCAKAL

ETA 1894 sem prvi¢ praznoval mednarodni
delavski praznik Prvi maj. Bilo je to v
Leobnu na Gornjem Stajerskem. Omenje-
nega leta so se premogarji v tem okrozju prvi¢
odloéili, da bodo imeli svoj praznik.
Dne 1. maja 1894 dopoldne smo imeli javen
ljudski shod, popoldne pa‘*smo se zbirali pri Juz-
_ nem kolodvoru za javen
pohod. Par tisof nas je
bilo, ko smo korakali z
raznimi napisi proti Kni-
tlersdorfu, ki je na polo-
viei pota med Leobnom
| in Bruckom. Hodili smo
| Ze precej ¢asa, ko so se
zateli nad nami zbirati
¢rni oblaki in kmalu nato
se je vsula ploha. Vodi-
telji povorke so nas vspod-
" bujali, da naj vzdrzimo
neglede na vreme, kajti
revolucionarji se vendar
2 ~_ ne smejo ustrasiti dezja!
NACE ZLEMBERGER. “pioha ni trajala dulgo.
Kmalu so se oblaki razprdili in posijalo je lepo
pomladno solnce. To nas je—vse premocene—
razvedrilo, da smo se smejali in 3alili drug z dru-
gim. Nekateri pa so se jezili na duhovne, ker so
isto jutro priredili procesijo za deZ. Eni so rekli
—izprosili so ga—drugi so v Sali odgovarjali, da
30 socialisti premagali nebedki vpliv cerkvenih
procesij s svojo manifestacijo, ker se je zjasnilo.
*

L. 1904—deset let po prej omenjenem dogodku,
me pride dne prvega maja klicati Ze ob 4. zjutraj
John Zvanciger, nafelnik unije rudarjev alpskih
deZel. “Vstani, Nace,” mi pravi po nemsko, “ker
si dolofen za ‘vahto’.” Ta ‘vahta’ je bila nekaj
sliénega kakor piketiranje v stavkah amerigkih
delaveev. Narodili so mi, da naj kot nepoznanec
pazim, koliko jih bo &lo vzlic naSemu prazniku na
§iht v takozvanem “DraZetovem’ revirju, in jaz
sem bil pripravljen prevzeti to nalogo s tako voljo,
da bi me od nje ne odvrnil neben ravnatelj ali
kdorkoli.

Vzrok tej moji odloénosti je bilo morda tudi
dejstvo, da se mi ni bilo treba bati, da izgubim
sluzbo, kajti moj sklep za odpotovanje v Ameriko
je bil tedaj Ze storjen. Razdal sem veliko letakov in
vecje pa sem pritrdil na telefonske drogove. So-
drug J. Zvanciger me je pohvalil, da sem delo
dobro opravil, a Ze mi je nalozil drugega. Rekel
mi je: “Kmalu se bo zadela pomikati procesija v
‘Kolten Brun.” To je kake tri ¢etrt ure iz Leob-
na. Treba je, da razdamo letake,” je rekel, “kajti
brez njih nasi proglasi ne pridejo do njih.”

Duhovniki so med delavei v pokojni Avstriji
prirejali te vrste verske ceremonije dne 1. maja
pod firmo “kri¢ansko socialne stranke.” Bila je
ustanovljena edino v namenu, da sabotira delo so-
cialne demokracije, ki se je resni¢no borila za
delavske koristi.

Zavzel sem strategi¢no mesto ob procesiji. Vi-
del me ni nihée, a jaz vse, ki so korakali v nji.
Naroéeno mi je bilo, da naj pogledam, ¢e bo med
“kristlih socialei” kaj takih, ki se delajo prijazne
enim ko drugim—Xi se hlinijo za pristase sociali-
stov, a ob enem sluzijo klerikalizmu.

Izmed nasih ljudi nisem nikogar opazil v pro-
cesiji boZjepotnikov, ki je bila prirejena z velikim
pompom in reklamo. Veliko pa je bilo v nji nji-
hovih Zen. V sredi in v ospredju je korakalo par
duhovnikov, ostali pa so bili vefinoma kmetje
(“pavri”), delaveev pa prav malo, in Zenske. Kar
je bilo odraséenih, so imeli skoro vsi golfe. V
Kolten Brunu, kamor se je pomikala, je bila ka-
pela Matere boZje in pod njo je tekla voda, kateri
go pripisovali skoro tolik&no ¢udodelno moé ka-
kor lurdskemu studencu. Slepci so se umivali
z njo, da bi dobili vid, in golSavi so jo pili, da bi
izgubili golSo. Omenjenega 1. maja sem se po-
medal med te vernike—ali kakor so jim rekli nasi
ljudje, med “kristlih sociale”—in opazoval cere-
monije. Kaplan je molil, da bi Bog odvrnil punte,
potem za papeZa, cesarja, 8kofa in drugo duhov-
sko in dezelsko gosposko. Za delavee in kmete
ni¢. Ko je kaplan dokoné¢al molitev, je zacel pri-
digati pater. Pravil je, kako je vera ogroZena
vsled pogubnega delovanja socialdemokratov in
rotil verne, da naj se nikar ne druzijo z njimi, da
jim ne pogube duf. Naj bodo trdni in odloéni in
&e bo treba, morajo tvegati tudi Zivljenja za sveto
vero. Zabiéil jim je, da store smrtni greh, ako
se udeleze prvomajske slavnosti socialdemokratov
popoldne, ali kakréne koli druge prireditve teh
sovraznikov Krista in svetega oleta.

Ko je pridiga minila, so se zaeli verniki dre-
njati okrog kapele in stregli vodo v steklenice,
eni so jo pili, drugi se umivali v nji, vsi pa so
spudéali v nabiralnik tik nje dvojac¢e in krone.
Kaplan in pater sta od3la s pritajenim nasmehom.
Meni sta se zdela zelo hinavska.

Podal sem se po bregu nad kapelo, kjer je izvi-
ral mal studenec. Voda je tekla v pototku po
kotanji in se nabirala v jarku nad kapelo, ki je
bil poln nesnage. Izpod kapele se je stekala v
mali potok, ki se v Gessu izliva v Muro.

V poletju, posebno ob nedeljah in praznikih,
je prihajalo v Kolten Brun zaradi hladnega gor-
skega zraka veliko ljudi.

Ko je dospel ob neki priliki v Leoben Mihael
Cobal iz Zagorja, smo se podali skupno s pokoj-
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nim Antonom Grablevicem, tajnikom organiza-
cije rudarjev v alpskih deZelah, in z Ivanom Zvan-
cigerjem na izlet v Kolten Brun. Ogledovali smo
tudi omenjeni jarek nad kapelo in videli otroke,
ki so opravljali vanj svojo potrebo. Grablevic je
opazoval vse to—vodo, pomesano z nesnago, ki se
je stekala pod “¢éudodelno” kapelo, in rekel:
“Kdor hoce dobiti golfo, naj pije to vodo, kajti
izgubil jo gotovo ne bo.”

Tako so “kristlih sociali” v Leobnu vsakega 1.
maja prirejali svoje procesije na Kolten Brun.
Véasi pa so najeli poseben ylak za romanje k Ma-
riji Celjski, samo da bi ¢imveé delavecev odvrnili
od socialnodemokratskih slavnosti in s tem od
resnice.

Crni nameni teh kr$¢anskih socialcev se niso
uresni¢ili, izpolnila pa se jim je nada zavladati
nad Avstrijo. Danes jo imajo v pesti, a ne bo
Za zmerom . . .

»

Deset let pozneje—l. 1914—sem praznoval 1.
majnik v Ljubljani, ko sem priSel na obisk iz
Amerike. Tu sem na velikem ljudskem shodu
prvié sliSal govoriti Antona Kristana. Zelo mi je
ugajalo, ker se ni v svojih izvajanjih in sarka-
stiénih opazkah prav ni¢ oziral na vladnega za-
stopnika, ki je bil v uniformi in s sabljo. Tone je
udrihal po vladi in ta komisar je postajal vzne-

mirjen. Ko je nato pri¢el e nervozno mencati
o
Fine obleke dobite v g
KAPSON'S |
modni trgovini §
O g
3253 West 26th St. '§
CHICAGO - ILL. =
-
b1

Kadar ste v blizini stare
“CENTRE” in si pozZelite ko-

PAINTER & PAPERHANGER
706 Forest Ave. -

Vzorce stenskega papirja na zahtevo prinesem na dom.

z nogami, je Kristan uvidel, da se pripravlja raz-
pustiti shod. Pa ga je Kristan prehitel in sam
konéal—saj je govoril nad eno uro.

Po shodu sem se s Kristanom osebno seznanil.
Povabil me je, da naj ga naslednji dan obii¢em
v njegovi pisarni v Siski. Bila je v konzumnem
drustvu. Odzval sem se z veseljem. Razkazal
mi je vse in nato pa me peljal na svoj dom—
v malo hiSico s Stirimi sobami in okrog nje prija-
zen vrt, zasajen s cvetlicami. Njegova Zena je
bila Cehinja po rodu, toda govorila je fino slo-
vensko. Bila je socialisti¢na agitatorica, govorila
na shodih in pisala agitacijske ¢lanke. Pohidtvo
sta imela skromno, brez luksusa, vse pa je bilo
snazno. Na tleh so se igrali trije decki—sSestletni
Cvetko in Boris ter Dufan, ki sta bila mlaj3a.
Cvetko nadaljuje z delom svojega oceta na za-
druZnem, delavsko politiénem in na prosvetnem
polju. Znan je tudi éitateljem Proletarca vsled
svojih spisov in prevodov v Am. druZ. koledarju
in v drugih nasih publikacijah. Obvlada veé je-
zikov.

Tone Kristan mi je razkazal vse zadruZne usta-
nove na Kranjskem in v Gradcu, kamor sva se
odpeljala.

V Gradcu sem srecal Vincenca Vidmarja, doma
iz Idrije, s katerim sva bila pred leti skupno v
Leobnu. Za pokojnim Grablevicem je prevzel
tajnistvo organizacije rudarjev. V Gradeu so
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ANDREW VIDRICH

Johnstown, Pa.

CENE NIZKE, DELO PRVOVRSTNO
Se toplo priporoéam.
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zarec fine pive ali pa ¢afo o

newyoréana vam s tem naj-
bolje postreze

John Kosi¢ek
3

1805 S. Racine Ave, - Chicago
Tel. CANAL 1439

Svez in okusen kruh dobite vedno
V PEKARLII
GREGURICH & SERTICH
BAKING CO.

1925 So. Racine Ave. - Chicago
Phone Canal 5409

e S

Box 286

S

KONFERENCA KLUBOV IN DRUSTEV

PROSVETNE MATICE JSZ.

za zapadno Pennsylvanijo

Zboruje od ¢&asa do ¢asa v raznih naselbinah zapadne Penne. Njen
namen je izobraZevalno delo in Sirjenje socialistiéne ideje med jugo-
slovansko in drugo delavstvo.

Naprednim drustvom, ki Se niso vélanjena v Prosvetni matici pripo-
roéamo, da se pridruZijo. Rojakom v naselbinah, kjer & ni socialistiénih
klubov, priporoéamo, da jih ustanove. Kajti le razredno zavedno delav-
stvo, moéno organizirano v svoji politiéni stranki, si bo moglo priboriti
boljse zivljenje,

Jacob Ambrozich, tajnik

Moon Run, Pa.
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upravljali okrajno bolni§ko blagajno socialisti.
Ker so rabili nekoga, ki bi bil v uradovanju zmo-
7en tudi slovens¢ine, so uposlili Vidmarja. V de-
lavekem domu v Gradeu sem se seznanil z dr.
Karlom Rennerjem, ki je bil nadelnik zveze avstrij-
skih konzumnih drultev. Rekel mi je, da sva bila
pred leti enkrat Ze skupaj, pa se ne more domi-
sliti kje. Pojasnil sem mu, da na zaupnem se-
stanku v Leobnu. Dr. Renner je starejsi ko jaz.
Dne 3.-4. februarja 1934 se je v imenu interna-
cionale in avstrijskih socialistov udelezil skupno
z dr. Winterjem zbora jugoslovanskih socialistov
za obnovitev socialdemokratiéne stranke v Jugo-
slaviji. Dr. Renner je bil vse Zivljenje na fronti
v boju za delavske pravice. S svojimi sposobnost.
mi je socialistiénemu gibanju v Avstriji ogromno
koristil. Kmalu, ko se je vrnil iz Jugoslavije v
Avstrijo, so fadisti provocirali civilno vojno, ka-
tere se je udelezil tudi stari dr. Renner. Ujeli so
ga in vrgli v jeco.

Po omenjenem obisku 1. 1914 sem se vrnil na-
zaj v. Ameriko.
_ Pred desetimi leti sem se udeleZil prvomajske
manifestacije v mestu Bellaire, 0., ki so jo vodili
komunisti. Mislim, da je bila doti¢na povorka
v tem mestu prva in zadnja pod njihovim vod-
stvom.

Za praznovanje prvega maja 1934 sem si do-
lo¢il Power Point, 0. Kje ga bom praznoval ¢ez
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John C. Setecka

ODVETNIK
o

CITY HALL SQUARE BUILDING
139 N. Clark Street
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Tel. Lawndale 1938
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deset let? Ni mi mogoée uganiti, zato bom poro-
¢al o tem Cez deset let.

Nikjer, razen sedaj v Rusiji, niso delavci praz-
novali prvi majnik tako svefano in s tolikinim
navdufenjem, kakor v Avstriji. Mnogi sodrugi,
ki so gradili delavsko gibanje v Avstriji, so feb-
ruarja 1934 padli na barikadah, ali pa bili vrZeni
v jete. Eni so v pregnanstvu.

A tudi za avstrijski proletariat pride veselejsi
prvi maj. Delo sodrugov skozi veé ko pol stoletja
ni bilo zamanj. Dan osvete nad brutalnezi, ki so
poteptali organizacije in ustanove socialisticnega
delavstva v Avstriji, pride tako gotovo, kakor
pride dan za noéjo. In tisti dan bi 8e rad dotakal.

William Arbanas

CVETLICAR

Roze in venci za vse sluéaje
Toéna postrezba in zmerne cene

- 1320 W. 18th St. -
TEL. CANAL 4340

Chicago, IIL £
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Park View Wet Wash
Laundry Co.

Frank Grill, preds.

1727-1731 West 21st Street
CHICAGO, ILL.

Canal T172-7173 H

%

Prva slovenska pralnica se priporoéa
rojakom v Chicagu, Ciceru in Berwynu

e

FINA POSTREZBA
CENE ZMERNE DELO JAMCENO
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Frank S, Tauchar:

Nevarnost nove svetovne vojne

NKRAT sem Ze pisal, da morda v bliZnji bodoénosti

izbruhne druga svetovna wvojna, ki bo bolj obseina

in stradna kot je bila ona med leti 1914-1918.—Novo
vsesplodno oboroZevanje me je Se bolj prepridalo, da se
temu usodepolnemu trenutku bliZamo s hitrimi koraki.
Da ni e izbruhnila ta vnaprej obsojevanja vredna kata-
strofa, je nekak ¢udez; ali bolje redeno, strah onih, ki so
na vladah in komodnih pozicijah. Ti moZje namreé Se niso
pozabili, kaj se je zgodilo z nekaterimi gospodi po zadnji
vojni furiji. Kdaj bi bili Ze oni povzroéili vojno, ¢e bi ne
slutili, da bi morda ravno njih vojna konéno pometla tudi
z njimi! Vedo, da bi v aktualni mesariji oni sami prav
nié ne trpeli; ampak trepeéejo pred vsako morebitno vsta-
Jjo ljudstva, ki bi v tem sluéaju pometlo z vso sodrgo na
krmilih sedanjih vlad in velelastnisitvu, ter sledilo ruske-
mu “eksperimentu”,

Jaz smatram, da je vojna neizogibna, ker imajo moé
v rokah diktatorji nacionalistiénih tendenc. Skoro vse
velesile, in tudi nekaj manjiih drZav je zdaj pod ene ali
druge sorte fadistiéno upravo, kar znaéi zagrizen nacio-
nalizem, ki je véaszi &e hitrejdi povod za vojno kot pa
privatni kapitalizem, kateremu so vse vojne dobro dodle.
“Nas narod je ¢ez vse!” kri¢e ne samo Nemci, ampak vsi
narodi, kjer je zagrizeni nacionalizem globoko vkoreni-
njen. Amerika ni v tem oziru prav ni¢ boljia, Zdaj se
najbolj mesetari za kombinacije—kdo bo imel veé zavez-
nikov. In ti novi zavezniki pogosto menjajo svoja “za-
vezniitva”, tako da imamo vsepolno teh prijateljskih in
neagresivnih paktov, ki bodo ob prvi priliki postali vsi
skupaj “krpa umazanega papirja”. Medtem pa se vsi obo-
rozujejo z mrzliéno naglico—za “obrambo domovine” . . .

Letos so Zdruiene drzave USSR uradno priznale. Ali
to pomeni, da bomo mi z Rusijo v prihodnji vojni? Ne;
tu se je 8lo le za druge interese, osobito za interese na-
&#h Spekulativnih kapitalistov. Le poglejmo stvari kot
20, in ne verjemimo vsega kar pifejo meséanski demo-
kratiéni miroljubni listi za “priprave v oroZju, da se
ohrani mir"”. Videli bomo, da ni v korist svetovnega pri-
vatnega kapitalizma, ée ZdruZene driave primejo za oroi-
je na strani Rusije. Njim je ba& sovjetski sistem v naj-
veéje napotje, pa bi ga branile? To bom verjel Sele, ée
se bo res zgodilo. Poglejmo situacijo v Neméiji in Fran-
ciji in v deZelah njenih zaveznikov. Osamljena Nemdéija
ne more misliti na zmago, zato bo na strani Rusije—ne
ker jo ljubi, kajti narodni odnoSaji so si nasprotni, am-
pak zaradi humiliacije iz zadnje vojne in pa da se otrese
versaillske pogodbe. Glede panslavizma in komunizma
poraéuna z Rausi pozneje . . . Isto bo z Ameriko. Naj-
prvo mora rediti ljudstvo v USSR izpod “jarma sedanje
viade” . , . Zakaj pa ne? Temu smo Ze privajeni, ker
smo v zadnji vojni resili neméko ljudstvo izpod kajzer-
jeve tiranske vlade! Te nove ruske ideje so sitne, in tudi
silijo izven svojih mej preko ograje k sosedom, zato bo
nase brodovje, zraéna flota in armada najbri sodelovala
z Japonei v kampanji proti Rusiji. Z Japonci pa obra-
¢éunamo ob prvi priliki pozneje, ko bo v Moskvi “demo-
kratiéna” vlada sigurno v sedlu., Na drugi strani pa Ja-
ponska goji iste nakane, in bo z veseljem sprejela sode-
lovanje vseh kapitalistiénih drZav v svoji agresivni kam-
panji napram Rusiji.

USSR vse to dobro ve in ne goji nobenih iluzij. Ostali
kapitalistiéni svet je ostro proti delavski vladi, katero
Zeli streti za vsako ceno. Sovjetska viada je dala vse-
polno koncesij v prid miru, ki jih zapopademo v polni
meri Sele, ée znamo ¢itati med vrsticami v poroéilih ka-

obrambo boljie kot si kapitalizem domislja—ker bo imela
zaveznike v vseh napadalnih drZavah . . . Nadalje bodo
sodelovale z njo Kitajska in Tur&ija. Vstaja v Indiji bo
v pomoé Rusiji, ker bo odvzela Angliji polovico mo¢i z
bojnih front v njenem histeriénem poizkusu ohraniti to
svojo bogato kolonijo.

Zavedam se, da je po Hitlerjevi zmagi v Neméiji zelo
¢udno spravljati skupaj Neméijo in Rusijo kot zaveznici
v prihodnji vojni, toda vzroki, ki bodo pvzro&ili vojno so
silnejsi kot pa so Hitlerjevi predsodki napram ruski vla-
di. Imel sem Ze pred leti v vidiku moZnost Hitlerjeve
zmage, vpostevajoé prejinje dogodke v Italiji, zato me
faisticna usurpacija v Neméiji ni prav ni¢ presenetila.
Toda zapomnimo si, da je bil socializem rojen v Nemdiji
—in da ta narod danes ni to kar mi vidimo gledajoé skozi
nacijsko pobarvana ofala . . . Poleg tega so Nemgi pri-
siljeni iskati si zaveznikov napram zapadnim velesilam,
da se otresejo versaillske pogodbe, misleé (v Hitlerjevem
smislu), da vse drugo pride na vrsto pozneje . . .

Kje bo Jugoslavija v tem konfliktu? NajbrZ v napaé-
nem taboru, in to zaradi preéudnega hlapéevanja zapad-
nim velesilam; in pa zato, ker ljudstvo v resnici nima
prav nobene besede v vladi.

Vse se oboroZuje. Mirovne in razoroZitvene konference
so fiasko. Vsaka drZava se oboroZuje za “obrambne” svr-
he, da bo take moéno pripravljena, da je nihée ne bo
upal napasti—pa bo mir zagotovljen, Tako je bila vendar
Neméija pripravljena pred zadnjo vojno!

Burzvazni listi priobéujejo slike iz zadnje vojne, ka-
tere v resnici kaZejo le grozote zadaj za aktivno fronto

NJEGOVA REVIJA

pitalistiéno kontroliranega &asopisja. Rusija je zelo izzi- |_ o

vana, toda vojne ne bo zadela. Pripravljena pa je za
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2623 S. Ridgeway Ave., Chicago, I1L
Tel. Lawndale 8693

KARL GLASER
RESTAVRACIJA IN KAVARNA
OKUSNA JEDILA

3551 W. 26th St., Chicago, Il
Tel. Rockwell 2151

Compliments

of

A FRIEND

Zivel Prvi maj!
praznik mednarodnega
delavstva

JOHN LANGERHOLC

518 Linden Avenue
JOHNSTOWN - PA.

KLUB ST. 10 J.S. Z.
Forest City, Pa.,

vabi vse, ki se zavedajo resnih
¢asov in so pripravljeni sodelovati
z nami za boljéo bodocénost, da se
ma pridruzijo.

Zboruje 2. nedeljo v mesecu ob
2. popoldne na domu tajnice.

Jennie Zaitz, tajnica
Box 924 - Forest City, Pa.

NEW
ANN STREET MARKET, Inc.
Frank Petkoviek, lastnik

GROCERIJA IN MESNICA
381 So. Ann St. - Little Falls, N. Y.

KLUB ST. 118 J. S. Z.
Canonsburg-Strabane, Pa.

Zboruje vsako 4. soboto v mesecu
ob 7. zveéer v dvorani
dr. &t. 138 SNPJ.

Slovenski delavei, pridruZite se mu!
FRANK SAMSA, tajnik

Box 684 - Canonsburg, Pa.

FRANK VRCEK
KROJAC

Izdeluje obleke po meri, &isti, lika
in popravlja
15319 Broadway, Maple Heights, O.

Krojaénica in distilnica oblek

Charles Rogel

IZDELUJE OBLEKE PO MERI
6526 St. Clair Avenue
CLEVELAND, OHIO

L=
=

Pintar Bratje

Slovenske mesnice

TRI TRGOVINE:

6305 Glass Ave.
6706 St. Clair Ave.
19807 Cherokee Ave.

CLEVELAND, 0.

John Habjan

PRVOVRSTNA GOSTILNA
Najboljse pl‘vo in prigrizek
959 East 67th Street
CLEVELAND, OHIO

QUALITY BAKERY

Keksi za godove, kolaéi in torte
za svatbe, so nasa posebnost.

Charles Zupanéié¢
MODERNA PEKARIJA

6413 St. Clair Avenue

CLEVELAND, OHIO
Tel. Hend. 9050

Na novo otvorjeno!

Jim Slapnik Jr.

Florist

6620 St. Clair Avenue
CLEVELAND, OHIO

—_—

Majski pozdrav!

John Filipich

@ W

1048 East 76th Street
CLEVELAND, OHIO

Mayflower Dairy Co.

JOHN JANC, lastnik

Se priporoéa trgoveem
in posameznim druZinam

1083 E. 68th Street

CLEVELAND, OHIO
Tel. Hend. 4926
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(bil sem sluéajno toliko na fronti, da vem kaj govorim),
ki pa so kljub temu dovolj odurne, da morajo vzeti vsa-
kemu pametnemu éloveku vse veselje do vojne. Zname-
nito pri tem pa je to, da ti listi ravno s temi slikami
skufajo propagirati za bodoo vojno & tem, da pod njimi
delajo pripombe, “da so na sliki razmesarjeni fantje padli
zato, ker so bili premalo pripravljeni” . .. Zato se nada-
ljuje Zivahna propaganda, ne za vojno—o my no—ampak
da se tako silno pripravimo za obrambo, da mnas ne bo
noben hudié upal napasti. Mi pa seveda ostanemo tako
miroljubni, da ne bomo nikogar niti najmanje provocirali.
Drugi do zob oboroZeni narodi bodo storili isto . . . Zakaj
torej oboroZevanje, katerega ne rabimo? Potrebujemo pa
novih spodobnih stanovanj, orodja in drugih potreébnih na-
prav.

Prekleto zavajevalno svetohlinstvo!

Vojna je neizogibna tudi zato, ker jo bodo napovedali
tisti, ki pri¢akujejo dobi¢ek od nje ne da bi se jim bilo
treba bojevati; za ohranitev komercializma visji druzbi in
zagotovitev privatne lastnine javnih naprav, ter da se
za vedno zatre marksistiéne ideje. Konéala pa bo ta voj-
na, zaceta od kapitalizma, s porazom istega, in ljudstva
vsega sveta bodo stala pred novo epohalno dobo veselejse
bodoénosti.

Ako ne bo direktnega povoda za napoved vojne ob “u-
godnem ¢&asu”, bodo potreben vzrok prav hitro dobili. In
¢e Amerika ne bo dejansko v vojni z drugimi kapitali-
stiénimi drZavami napram Rusiji, bo pa “nevtralna” na
nadin kot je bila prva leta v zadnji svetovni vojni; to je,
da jih bo zalagala z vojnim materijalom, z ZiveZem in
velikanskimi posojili. Ko bo postal kapitalistiéni pritisk
na Ameriko za udelezbo v vojni dovolj mocan, bodo nasi
patriotje tudi povod za napoved vojne z lahkoto dobili.

Saj so v tem oziru dovolj iznajdljivi. Ce ne bo mogoée
dobiti boljSega povoda za napoved vojne, bo dovolj “golo
dejstvo”, da se od grmenja ruskih topov trese nada nad-
vse miroljubna obal na zapadni strani Alaske (katero smo,
kot nam pove zgodovina, kupili za par grofev od ruskih
aristokratov v onih medenih €asih, ko je carstvo z gro-
fovstvom vred Se poljubno razpolagalo z ozemljem in
premoZenjem ruskega ljudstva). Se bolj enostavno pa bo
obdolziti Ruse, da plovba njih zrakoplovov nad Sibirijo
preved mesSa zrak, kar povzroéa, da ostri severni vetrovi
neusmiljeno nadlegujejo naso zasluZno plutokracijo tja
dol do konca Floride in s tem ogrenjujejo njih prepotreb-
ne potitnice. Zalostno pri vsem tem je, da te redi niso
smesSne, ampak tragiéno resniéne in prav lahko mogode,
éeprav v malo drugaéni obliki, samo da bo neke sorte
pretveza.

Kadar diktatorji nacionalisti¢no-imperialistiénega kova
govore o miru (kot zdaj), je vojna nevarnost prav blizu.
Vsi pravijo, da delajo za mir, in v isti sapi kujejo na-
¢érte za ekspanzijo svojih teritorijev. Ker se pa zemlja
ne da raztegniti za povecanje “domovine”, preostane sa-
mo en izhod: ukrasti jo je treba drugim—kar pa pomeni
neizogibno vojno, o éemur se prav lahko prepriéamo iz
zgodovine.

Naloga delavstva v teh tezkih ¢asih je, da postane bolj
solidarno, da strne vse svoje moéi v eno delavsko stran-
ko, ki bo slonela na Marksovih principih in preneha s cep-
ljenjem svojih vrst. Ce hofemo kdaj kaj dosedi, moramo
v prvi vrsti vzajemno nastopiti. Ako nimamo dovolj ra-
zuma, da bi mogli to izvriiti, zasluZimo grozne posledice,
ki bodo neizogibne kadar se posreéi kapitalistom povzro-
¢iti vojno—in nasa kri bo ponovno moéila bojne poljane
—za Prazen nié.

John Godnjavec

GROCERIJA
MESNINE ZA PRIGRIZKE

Se priporoca
1011 East 64th Str.
CLEVELAND, OHIO

KAROL MRAMOR
Groceriia
#®

1140 East 67th Str.
CLEVELAND, OHIO

KLUB 8T. 13 J.S.Z.
SYGAN, PA.

pozdravlja zavedno delavstvo, ter
klite somiSljenike v svoje vrste.
Lovrene Kauéié, tajnik

RFD 2 McDONALD, PA.

Kadar se peljete iz Clevelanda
v Euclid ali pa obratno, vsta-
vite se v gostilni in trgovini

Josephine Rodica

18507 St. Clair Ave.
CLEVELAND, OHIO
Tel. Kenm. 3880
PRVOVRSTNA POSTREZBA

ANTON ZNIDARSICH

MLEKARNA
Vedno sveZe mleko in smetana
6302 Edna Ave. - Cleveland, Ohio
Tel. Henderson 7963

Za vrt in hifo, znotraj in zunaj.
Vse potrebidine

Josip Kalan

TRGOVINA Z ZELEZNINO
6622 St. Clair Avenue
CLEVELAND, OHIO

Green Lantern Beauty Shoppe
Permanent waving and complete
beauty service
ALVINA LEVAR
7304 St. Clair Ave, - Cleveland, O.
Tel. EN. 3245

KLUB ST. 224 J.S. Z.

So. Chicago-Pullman, IlL,
vabi vse one, ki se zavedajo potrebe organiziranja v lastni po-

litiéni stranki zavednega delavstva, da se mu pridruzijo. Klub
zboruje vsako tretjo soboto ob 8. zveder na 10063 Avenue N.

Peter Verhovnik, tajnik
10138 Wentiworth Ave. . . &

- Chicago, IlIL
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FRANCES BAJEC

Gostilna, fine smotke in cigarete
Se priporoda
380 E. 160th St. - Collinwood, O.

Louis Podpadec

DELIKATESNA
TRGOVINA
O 0O
O

1199 Addison Road
CLEVELAND, OHIO

—'_——‘"‘—':—__

Garancija vam je

0. State Shoe Repairing
CHAMPION

R. Kozan

6530 St. Clair Avenue
CLEVELAND, OHIO

Nick Spelich
Slovenska mlekarna
&

1007 E. 66th Place

CLEVELAND, OHIO
Tel. Hend. 2116

MATT TUSEK

priporoéa svojo I. G. A. grocerijo
ter Freedom Gas in olje,

POWER POINT, OHIO

Frank Somrak

The Pennzoil Station

O

East 43rd Street
& St. Clair Ave.

CLEVELAND, O.

JAMES SLAPNIK SR.
Cvetli¢arna

Sopki in venci za vse sluéaje

2%

6102 St. Clair Avenue

CLEVELAND, OHIO
Tel. Hen. 1126

FRANK BUTALA

Priporoéa svojo zalogo ¢evljev
najboljSe kakovosti

*

6410 S. Clair Avenue
CLEVELAND, OHIO

— — —

John Konchan

Cevljar

Prvovrstno delo in zmerne
cene

1391 East 55th Street
CLEVELAND, OHIO

m———

F. ZAKRAJSEK

Pogrebni zavod

1105 Norwood Road
Tel. End. 4735

PODRUZNICA:

18321 Edgerton Rd.
Tel. Ken. 2892

CLEVELAND, O.

Ne #Zelimo vam smrti, niti uporabe
ambulanénega voza, toda temu je
koneem konca nemogoée uiti, Ka-
dar torej rabite pogrebnika za
svoje umrle, ambulanco ali avto-
mobile, emo vam na razpolago noé
in dan.

AUGUST F. SVETEK
POGREBNI ZAVOD
478 East 152nd Street

CLEVELAND, OHIO
Tel. Kenm. 2016

MATH PISHLER

Gasolinska postaja

TEXACO FIRE-CHIEF
GASOLINE

23515 St. Clair Avenue
EUCLID, OHIO

Howard H. Wilson

POGREBNI ZAVOD

IN ZALOGA POHISTVA
Tel.: na domu 194; v trgovini 40
227-229 Lincoln Avenue

BRIDGEPORT, OHIO

|

Compliments of

John Kosin
Beer and Confectionery

¥
SLOVENE HOME
GIRARD - OHIO
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Joseph Snoy:

SPOMINI OB PRVEM MAJNIKU

ELO so mi bile vSeé vsako leto prvega maja
lokomotive dolenjske Zeleznice, ker so bile
okinéane z zelenjem in zastavicami. Bil sem

otrok in nisem razumel, da je to v pocast med-
narodnemu delavskemu prazniku.

BoljSe sem zapopadel pomen prvega maja med
premogarji v Kansasu, Imeli smo shode in obho-
de. Noben rov ni
obratoval 1. maja.
Spominjam se pr-
vomajskega shoda
pred mnogimi leti
v Radleyju, na ka-
terem je govoril
Joze Zavertnik.

Prvi majnik v
Kansasu ni bil sa-
mo resna stvar.
Rudarjem je bilo
tudi za zabavo.
Dne 1. maja 1914
smo priredili velik
prvomajski pohod.
Zbirali smo se v
Frontenacu. Klub na Dunkirku si je izposodil od
nekega érnca osla, kateremu je sluZil za vpreino
Zivinée pri pobiranju starine. Doloéili so, da naj
tega osla jezdim v paradi. Nabavili so mi rdeco
obleko in napis “Socialist Party,” oslu pa so na-
taknili napis “Democratic Party.” To je bila v
pohodu najveéja “atrakeija.” Fotografov se je
kar trlo okrog mene in osla. Ljudje so kri¢ali, se
smejali in mahali z robei. Ko smo se na nekem
ovinku ustavili in sem se zazrl v stran, je priSel
k oslu neopazeno neki godec in mu pihnil skozi
trobento v uho. Osel se je ustrasil in odskodéil,
jaz pa sem padel v jarek. Tisti dan se je vrdil
eden najveéjih shodov v zgodovini premogovnega
okrozja v Kansasu.

Nekaj tednov po tej prvomajski proslavi je v
Evropi izbruhnila vojna, ki se je polagoma razsi-
rila skoro po vsem svetu. V Kansasu pa se je
pricéela stavka premogarjev. DeoZiveli smo v nji
izkljuditev Alex Howata in drugih uradnikov kan-
saskega distrikta iz U, M. W. Od tedaj je veé ali
manj pokonéan.

V Kansasu sem dobil prve priloZnosti spozna-
vati socialisti¢ne nauke in delavsko gibanje. Star
sem bil 16 let, ko sem prifel v to drzavo. Prole-
tarec je bil tu razdirjen in bral sem ga z zanima-
njem.

Iz Kansasa sem odSel v Indiano. Z Louisem
Zakrajskom sva se v Indianapolisu takoj lotila
agitacije za ustanovitev socialisti¢nega kluba.

JOSEPH SNOY.

Ker sem bil premogar, se tovarnam nisem mogel
privaditi. Z Zakrajskom sva odpotovala v Moon
Run, Pa. Po dveh tednih je on odSel na potova-
nje agitirati za Prosveto. To je bilo 1. 1916. Ko
hitro sem spoznal nekaj rojakov somisljenikov
socialistiénega pokreta, smo ustanovili socialistié-
ni klub. Agitirali smo za Proletarca, imeli nekaj
priredb in sodelovali v raznih delavskih akecijah.
Vse je nam dobro izpadlo.

Klub v Moon Runu je rastel in imel Ze okrog
30 ¢lanov, ko je konéno tudi ta deZela posegla v
krvavi svetovni meteZ. Tedaj je nastopila doba
terorja in vojne histerije,

L. 1918 sem se preselil v Bridgeport, O., kjer
zivim Se sedaj. O ustanovitvi kluba v tem mestu
v onih dneh ni bilo govora. Uspevale so kvedje-
mu podruznice JRZ (Jugoslovanskega Republi¢an-
skega ZdruZenja). Sele 1. 1925, ko je Zivel tu ne-
kaj ¢asa Anton Garden, se je prifelo gibanje za
ustanovitev kluba JSZ. Klub, ki ima v JSZ &te-
vilko 11, smo ustanovili novembra 1925, ko je bil
tu na agitaciji Charles Pogorelec. Pristopilo je
sedem ¢lanov, izmed katerih sta &e dva v klubu.
Danes ima 27 ¢lanov in ¢lanic. Imel jih je Ze
éez 30.

Tajniftvo kluba opravljam od poéetka, razen
prvih par mesecev po ustanovitvi. To delo mi je
bilo vzlic mnogim tezkofam vedno v veselje. 0Od
januarja 1932 naprej pa mi zelo nagaja bolezen
in zato me v tajniftvu vedno kdo nadomestuje.

Ob jubileju 25-letnice Proletarca sem zadel
uporabljati prosti ¢as v agitaciji za naroénike in
Jjih dobil v istem letu 465, kar je lepo Stevilo. Od
kar pa me ovira bolezen, mi je zelo hudo, ker ne
morem delovati v prid listu. Kako koristno bi bilo
za Proletarca in naSe gibanje, ¢e bi se lotili agi-
tacije tisti, ki so zdravi in sposobni za to delo!
Kajti to Stevilo agitatorjev, ki jih imamo sedaj, je
nezadostno.

Vem tudi, da sem delal napake, katere pa sem
vedno rad popravil. Ako smo kje pridli kaj
navskriz, smo se konéno vedno prijateljsko pogo-
vorili. Na vsem svojem agitacijskem potovanju
sem se drzal pravila, da lepa beseda lepo mesto
najde. To je agitatorju predpogoj uspeha.

Klub na Bridgeportu se je takoj po ustanovitvi
lotil raznih nalog in se razvil v enega najbolj de-
lavnih v nasi zvezi. L. 1927 je sodeloval s premo-
garji v stavki. Klub je podprl vsako stvar v prid
delavskega razreda, kolikor je bilo v njegovi moéi.
Razpecal je Ze veliko literature, letakov in brofur,
Vsako leto se potrudi, da razpeéa ¢imveé izvodov
Ameriskega druZinskega koledarja in Majskega
Glasa.
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FRANK JELUSIC
Priporofa svojo prvovrstno
grocerijo
5159 Miller Ave., Maple Heights, O.

JOSEPH ZORN
Krasen pikniki vrt na pripravnem
prostoru, niti eno miljo iz mesta

4388 Bradly Rd.
BROOKLYN, O.

Compliments of

STATE GROCERY
and
MEAT MARKET
Anton Rostan, Prop.
GIRARD - - - OHIO

ST

JOS. ZELE IN SINOVI

POGREBNIKI
6502 St. Clair Ave. - Endicott 0583
452 E. 152nd St. - Kenmore 3118
CLEVELAND, 0.

FRANK ZELEZNIK
Beer Garden
Restavracija, grocerija in mesnica
Se priporoda
4002 Jennings Rd. - Cleveland, O.

JOSEPH ZADNIK
Beer Garden

Vljudna in toéna postrezba
3839 E. 93rd St.
CLEVELAND, 0.

JOSEPH ZORMAN
ODVETNIK

6411 St. Clair Ave.
CLEVELAND - O.

Compliments of
FRANK M. ROBERTS
DRUGIST
Bridgeport, Ohio

Tel. Glenville 6100

Matt Petrovich

Prvovrstna mesnica
in grocerija
595 East 140th Street

& W

COLLINWOOD, OHIO

—— -

LOUIS ULLE

MODERNA BRIVNICA
Vljudna postrezba
in prvovrstno delo
6506 St. Clair Ave. - Cleveland, O.

Norwood Floral Shoppe

CVETLICARNA
John L. Murgel, lastnik
6120 St. Clair Ave. - Cleveland, O.
Tel. Hend. 4814

ADDISON LUNCH

JENNIE STERLE, lastnica
v 8. N. D.

6421 St, Clair Ave. - Cleveland, O.

Frank in Mary Modrijan
RESTAVRACIJA

Dobro pivo—izvrstna postrezba.
Odprto vsak dan.

449 East 157th St. - Cleveland, O.

(Vogal Calecutta ave. in E. 167 St.)

A. DOLGAN—Hardware
Vsakovrstna Zeleznina, plinski
stedilniki, posoda itd.
Zmerne cene in toéna postreZba
15617 Waterloo Rd.
CLEVELAND, O.

AUGUST KOLLANDER

POSILJA DENAR
Prodaja parobrodne listke
Opravlja notarske posle

6419 St. Clair Ave. - Cleveland, O.

RAFAEL CEBRON
Mesnica

Sveze in doma prekajeno meso
Cene zmerne.—~Postreiba toéna
4030 St. Clair Ave. - Cleveland, O.

New York Dry Cleaning

FRANK TEKAVEC, lastnik
Sprejema vsa v to stroko
spadajota dela
6120 Glass Ave. - Cleveland, O.
Tel. Hend. 0465

Prvomajski pozdrav!

UMETNIKOVA DRUZINA
Cleveland, O.

Zivel prvi maj!

Joseph F. Kunci¢
Collinwood, Ohio

Zivel 1. maj! - - -

Joseph Snoy, tajnik

v Slovenskem domu.

bolj8o bodoénost!

1006 State Street -

Klub®t 222 1: 8. Z.
Girard, Ohio
zboruje vsako drugo nedeljo v mesecu ob 10. dopoldne

Delavei, pridruzite se naSim vrstam, v skupnem boju za

JOHN KOSIN, tajnik

Zivelo zavedno delavstvo!

Vsi zavedni delavei v Bridgeportu in okolici, pridruZite se klubu &t, 11
JSZ. Zboruje 3. nedeljo v mesecu dopoldne v druftveni dvorani na
Boydsville.

Bridgeport, Ohio

Girard, Ohio
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Seveda bi bil klub 8t. 11 lahko veé¢ji v Stevilu
¢lanstva—*“¢e” ne bi bilo toliko vzrokov, da jih
nima. Lani in letos se je mnogo delavcev zavero-
valo v “new deal.”

Zelo delaven je ta klub s sklicevanjem shodov,
vprizarjanjem iger in v razpedavanju literature.
Vse dohodke uporablja edino v agitacijske svrhe.

Storil bi sicer veé—ako ne bi manjkalo agita-
torjev. Pa tudi v tem oziru se izboljSuje. Vsled
svoje preudarne taktike je klub upostevan ne sa-
mo med nadim ljudstvom nego tudi med drugim.
Nekateri vplivni faktorji starih strank ga véasi

povabijo na sodelovanje pri tej ali oni stvari, toda
klub jih odloéno zavraéa.

V teh kritiénih zgodovinskih dneh Zeli vsakdo,
ki je iskreno z delavstvom in za delavstvo, da se
bi socialistiéno gibanje ojacalo toliko, da bi se res-
no pripravljalo na prevzem vlade. Tudi ¢lani klu-
bov JSZ Zele isto. Citatelj, ako e nisi &lan so-
cialisticnega kluba, ¢emu ne pristopi§? Zgodo-
vinski ¢as te klice vanje. Tvoje koristi same ti
prigovarjajo, da postani ¢lan organizirane delav-
ske armade. Torej ne odlasaj!

T S R T L R

Bridgeport, Ohio £

[T R T E R R TR

= 3 % x
FRANK AZMAN = Pozdravljen 1. maj, praznik zavednega delavstva! £
Udelefite se priredbe 28. in konference =
SLOVENSKA MESNICA 29, aprila dopoldne v Power Point, O.
Se priporoéa § VZHODNO OHLJSKA KONFERENCA KLUBOV IN DRUSTEV
PROSVETNE MATICE J. 8. Z
6501 St. Clair Ave. - Cleveland, O. = Joseph Snoy, tajnik
Tel. End. 0347 B T R
2 DRUSTVO CARNIOLA TENT ST. 1288
JOhn Ladlha The Maccabees
G SOr s 2 Cleveland, Ohio
rocerija in mesnica ﬁ Zboruje vsako ¢etrto nedeljo v dvorani st. 1 S. N. D.
NAJBOLJSA POSTREZBA 6417 ST. CLAIR AVE.
7 Ako Se niste ¢lani, pristopite!
T —

1242 East 74th Street

CLEVELAND, OHIO

KLUB ST.49 J.Z. S.

Cleveland, O.

Ce hotete dobre, trpeine
piano in hromatiéne harmo-
nike, se obrnite name

Izdelujem jih liéno z vsako-
vrstnimi okraski iz celuloida.
Izvriujem tudi popravila

PISITE PO CENIK

JOHN MIKUS

6607 Edna Avenue
CLEVELAND, OHIO

Vabi delavee in delavke v Collinwoodu, da se pridruZijo socia-
listi¢ni stranki.—Napod¢il je ¢as, ki zahteva od nas, da se évrsto
organiziramo, ako nofemo, da pademo 8e v veéjo mizerijo,
odvisnost in suZznost.—Rojaki, v nase vrste, k nam in z nami
v boj za boljSo bodoénost!

Klub &t. 49 zboruje vsako prvo nedeljo v mesecu, dopoldne
v &italniei S.D.D. na Waterloo cesti.

Drustvo “Naprej” st. 5 SNPJ

Cleveland, Ohio

bo proslavilo 30-letnico svojega obstanka v prosti naravi—
na Pintarjevih farmah—v Noble, 0., v nedeljo 10. junija 1934.

Vabi élanstvo in prijatelje na obilno vdelezbo.
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Donald J. Lotrich:

Kako priti z nasim tiskom med ljudstvo?

&« ONUJAM, pa noée nihée kupiti”, potozil ta ali oni,
ki na shodu ali zabavi prodaja socialistiéne pam-
flete. Bil sem pri¢a, ko je nekdo v slitnem sluéaju

dejal: “Daj meni, bom jaz poskusil.” Cez dobre pol ure

sva ga z dotiénikom spet videla. “Vseh 25 izvodov sem
razpeé¢al,” je rekel. “Skoro nihde me ni zavrnil.”

Naloga razpefavati delavsko literaturo je dana sociali-
stiénim klubom, kajti &e je oni ne bodo — kdo drugi naj
sploh vrii to delo?

Angletki (mladinski) odsek kluba &t. 1 JSZ v Chicagu
ima poseben odbor za razpefavanje socialistiénih pam-
fletoy in listov. Bilo je par sliénih poskusov v klubu Ze
prej, toda le ta se je dobro posredil. V preteklih 6. mese-
cih je razprodal precejénje &tevilo raznih broiur. Uspehi,
ki jih je ta odbor dosegel, niso toliko zasluga sposobnosti
sodrugov in sodruZic, ki to delo vrie, paé pa so dosegli
tako ugodne rezultate zato, ker Zele biti in so pripravlje-
ni biti na tej bojni fronti, da izvrSujejo svojo dolZnost.
Vidite jih z zavojem pamfletov na sejah, veselicah, kon-
certih in predstavah, in med tem, ko se vedina drugih
sodrugov zabava, se nadi razpelevalei literature ustavijo
pri vsakemu in mu jo ponudijo.

Ko je odsek izvolil oZji odbor za Sirjenje socialistiénih
brodur in listov, je ob enem ustanovil tudi fond za lite-
raturo. Vsak nikel, dajm in cent, ki ga razpedevalei
dobe, gre v ta sklad. Cimveé broSur razpeéajo, vedji so

-/ sveta.
Comphments f in v popolni milosti privataih trgovesv. Spoznali so moé ORGANIZIRANEGA ODJE-
Pridrugite se armadi odjemaloov

SLOVENSKE ZADRUZNE ZVEZE
CLEVELAND, OHIO

TRGOVINA GROCERIJE IN MESNIN

16721 Waterloo Rd.
KEnmore 1248

MALCA!

Dr. D, Danenberg, M. D.

Bridgeport, Ohio

29008 9

R

l PETDESET MILIJONOV liudi kupuje svoje potrebd&ine v zadruinih trgovinah #irom
Zadruga postaja previadujodi si ker 1jud kako je brezmoéno

dohodki in toliko ved narodi odbor za literaturo movih.
Tako ima odbor stalno na razpolago fond samo v ta na-
men. Nié veé ni treba vpraSevati na sejah kluba za odo-
britev naroéila. Vsota je tu, in ko se narofeni pamflet
razproda, je spet na razpolago. Ker jih dobi odbor sku-
paj nekoliko ceneje, kot pa stane posamezen izvod, se tu
in tam napravi par dajmov dobi¢ka, in tako fond za lite-
raturo naraséa.

Ta naéin prodaje in kupovanja nalaga odboru za lite-
raturo popolno odgovornost. Njegova dolinost je, da
delo z uspehom opravlja, in odsek angleSkega odseka
kluba 5t. 1 se ravna po tem pravilu.

Pogoj k uspehom odbora za razpefavanje literature
je, da so njegovi ¢lani in Elanice pripravljene prispevati
svoj &as za to delo. Kajti ako delo samo prevzamejo, ne
da bi se resno lotili prodaje in ji Zrtvovali &as, je fiasko
neizogiben.

Prodajati socialistiéno literaturo ni vselej prijetno de-
lo. Posebno, &e so tisti, katerim pamflet ponudis, o soci-
alizmu nepoudeni, oziroma napaéno pouceni. NajteZe je s
takimi, ki socializmu vsled svojega neznanja nasprotuje-
jo. Potrebno je, posebno v takih sluéajih, da je tisti, ki
brofure ponuja, v socializmu zadosti podkovan, da ga
nasprotnik ne spravi v zadrego. Nasprotnik bo to sku-
gal v prvi vrsti. Ce je prodajalec neved¢, se pri nasprot-
nikih izpostavi smefenju in nato izgubi veselje za nada-
ljevanje svojega dela, Nekateri, katerim nade pamflete

712-14 E. 200th St.
KEnmore 3562

667 East 152nd St.
GLenville 6316
Zadruge vraéajo dobiéek odjemalcem!

Pozdrav 1. Maju!

7
JOSEPH LIKAR

Napisi, kulise in slike za gle-
dali¥ke odre so nada posebnost

1112 Addison Road
CLEVELAND, O.

JOHN METELKO

0. D.

22
PREISCEMO OCI

in
DOLOCIMO OCALA

&2

6417 St, Clair Avenue
CLEVELAND, OHIO

“Enakopravnost”’

NAPREDEN DNEVNIK

#*

Moderna unijska
tiskarna

LICNA IZDELAVA
VSAKOVRSTNIH TISKOVIN

w®

6231 St, Clair Avenue
CLEVELAND, OHIO
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ponudite, so razpoloZeni za insultiranje. K sreéi je teh
malo in za razpeéevalca je najboljse, da se ne ozira na
njihove opazke. Prerekati se z njimi je izguba éasa.

Med prodajalecem in prodajalecem je razlika, kot Ze
omenjam v uvodu. Prvié je treba, da se tega dela lotis
z odloénostjo, ki mora dovesti do uspeha. Drugié¢, pro-
dajalec mora vsebino broSure priviaéno pojasniti, da
vzbudi zanjo pozornost prospektivnega kupeca. Tretjié,
prodajalec se mora paziti, da ne napravi vtis vsiljivea,
paé pa vtis domadnosti, ‘

Potrebno je, da je na &elu odseka za razpeéavanje lite-
rature sodrug ali sodruZica, ki je v vsem ve&é temu poslu.
Pod spretnim vodstvom se vezba druge razpeéevalce in
tako gredo narofene brosure in listi hitro izpod rok. Nje-
gova ali njena naloga je, da vodi seznam naroéenih in
razpeéanih brodur, da razdeljuje delo in da ga planira v
naprej in ne Sele zadnjo minuto, ko je morda ugodna
prilika Ze zamujena.

Zelo vazno je tudi, da pazite, kaj narofite. NajboljSe
in najpopularnejfe brofure so tiste, ki se pefajo z dnev-
nimi problemi. Npr. o brezposelnosti, “new dealu”, in-
flaciji, davkih itd. Te vrste broSure izdaja socialistiéna
stranka pod serijalnim naslovom “Topics of the Day.”

Brodure o dnevnih vprasanjih so ljudskemu razumeva-
nju najbliZje, so najbolj zapopadljive, so pisane poljudno
in ljudje so Zeljni, da jih dobe. Prodajajo se poceni, sa-
mo be izved, ker jih soc. stranka izdaja v veliki nakladi.
Ako bi bile draZje, bi marsikdo pomisljal, predno bi jo
kupil. Tako pa—vsaj radi cene nima vzroka ugovarjati.

Se nekaj moram poudariti. Prodajalec mora biti pri
ponujanju literature vljuden. To je sicer splofen zakon,

ANTON OGRIN
MODNA TRGOVINA

ampak precej agitatorjev ga krdi. Jeze se nad ugovori
in v tem razpoloZenju se radi sporefejo. Vsled tega so
pri svojem delu neuspedni.

Skoro vsakdo vprasa, kaj je vsebina brofure, ki jo po-
nujate, Zato je priporoéljivo, da jo preditate preje kot
se lotite prodaje. Dobro je tudi, da se poudite o avtorju.
Npr., milwauski Zupan socialist Daniel W. Hoan je napi-
sal razpravo v obliki brofure “Taxes and Tax Dodgers”.
Ako pojasnite da je Hoan Zupan Ze 18 let, in da je pod
njegovim vodstvom izmed velikih amerikih mest Milwau-
kee najvzornejse upravljano; da ima Milwaukee finance
v redu, da je zavarovalninska tarifa proti vlomom in ro-
pom ter proti poZarom znatno niZja kakor v povpreénem
drugem ameriskem mestu, in da je osebna varnost in &i-
stoéa ve¢ja kakor v drugih industrialnih mestih te dezele,
boste kupcu brofure pomagali, da jo bo &ital z veéjim uzit-
kom.

Tako lahko z vso gotovostjo trdite, da je Zupan Hoan
avtoriteta v vpradanju davkov in vrhu tega pife on s sta-
liséa ljudskih koristi, ne pa za interese bogatafev,

Ko se enkrat v to delo zadostno poglobite in si dobite
izkufenj, boste razpefali mnogo brofur brez posebnega
truda. Potrebna je le odloénost, ki vam ukazuje, da mo-
rate uspeti.

Klubom JSZ priporoéam, da si v smislu teh principov
izvolijo sposoben odbor za razpefavanje slovenske in an-
glegke literature. Med ljudstvo moramo s socialistiénim
naukom, s socialistiéno vzgojo in socialistiénim tolmade-
njem razvoja. Sirjenje socialistitnega tiska je ena me-
toda v izvrievanju te naloge. V &imvedji meri se je bomo
posluZili, toliko hitreje se bomo bliZali eilju.

Marn Dry Cleaning Co.

PRENAVLJAMO, LIKAMO, CISTIMO,

POPRAVLIAMO IN BARVAMO

6511 St. Clair Avenue - - - - Cleveland, Ohio
Tel. Endicott 2940

Zaloga éevljev vseh vrst.
Slov. del. dom,
15333 Waterloo Road
COLLINWOOD, OHIO

SUPERIOR
HOME SUPPLY

o o

Joseph Kodrich | | Frank Belaj

QUALITY MODNA
MEATS TRGOVINA
Zaloga prvovrstne Zeleznine,

. orodja, elektriénih izdelkov in
o ﬁ%‘& potrehddin, i jih rabite pri

hisi.
1307 Addison Road

6205 St. Clair Avenue 6401-05 Superior Ave.

CLEVELAND, OHIO

CLEVELAND, OHIO
CLEVELAND, OHIO




MAJSKI GLAS

Louis Majer

Trgovina s éevlji
7508 St. Clair Ave. - Cleveland, O.

JOHN KRAMER

Mesnica

Dobra postreZba
1423 East 55th St. - Cleveland, O

Prvomajski pozdrav!

Veéni Peélar
Cleveland, O.

e ——

rl

Mrs. Mary Kushlan Conf.

Smotke, cigarete, sladfice, Holske

potrebitine~PIVO PO 5¢ IN 10¢

6515 St. Clair Ave. - Cleveland, O
v S.N.D.

x
|

|

Zivel prvi maj!
FRANK CEBUL

Mesnica
1147 Addison Rd. - Cleveland, O.

ANTON GUBANC
Modna trgovina z raznimi
potrebé&inami
16725 Waterloo Road
COLLINWOOD, 0.

Cestitke!
J. PROSTOR

Urar
COLLINWOOD, OHIO

ANTON GODINA

priporoéa svojo popolno zalogo
sadja in sodivja po zmernih cenah
15609 Waterloo Rd. - Collinwood, O.
(V Kmetovem poslopju)
p————

S. WOLKOW

Dry Goods, Furnishings and
Shoes

6626 St. Clair Ave. - Cleveland, O.

Cestitke od drustva

Slovenski
Delavski Dom

15335 Waterloo Road
Cleveland, Ohio

“V Boj” St. 53 SNPJ

Cleveland, Ohio

rr DRUSTVO ST. 18 S.S.P.Z., GIRARD, OHIO

proslavlja 25-letnico svojega obstanka v soboto, 19. maja
1934 v Slovenskem domu, na katero vabi rojake iz bliZnje
in daljne okolice.

[ e e R R L

A Gidina & Sons

POGREBNI ZAVOD—TRGOVINA S POHISTVOM

KAPELA TRGOVINA
1053 E. 62nd Street

TR

DT HOH TS

Tel. Henderson 2088
CLEVELAND, OHO

R T T L AR

V Slov. nar. domu na 6407 St. Clalr Ave.
Cleveland, Ohio

IMA TRGOVINO Z MOSKIMI IN DESKIMI POTREBSCINAMI

John Pollock

Ko boste videli ta oglas, se ga spomnite kadar kaJ rabite.

AT R T

WL AL T

RUDOLF BUKOVEC
MESNICA

Sveze in prekajeno meso vseh vrst in najboljSe kakovosti
vedno v zalogi.—Razposiljamo tudi izven mesta.

4506 Superior Avenue Cleveland, Ohio
TEL. HENDERSON 8638

FRANK CERNE

TRGOVINA Z URAMI, ZLATNINO IN SREBRNINO
RADIO IN GODBENI INSTRUMENTI

Odprto zveder

V SLOV. NAR. DOMU
II 6401 St. Clair Avenue - - - - Cleveland, Ohio
e ——————————— — ——

Liberalen kredit - = X
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Benedikt Fantner—Iv. Vuk:

BASTILJA

ARIZ, srce sveta, utriplje s tezkimi, naglim.

utripi. Po ulicah, po njegovih Zilah, tece

upor. Louis Capet, Francoske slabi kralj,
hofe revolucionarni narodni konvent razgnati.
Zboruje v dvorani stanov, ki’ je blokirana od kra-
ljeve soldateske. Visoko in naduto stoji Capet
pred mra¢no molée¢imi narodnimi zastopniki, ki
so mu postali peprijetni. Ukazuje jim, kakor se
ukazuje lakajem, naj gredo domov. Dvorjani
njegovega spremstva se zlobno smehljajo.

Kralj in njegovi so se dovolili odstraniti.
rabeau, ljudski tribun, govori:

“Mi ne gremo! Mi ostanemo!”

Strahopetno pa so odsli zastopniki plemstva
in duhovnidtvo.

Visji ceremonijmojster je pa Se enkrat spom-
nil uporne zastopnike tretjega stanu na gospo-
darjev ukaz.

“Povejte vasemu gospodu, da smo tu na pove-
lje ljudstva in se umaknemo samo pred silo bajo-
netov,” mu je zaklical Mirabeau.

Narodni konvent je zboroval dalje.

Kralj je besen. Ce kralji zbesne, tedaj trepe-
tajte podloZniki! Kralj je ukazal vojakom, bajo-
netom in topovom:

Mi-

JE PADLA

“Se ve¢ vojakov, bajonetov in topov pred Na-
rodni konvent!”

Zivi pa ljudstvo Pariza! Zivi ljudstvo Pariza!
Vstalo je in koraka v ¢érnih mnoZicah k palaéi
Royal. Kamilo Desmoulinov krik: “K oroZju,”
divje odmeva. Bajoneti in sablje se postavijo
proti upornemu Parizu, Polk kraljevine Neméije
je razgnan., Poteptana je mlada svoboda pod
konjskimi kopiti! Dragonci pode s peneé¢imi ko-
nji mnoZico . . . Nepokor$¢ina. Vojaki taborne
straZze se postavijo proti divjim jezdecem princa
Lambese. Nove fete jih nadomestijo, ali tudi te
se pobratijo z mnoZico.

Noé je brez miru, poZari strahotno rdeéijo nebo.

*

Soba v predmestju St. Antoine. Ozka in
majhna je, skromno njeno pohistvo; bedna svet-
loba svede jo mraéno razsvetljuje. To je stano-

vanje jurista Jurija Lebruna in njegovega nem-
Skega prijatelja, filozofa Janeza Rodenbacha.
Lebrun, moéan in 8irok, govori:
“Zdi se, da hofe tiran in njegovi aristokrati
zadusiti jezo ljudstva v potokih krvi . . .”
Rodenbach, ozek, vitek Nemee rede:
“Revolucija, ki je angleikemu kralju polozila

A —— ey

Kdo bo Sel v Ljubljano?

V tekmi za novo élanstvo, ki traja do konea
avgusta 1934, bo S.S.P.Z. dala kot prvo nagrado
tistemu, ki bo pridobil v oba oddelka najveé¢ novih
¢lanov, prosto voZnjo iz New Yorka do Ljubljane in
nazaj, ter $100 povrhu za osebne strofke.

Vsakdo ima priliko zasluZiti to nagrado in poleg
de posebne, ki so razpisane za pridobivanje élanov
za redni in mladinski oddelek, nadalje za ustanovi-
tev novih drustev in “VRTCEV,” ki so samostojna
drustva mladinskega oddelka.

Posebne nagrade dobe tudi tajniki drustev od ﬁ

P—

novih élanov.

Prosta zdravniska preiskava za vse in znak
S.8.P.Z. dobi vzaki nov €élan ob pristopu.

S.S.P.Z. zavaruje ¢lane pod novimi legalno rezerv-
nimi certifikati; na izbiro so tri razliéne vrste.

Zelimo agitatorjev, ki bi pridobivali nove &lane
in ustanavljali druftva,

Ako ne ditate njenega glasila, obrnite sze za
pojasnila na:

SLOVENSKA SVOBODOMISELNA
PODPORNA ZVEZA

Chicago, 111,

255 West 103rd Street -

Jugoslovansko
stavbinsko in posojilno

drustvo

2552 So. Central Park Ave., Chicago, Ill.
Tel. Lawndale 1382

F®
Vélanjeno v Federal Home Loan Banki

¥

v katero je bilo sprejeto po toéni preiskavi
vseh svojih vrednosti in posojil na prve
vknjizbe na posestva, po zastopnikih fede-
ralne vlade. Kar pomeni, da vlada Zdr.
drzav sama priznava, da so stavbinska in
posojilna drudtva varna in zanesljiva. Po-
stanite tudi vi ¢lan in agitirajte med znanci
in prijatelji, da pristopijo k temu drustvu.

Joseph Steblay, tajnik.
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glavo pod noge, dviga glavo. Nemdéija ni daleé—
sledila bo vzgledu Francozov. Tudi Nemdéija ima
mnogo alkemikov, ki znoj ljudstva pretvarjajo
za sebe v Zolto, bleS¢ece zlato.”

“Revolucija je naskok srca in ogenj mozZganov,
je divje utripajo¢a Zila, je jutranja zarja po dolgi,
temni noéi.” ¢

“Revolucija je svoboda!—Revolucija je brat-
stvo!—Revolucija je praviénost!”

“Naj #ivi revolucija!”

L ]

Pred gradom v Tuilerijah taborijo vojaki revo-
lucije. Med njimi je Student Jurij Lebrun in
Janez Rodenbach. Ognji gore, oroZje roZlja, to-
povska Zrela prete v poletno nod.

“Revolucija, panter, se pripravlja na skok. Ju-
tri bo skoédila,” je rekel Janez,

Svoboda Francije je pripravljena zaplesati s
hlapci tiganovimi. Naj prelivajo tudi naSo kri!
Svobodno ljudstvo Francije se bo spominjalo z
vroto hvaleZnostjo svojih padlih. Ovekovedeni
bodo v srcu narodovem, ki je danes Se suzenj,” je
odgovoril Lebrun.

Dolgo, dolgo sta moléala, nato je zaSepetal Ro-
denbach strastno:

“Nemd¢ija, krasna deZela! lzropana in obubo-
7zana si. Kdaj vstaned ti, Nemdcija, in zapodis
svoje muéitelje?”

Sonce 14, julija vsplava na nebo. Pariz! Ulice

Dr. John J. Zavertnik

Physician and Surgeon

&

OFFICE HOURS
at

3724 West 26th Street
1:30—3:30; 6:30—8:30 Daily
Tel. Crawford 2212
at
1858 West Cermak Rd.
4:30—6:00 p. m. Daily
Tel. Canal 9695

Wednesday and Sunday
by appointments only

o

RESIDENCE TEL.: Crawford 8440
If no answer—call Austin 5700 L

so podobne panitno mrgoleéemu mravljinjaku.
Kraljeva soldateska koraka, pravijo, od St. Deni-
sa v Pariz, topovi bastilije predmestja St. An-
toine groze.

OboroZen s sulicami, puSkami in sabljami gre
revolucionarni Pariz k bastiliji. Zelezna je nje-
gova volja: Bastilija mora pasti!

“Posadka bastilije, udaj se!” Posadka odgo-
varja s svincem . . , Sekire razbijejo verige prvih
dvigalnih mostov. Grme¢ se zrusijo. Drugi most.
Morilni ogenj pugk in prasket razdraZi naskako-
valce., Ure teko, zopet in zopet naskoéi revolu-
cionarni Pariz. Naposled zaprosi utrujena posad-
ka milosti. Hre8Ce¢ se postavijo mostovi.

Trotoarji mosta drhte pod koraki zmagujoéega
ljudstva. Divje vihti svoje oroZje. Svoboda
Francije je izvojevala svojo prvo veliko zmago.

Kralj ne ve Se ni¢esar. Njegovi strahopetni
svetovalei so mu zamoléali poraz. Knez Lian-
courtiki mu je povedal resnico:

“To je upor,” je kriknil ves v grozi Capet.

“Ne, sire, to je revolucija!”

*

Oba studenta sta zopet v svojem uboZnem sta-
novanju v predmestju St. Antoine. Utrujena sta,
ali ponosna in srefna. Sodelovala sta, pomagala
sta zavzeti bastilijo. Janez je ranjen, krvava

obveza je obvezana okrog glave.
In je govoril prerok revolucije:

Tel. Canal 4611 Na domu Rockwell 8740

Louis J. Zefran

Prvi in edini

SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD
Se priporofa rojakom v Chicagu in okolici.

AVTOMOBILI IN PRIVATNA AMBULANCA ZA'
VSE SLUCAJE

¥

Na razpolago tudi kapela
b4
1941 W. Cermak Rd. -

Chicago, IIL
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“Bastilija hlaplevstva je zlomljena. Tisoée
drugih Se slede. Vidim epohe revolucij, ki pri-
hajajo. Meje bodo zginile in kraljeve krone. Od
revolucije do revolucije bo Zlo élovedtvo k svo-
bodi. Ko bo zginil zadnji parazit, ko bodo po-
slednji osvobojeni od lakote in bede, ko bo na

zemlji zaZivel samo eden bratski narod, tedaj 3e
le bo kon¢ana revolucija.

“Pride ta dan!” -

Lébrun mu je molée in ganjen stisnil roko.

Po ulicah pa so vzklikali in se veselili zmago-
valei,

Phone Lawndale 7886
NATURAL CIGAR CO.
M. Popovich, prop.
Manufacturers of
Natural Havana Cigars
3002 S. Harding Ave. - Chicago

Compliments from

THE BEST CLEANERS

7310 Vincennes Ave,
CHICAGO - ILLINOIS
Phone Steward 1597

JOSEPH KUKMAN
Grocerija in mesnica
DOMACE MESENE KLOBASE
1837 W. Cermak Rd. - Chicago, Il
Tel. Canal 5634

LEBER
| JEWELER

h 3817 W. 26th Street 6504 Cermak Road

e

Lawndale 7661 Berwyn 197
Chicago, IIL Berwyn, Il
l Se priporoé¢a Slovencem
| S e T et

PO AR TP R R I L )

Hotel in gostllna
RUDOLF SCHROEF, lastnik
Svetle in ¢iste sobe za prenoéiséa

Se priporoéam
posetnikom Svetovne razstave

¥ 9 9

. 2047 W. 21st St. - -
= Tel. CANAL 5512

PRSI R R R R R

r-'—‘f e
Stanley Skrivan

UNIJSKA BRIVNICA

Chicago, Il

PISEHEHTRIE L :

Prvovrstno delo, dobra postrezba in &istoéa

H 2608 S. Lawndale Ave.
Chiecago, IlL.

RESpEm
Oscar’s Smoke Shop

OSCAR GODINA, lastnik

Smotke, cigarete, tobak, sladoled,
listi in revije,
pisalni papir

s
3911 West 26th St. -

Chicago, Il

| |
QUALITY BAKE SHOP

JOHN CHAMAZAR, lastnik

Za fino pecivo se obrnite vedno na me.

Vsako soboto prave kranjske potice.

1928 W. Cermak Rd. - Chicago, IlL

iy
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PHONE CRAWFORD 1382

FENCL’S CAFE
RESTAURANT

“Slovit po okusnih jedilih in najbeljfem pivu”

Velika biljardnica v podpritli¢ju.
Sobe v najem.

2609 S. Lawndale Ave. - Chicago, Il
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Burton,s FRED MALGAI Rojaki, ne pozabite, da se toéi
PRALNICA IN CIS'.I'ILNIC A Zastopnik uasale najboljse PIVO in druga pijada v
ZA VSE PERU - ILLINOIS Slovenskem domu
% = LA SALLE - ILL.

11-15 S. Sheridan Rd.

WAUKEGAN - ILL.
Phone MAJESTIC 64

m—

Slovensko samostojno
podporno drustvo

“EDINOST”
Posluje ze 25 let.

Rojaki, pristopite k temu
drustvu, ki je eno najbolj&ih
drudtev v La Salle in okolici.

Frank Struna, tajnik.

Rejaki v La Salle in okolici,
zahtevajte najboljse pivo

Star
Union

katerega izdeluje

domaéa pivovarna
5@

PERU,
ILLINOIS

Phone 116

Vas prijatelj in rojak
ANTON REMENIH
PERU, ILL.
ima v zalogi najboljSe <evlje,
popravija tudi stare.
SVOJI K SVOJIM!

L — S ——

LOUIS GREGORICH

Grocerija in mesnica
Vedno sveie blago

OGLESBY - - ILLINOIS

MODERNA
GASOLINSKA POSTAJA

Gumijasti obroé¢i za avte.
Mehke pijaée in sladoled.

JOSEPH CEBULAR, lastnik
VANDLING, PA.

ANTON ZAITZ

priporoéa svejo gasolinsko postajo
v
BROWNDALE, PA,

PAUL KLUN

Pralni stroji. Radio. Ledenice.
Poprava vseh elektriénih naprav.,
5119 Butler St. - Pittsburgh, Pa.

Phone Sterling 4248

Majski pozdrav naroénikom in
éitateljem “Proletarca” v zap.
Penni. Delavstvu &irom sveta pa
skorajéno zmago Zeli

ANTON ZORNIK
Box 202 - - Herminie, Pa.

John Zigman

STRABANE, PA.

se priporoca za napeljavo elek-
triénih zic. Izvriuje tudi vsa
v to stroko spadajota dela.
Delo prvovrstno in jamdéeno.

LA SALLE - -

Vedno sveZe meso in grocerijo
ima v zalogi

JOE NOVAK
ILLINOIS

DRUSTVO
“TRIGLAVSKA ZORA”
ST. 2 SNPJ - LA SALLE, ILL.

je eno najstarejiih drustev
v naselbini.

Zboruje vsako 1. nedeljo v mesecu,

Compliments of

MOHAWK LODGE
No. 573 SNPJ

LA SALLE, ILL.
O

Come to Our
Eighth Anniversary
May 6th, 1934!

Baby Pike Every Friday Nite

Stop in and try some

HAPPY’S TAVERN

16 St, Vincents Ave.

LA SALLE - ILL.

FRANK MARTINJAK
Slovenski cevljar

Pozdravlja proletarski praznik
Prvi maj

LA SALLE, ILL.
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D & B Service Station

AUTO SERVICE - SUNOCO OIL
639 Six Mile Road
DETROIT, MICH.

Tel. Longf. 5658

Vsi somisljeniki ste vabljeni
na pristop v

Klub §t. 4 J.S. Z.

Zboruje vsako tretjo sredo
zveler v Slov. domu.

&0

Peter Banich, tajnik
R. 1 - - La Salle, 1L

K
COAL

PERU
ILLINOIS

F. LOCNISKAR—Florist

Sopki in venci za vse sludaje.
Zlate ribice. - Importirane in
domade tropiéne ribe
3276 Michigan Ave., Detroit, Mich.
Tel. Lafayette 1985

JOHN’S PLACE
Okusna in sveZa jedila
Ob petkih in sobotah pedene ribe

J. LOCNISKAR, lastnik

3276 Michigan Ave., Detroit, Mich.
Tel. Lafayette 1985

MAISEL’S HARDWARE

Ledenice - Radio - Peéi - itd.
Se priporoéam
10627-35 Harper Av., Detroit, Mich.
Tel. Whittier 8069

Thos. Skaryak

MESNICA

Fino prekajeno meso in klobase
Se priporodéa Jugoslovanom
823 E. Six Mile Road
DETROIT - MICH.

Tel. Townsend 8-7380
Na domu Longfellow 3484

LOUIS URBAN

Builders Hardware

Zaloga Zeleznine, barve, pralnih in
pometalnih strojev, Apex radio,
oljnatih preprog in drugih pred-
metov za dom. Blago jaméeno.
Postrezba toéna. Cene zmerne

8921 Fenkell Avenue
DETROIT, MICH.
Tel. Hoggarth 1345

RADUJTE SE OB DOBRI PIJACI
IN PRIGRIZKU!

OMIRA CAFE

GRUM & BENEDICT, lastnika
PLES - PIVO - VINO
PRIGRIZEK

637 E. Six Mile Road
DETROIT, MICHIGAN

o~ —————w
KLUB ST. 31 J.S. Z
Imperial, Pa.,

pozdravlja proletarski praznik 1. maj, ter vabi somisljenike

v svoje vrste.
v Slov. domu.

Seja vsako 1. nedeljo v mesecu ob 2. pop.

Frank Augustin, tajnik.

" Vinewood

2-9848

Pivo na ¢epu
in v steklenicah

MAJSKI POZDRAV!
Joe’s Pavilion

FINO PIVO IN OKUSNA JEDILA
JOSEPH KOTAR, lastnik

| 300 N. Livernois Ave. - -

Detroit, Michigan
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Najpametnejsa

Tri héere imel je ¢evljar Smo-
lomaz,

odrasle Ze in je bil skrajni res
¢as,

da vsaka si svojega mozZa dobi,

sicer obsedi.

Agata si je najmanj notarja Ze-
lela,

nazadnje pa v stiski kovada je
vzela,

ki vsak vefer pijan domov pri-
krevsa;

in zdaj se kesa.

Reza pa branjarja si je vlovila,

a se posteno je z njim osmodila,

ker sleherno leto v Rim odpo-
tuje;

zdaj pa obZaluje.

Katra edina je pametna bila

in se je k Zupniku v farovi vse-
lila,

kjer poveljuje zdaj, rdea, debe-
la in vedno vesela.

North Chicago Dairy
ANTON STRITAR, lastnik
1100 McAlister St.

No. Chicago, JIL
Phone No. Chgo. 546

WORKMEN’S FURNITURE
FIRE INSURANCE SOCIETY

Zadruina zavarovalnica
Pojasnila daje Zadruga,

NO. CHICAGO, ILL.

JOHN GANTAR

Cevljar

V zalogi moska in otroska obuvala
finega izdelka in po zmernih cenah

622—10th Street - Waukegan, IlL

Mitchell Park Tavern

John Tesovnik, lastnik

2339 W. Pierce St.
Milwaukee - Wis.

Frank Rigelnik’s Tavern
1414 So. 6th Street

JOHN VODNIK

GROCERIJA
MILWAUKEE, WIS. 837 S. 2nd St. - Milwaukee, Wis.
Tel. Orch, 1397 Tel. 0176

MATH’S TAVERN
and Service Station
Howard Ave. & Highway 36

MILWAUKEE, WIS.
Tel. Sheridan 6535

Michael Kirn Tavern

2501 S. Delaware Ave.
MILWAUKEE, WIS.

= =

Mrs. Jos. Walte Tavern JOSEPH EVANICH

- 929 S. 2nd St. - Milwaukee Wis.
AU " VIS, = -

MAY DAY GREETINGS
from

WM. H. TESCH
Alderman 5th Ward
MILWAUKEE, WIS.

MARINE TAVERN
Jos, CHOKEL, lastnik

750 S. Water St.
Milwaukee - Wis.

———

ROYAL BAKERY

Slovenska unijska pekarna
ANTON F. ZAGAR, lastnik
O

1724 S. Sheridan Road - - No. Chicago, IlL
Gospodinje, zahtevajte v trgovinah kruh iz naSe pekarne.

N T N L gy e, e S

e

o

|
|

et e s
Tel. v uradu: Marquette 7328 Na domu: Orchard 0259
Dr. J. S. STEFANEZ

Dr. R. Ray Crigler, pomozni zdravnik
Tel. v uradu: Marquette 7328—Na domu: So. Milw, 814

URADNE URE:
0Od 1. do 3. pop. in od 7. do 9. zvefer. Ob nedeljah od 10. do 12. dop.

602 So. 6th Street - - - - Milwaukee, Wis.

e

]

—

Frank Ermenc

Edini slovenski licencirani pogrebni zavod
v Milwaukee

1019 So. 5th Street Tel. Mitchell 1331

O

it

P
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NEMCLJA V “PREROJENJU”

S g R
“Gott und Himmel, Ado
Morda uganja veleizdajo!”

“Ne boj se, Goebbels! Po par letih bodo vsi molili stro-
£0 po najinem navodilu.”

SR

Nihée ne ve, kdaj ga doleti nesreéa ali smrt., Pristopite torej k

Drustvu “SLOGA” §t. 16 SNPJ

Pristopnina zdaj zniZana. Posebna ugodnost, da zavarujete svoje otroke
v mladinskem oddelku.—Vsa pojasnila daje

Frank Perko, tajnik
831 W. National Ave. - = - £

=

Milwaukee, Wis,

=, 5

Klub §t. 37 J. S. Z.

Milwaukee, Wis.

g

1

" [

vabi na pristop vse delavce in delavke, ki se zavedajo, da brez moéne
delavske politine organizacije, ki bo sluZila sploSnim ljudskim intere-
som, smo vsi skupaj izroeni revi&ini in izkoris¢anju.

Klub zboruje vsak drugi fetrfek v mesecu ob 8. zvefer v spodnjih
prostorih South Side Turn dvorane,

JACOB ROZIC, tajnik
1103 So. 1st St. -

=R

l

- - - - Milwaukee, Wis. i

Venei in Sopki
za vse sluéaje

1104 So. 11th Street

Milwaukee - Wis,

TEL. MITCHELL 5537

TEL. ORCHARD 8588-R 1

Anton Gazvoda

Beer Garden

DVORANA ZA PLESE IN VRT
ZA PIKNIKE

Hy. 36 & So. 43rd
Milwaukee - Wis.

PRVA SLOVENSKA
CVETLICARNA

John Dobnik, lastnik
Clan kluba #t. 87 JSZ.
Se priporoéa

935 W. National Ave.
Milwaukee - Wis.

TEL. ORCHARD 0878

Frank Zajec
Hall

Dvorane za seje, veselice,
igre, domade zabave
in svatbe

725 West National Avenue

MILWAUKEE, WIS.
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May Day Greetings
from
Depot Tavern
MAY TUCKER, Prop.

825 Plankinton Ave.
CUDAHY - WIS.

Naj zivi Prvi maj, mednarodni
delavski praznik!

FRANK MEDVED
TAVERN

4500 W. Garfield Ave.
Milwaukee - Wis.

Wenzel Kozmut Tavern

DVORANA IN VRT ZA PIKNIKE

Beloit and Woodland Rd.
S. E. Corner

WEST ALLIS, WIS,

Zivel Prvi maj!
JOHN NOVAK
Milwaukee, Wis.

JOE FINST

GROCERY
O
1108 S. 10th St.

Sheboygan, Wis.
PHONE 3396

— =

Frank Jager’s Tavern

2007 So. Kin, Kin, Ave.
MILWAUKEE, WIS.

DICKMANN and SON
GROCERY
1335 Broadway Ave.

Sheboygan - Wis.

iria Food Market

JOE AMBROSH, lastnik

Na razpolago sveie in prekajeno
meso vseh vrst. Ziva in ofiiéena
perutnina, prekajene klobase, gro-
cerija, sadje in soivje.

710 So. 6th St.
Milwaukee, Wis.
TEL. ORCH. 1084

Pozdravljen prvi maj, delavski
praznik!

JOHN DOBNIK TAVERN
628 W. National Ave.
MILWAUKEE, WIS,

Tel, Orch. B437

JOHN LENKO

929 So. 6th Street
MILWAUKEE, WIS.

FIFTH WARD TAVERN
M. E. Sostarich, lastnik
Dvorana za domaéde zabave in seje
drustev
539 8. 6th St. - Milwaukee, Wis.
Tel. Broadway 1454

ZIVEL 1. MAJ!
MIKE SKOK TAVERN
1026 S. Sth St.
Sheboygan, Wis.

Delavei in élani druStva
Bratje Zaveze §t. 4 JPZS

SHEBOYGAN, WIS.
pozdravljamo proletarski Prvi maj!

NAPREJ DO ZMAGE!
Zeli

MARTIN JELENC
SHEBOYGAN, WIS.

POZDRAVLIEN 1. MAJ!
LABOR TAVERN

Anton Simone, lastnik

1236 Mich, Ave.
Sheboygan, Wis.

South Side Pool Hall

910 Indiana Ave.
Sheboygan, Wis.

LV
2

Pozdravljen 1. maj!

9%

VESELA DRUZBA
na
klubovi domaédi zabavi
SHEBOYGAN, WIS.

SUSCHA CO.

Grocerija in mesnica
931 Indiana Ave.

Sheboygan, Wis.

PHONE 2400

—
—

Kdor vince rad pije in cigare kadi
naj se pri

John Babosheku zglasi
518 N. Water St. - Sheboygan, Wis.

MAJSKI POZDRAV!

Fludernikova dvorana za seje,
zabave in igre. Se priporoca

VICTOR KLANCER

835 Indiana Ave. - Sheboygan, Wis,

POZDRAVLJEN 1. MAJ!
LEO ZORKO’S TAVERN
902 Indiana Ave.
Sheboygan, Wis.

= Ljabljens
=
e




PROLETAREC

Glasilo J. S. Z. in Prosvetne Matice

Pisan v SLOVENSKEM in ANGLESKEM jeziku

Naroénina $3 za celo, $1.75
za pol in $1 za Cetrt leta,

Knjigarna “Proletarca”

Velika zaloga slovenskih in angleikih knjig
povestne, znanstvene in socialne vsebine,

Pisite po na$ cenik.

PROLETAREC

3639 W..A 26th Street Chicago, lllinois
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| TISKARNA
'S.N.P.J.

V TISKARSKO STROKO
SPADAJOCA DELA

Tiska vabila za veselice in shode, vizitnice, asnike,

knjige, koledarje, letake itd. v slovenskem, hrvatskem,

glovaskem, &efkem, nemikem, angleSkem in drugih
jezikih.,

Vodstvo tiskarne apelira, da tiskovine narofate v S.N.P.J. tiskarni. Vsa
pojasnila daje vodstvo tiskarne, — Cene zmerne, unijsko delo prve vrste.

PISITE PO INFORMACIJE NA NASLOV:

S'N. P.J. PRINTERY

2657-59 SO. LAWNDALE AVENUE v CHICAGO, ILL.
TELEFON ROCKWELL 4904

BETTER PRINTING SERVICE
Job and Publication Work-Stationery and Office Supplies

2657 S. LAWNDALE AVENUE, CHICAGO, ILL.
Phone Rockwell 4904

| NAROCITE SI DNEVNIK PROSVETA!



